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ది వరల్డ్‌ టీచర్‌ (టస్ట్‌ 
45-40-38/1, అక్కయ్యపాలెం, 
విశాఖవట్న ౦ _ 530 016. 

ఫోను : 5685291, 


ముద్రణ ; 
ఎశక్వే రియన్‌ [ప్రీంటింగ్‌ స్కూల్‌ 
విశాఖపట్నం - 1%, ఫోన్‌ ఏ 547020, 


జ్య 


మనవి 


“నేను భూమికి దిగివచ్చిన ముఖ్యమైన కారణము రచనా 
కార్యక్రమము, ఇది తరతరములకు, రాబోవు యుగములకు కూడ 
సంబంధించినది. కనుక నా జీవిత కాలములో కనీసము ఒక్కరోజు 
కూడ వృధా చేయుటకు వీలుపడనిది.”, అని,13-8.1876వ తేదీన 
కులవతి ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్య (మాస్టర్‌,.ఇ. కె.) గారు విదేశ 
యాగ నుండి మాకు పంపిన డైరీలో (వాసిరి 


ఆ మహాత్ముని రచనా (వదాశికలో జకొగముగా సుమారు 
100కు పైగా తెనుగు ఆంగ్ల గ్రంథములను, రచించిరి. వాటిని 
ది వరల్డ్‌ టీచర్‌ (టస్ట్‌ (వచురించినది. వేద జీవనమే మానవాళికి 
శరణ్యమని విశ్వసించిన మాస్టర్‌ ఇ. కె, గారు వేద మార్గమును 
సులభముగా వివరించుటకుగాను వేద [గ్రంథములలో గల కొన్ని 
సూక్తములకు చక్కని వ్యాభ్యానములను అందించిరి, వేద 
మంతములకు అర్థము, అంతరార్థము, వరమార్థములను విజ్ఞా 
నాత్మకముగా ఇచ్చు టలో భాగముగా, మాస్టర్‌ ఇం; కగారు 
పురుష సూక్తము, శ్రీ సూక్తము విష్ణు, రుద సువర్ణ సూక్త 
ములకు వ్యాఖ్యానములను రచించిరి. 


తృతీయ ము[దణమైన ఈ *రు[ద్ర సూక్తమూోను సాధక 
భక్తులకు సమర్చించుచున్నాముం ఈ (గ్రంథమును ము(దించిన 
ఎశ్యేరియన్‌ (పంటింగ్‌.స్కూల్‌ వారికి మా కృతజ్ఞతలు. 


22-10-1997 చింతలపాటి సత్యదేవ్‌ 
విశాఖవట్నం ది వరల్డ్‌ టీచర్‌ (టస్ట్‌ 


"కులపతి బుక్‌ (టన్ట్‌ * 


* కులపతి ఎక్కిరాల కృన్ణమాచార్యగారిచే రచింపబడిన 
అన్ని (గంథములమై నను వాక్కులు కలిగియున్న “కుల 
పతి బుక్‌ (ప్‌? 14882, రాధామాధవమ్‌, ముప్పిడి 
కోలన్కీ విశాఖపట్న ౦ - 2 నకే ఈ (గ్రంథము యొక్క- 
వాక్కు-లు కూడ 'చెందియున్న వి, ఇందలి వ అంశము 
నైనను, వ విధమైన ముద్రణ వినియోగమున్నకై నను ఈ 
(టప్పనారి లిఖతమైన అనుమతిని పొందవ లెను, 


సే ఈఈ (గ్రంథమును. (ప్రచురించు. హక్కు_ “ది వరల్డ్‌ టీచర్‌ 
(టెస్ట్‌ 14-288-2. రాధామాథవమ్‌, ముప్పిడి కోలసీ, 
విశాఖపట్న ౦-2' వారికే అనుమతింపబడినది. 


* యుగముల తరబడి మానవునకు (పసాదింపబడిన శాశ్వత 
జ్ఞానమును నెదజల్లుటనై. స్థావించబడినదీ గ్రంథ (ప్రచురణ 
సంస్థ ఈ (గంథము. వలన కలుగు అదాయము ఇట్టి 
(గంథముల వునః (ప్రదురణశచేసి సత్యమును "వెదజల్లుటన్రై 
మా(త్రమే వినియోగింపబడును, 


పరిచయము 


నమకనును పేరుతో జగత్స్రసిద్ధమైన ఈ కద 
సూక్తము: యజుర్వేదము నందలి (ప్రధాన మం(తభాగము 
లోనిది. బు గ్యే దమునందును, అధర్వణ "వేదమునందును 
గూడ నిందలి మంగత్రభాగము లున్నవి. (శ్రీ) సూక్క, పురువ 
స్పూక్సములతో సమానమైన బహుళ ప్రణారము దీనికీ గలదు, 
దీని (ప్రభావము గూడ అమోఘము, ఆపదలు, రోగములు, 
చారిద్ర్యాది పీడలు, ఆకాలమరణములు వెన్నాడుచున్న వారు 
దీనిని భక్షీతో అనుష్టానము చేసి రదు నుపాసించి తమ పూర్వ 
జన్మ కర్మ సలములను రహిత మొనరించుకొని నుఖములను 
పొందుచున్నారు. వారికి ఇహపర సౌఖ్య ములకు మనస్సు 
నందు బాట యేర్పడుచున్నది. కనుకనే ఈ వేద మంత 
మును బహు సం(పడాయములలో బహు విధములుగా నుపా 
సించు భక్త జనులున్నా రు. రుద్రాభిషేకము, మహాన్యాసము, 
ర దయాగము, లింగ (పతిస్థు నిత్యార్చ నము ఈ మహో 
మం(త్రిము యొక్క వినియోగముతో నిండియున్న వి, 


vi 

"వేదసంహితల వ్యాఖ్యానములందు దీనికీని వ్యాఖ్యా 
నము లున్నవి. అందు మహామహులైన బ్యాఖ్యా తలకు 
గూడ దురవగావామ్ములైన విషయములు దీనియందున్న వి. 
అట్టి సందర్భమున నవీనులైన పాశ్చాత్య వ్యాఖ్యాతలు 
గూడ దీనికీ వివరణము, అనువాదము చేని యున్నారు. కీత్‌, 
రైఫిల్‌ మున్నగువారు వేదసంహితలతో పాటు రుద స్తూ క్త 
మును గూడ అంగ్రమున- 'కనువదించియున్నా రు. శాని ఆ 
యనువాదములు పదముల కనువాదములే తప్ప భావమును 
వివరింప గలిగినవి కావు, "వానిని చదువుకొనినపుడు మూలము 
తెలియని నవీనులకు కొందరికి "వేదముమై చులకన అభిప్రాయ 
ములు కలుగుటకు వీలున్నది. చానిని-యూచి నిజమైన భక్తులు 
చాధపడుట కూడ గలదు. . వారందరికీని సంతోవయు కలిగించు 
నట్టి టీకా కాత్సర్య వివరణములు రచించుట యనగా వారిలో 
నున్న రుద్రుని ఆరాధించుటయే ! అందులకే ఈ పున్నకము 
(పచరింపబడినది. 


భష్తలు తనను భగవంతునకు సమర్పణ చేసికొను 
సాధనలో 'తామును భగవంతుని మూర్తులగుచున్నా రు.. వీరం 
దరును సృష్టికర్మ యందలి యజ్ఞమునందు బుత్వి క్కులుగా 
తమ తమ పనుల నాచరించు _,ష్మదమూప్తలుగనే. జీవితము 
గడుపుదురు. _ దానిని 'తెలుపునట్టి మంగత్రపార్థనమే “రుద 
సూక్తము”. 


(en 


(ప్రకృతిలో పున్న ములు విచ్చు కొను అకారములును, 
నీతాకోక' చిలుకల రెక్కలపై (పకృతి పెట్టిన (ముగ్గులను 
గమనించినవో (పక్ళతిలోని శక్కులయందు యంత సౌందర 
ఛావమున్న దో “తెలియును, ఆ శక్త'లే 'జేవతలుగా మాననుని 
మనస్సున గూడ పనీచేసి చైవ సౌందర్యమును మంత్రముల 
రూపమున నేర్చి ఆరాధన సం(పడాయములను (క్రమశిక్షణము 
శేసీరి, వానిని న్వీ కరించిన మానవుడు "వేద (గ్రంథములను 
అందిపుచ్చు కొనెను, సృష్టిలో మొదటి వాక్కు.లే సారవంత 
మ్బ ఈ చేద మంతములుగా దర్శనమిచ్చినవి. అందు 
(పత్యషములైన చేవు9 రూపములే "దేవతలు. “వేద దేవత 
లలో విష్ణువు, రుద్రడు ప్రథనుగణ్యులు, వానే ఉపనిషత్తుల 
లోను, వురాణములలోను, ఇతిహాసములలోను ముఖ్యస్థాన 
మాక్రమించిరి. వారి ప్రభావమే వైవ్లవము, శైవము అను 
సంప)డాయములుగా ప్రజలలోనికి దిగివచ్చి నది. ఇది “తెలి 
యక శైవులు, మైష్ణువ్రలు వేరువేరు మతములవా రనుకొను 
చున్నారు. పాశ్చాత్యులలోనే గాక భారతీయులలో గూడ 
వూర్యా చార పరాయణునైైన శైవులు, టైన్మవులు ఇట్టి 
భ్రనుకులోనై వాదించుకొనుచున్నా రు. వారిని చూచి శివుడు, 
విష్ణువు నన్వుకొనుచుంశ వచ్చును, ఇట్టి దుర్భ)మలను 
పోగొట్టు కొనుటకు వేదమందలి రుదు)ని, విష్ణువును పరిచ 
యము చేయుటొక్క_కే మార్గము, ఈ సూక్కోములలోని 
భావమును నులభే లిలో వివరించుట డాని కుపకరించును, 


viii 


ఈ సూక్కమునందు సృష్టిలోని నరులున్కు పశుపతా, 
దులును ప్రకృతి శక్కులును రుద మూర్తులుగా ఛావన 
జేయు సాధన విధానమున్న ది, మానవులలో గూడ వివిధ 
జాతులు, వివిధ వృత్తులవాప రుదమూరు లే ! యుద్ధము 
చేయువారు శాంతిని ప్రసాదించువారు, దొంగలు, మోస 
కాండం), వొరలు, సజ్జనులు, కుక్కలు కుక్క-లను పెంచు 
నార్వు అందరును రుద) పరబ)వా శ్రమ ముక్క సగుణ 
మూూర్రులే! ఇంతకన్న విశాలతరమైన దై వభావన వమి యుం 
డును ? ఇంతకన్న సంసారతరణ సాధన మేముండును ? ఇట్టి 
జగత్క-ల్యాణమైన 'వేదమంత) వివరణము చదువరుల రూప 
మున నున్న రుదు్ర)నకు సంతో మము కలిగించును గాక ! భక్తు 
లకు ఆయురారోగ్యశ్వర్యములను ప్రసాదించును గాక ! 


విశాఖపట్టణము ఇట్లు 
కం12190'0 ఎక్కిరాఆ కృష్ణమాచార్య 


'శాం తి.పాళము... 


శన్నో మిగత శృం వతీణః | శహ్నో భవ త్వర్యమా । 
శన్న ఇకో) బ్బ న్చశీః । శన్నో విస్తు రురు[కమః | 
య న్‌ా క్‌. మ్‌ ' 

త్వమేవ [వత్యక్షం అహ్మేసి । 

Sibi e [మ్మే వదిష్యామి । 

= ష్‌ సత్యం వేదిష్యామి | 
శన్మామబేతు ॥ ల మవతు। 

అఫీశు మామ్‌ | తన్‌ వక్తారకీ 1 


| 
ఓం శాంతి శాంతి శాంతిః ॥ 


అర్థము 


2 


మి(_కుడ్కు వరుణుడు, అర్యముడు, ఇం(దుడు, 
బృహస్పతి, విష్ణువు మాకు సుఖశాంతులను కలి 
గింతురు గాక? (బ్రహ్మమునకు నమస్కారము. ఓ 
వాయుదేవా ! నీకు నమస్కారము. నీవే (వత్యక్ష 
(బహ్మము. నిన్నే వా[గృహ్మము రూవముగా 
వలుకుచున్నాను. బుతముగ, సత్యముగ నిన్నే 
పలుకుచున్నాను. కనుక నీవు నన్ను, నన్ను వలి 
కించు వానిని (గురుశిష్యులనుు రక్షింపుము, 


రు[ద్రనూక్తము 
(నమకము 
పూర్వ వీశికా 


ఓం నమోభగవశీరుద్రాయ | నమస్తే రద మన్యపే ఉతోత 

| | 1 | | వ వ 7 

ఇషవే నమః । నమస్తే అస్తు ధన్వనే బాహుభా్యముత తే నమః | 
= = - ప 

యాత ఇమశ్శివ కేమా శివం బభూవే శే ధమేః | శివాశీరవ్యీయా 


J | 
కవత త్ర కోక! మృడయ । యాశీ wu తనూ ర 


(| 
ఘోరాఒపొవకాశినీ | తయ న న్తనువా శంకీమయా గిశీళన్తాలి 


తీకశీహి! యామిమీం గిరిశ స్తో నస బిభక్ష్య ప స్తీవే॥ ౧ 


| | | / 
శివాం గిరి జ తాం కురు మా హగీంపిః పరుషం జగత్‌ | 


శివేన వల్‌సా శ్వా గిరికాచ్ళో వదామసి | యథీనన్సర్వ 


క్‌ నుమనా అఫీక్‌ । అథ్యీవోచదధివక్తా ప్రథమో 


> 


వద్ర సూక్తము 
గీ 
దైవ్యోభిషక్‌ | అహ్‌, ళా వధ్య్యేళ్థ మయ్య, న్థర్వాశ్చయాతు 
ధాన్యేః। అనా యస్తా|మో తేజ ఉత బశ్రున్నే మళ్జరీః ' 


oh sa 
యే చేమాగ్‌ం రుద్రా అభితో దిక్షు॥ ౨ 


| | | 
(శా “న్నహ్యవ్రశోఒప్టై షార్‌ "హేడఈమహి 1 అసా 


టూఒవసర్సీతి నీత్మీగీకో విలోహితః । వి ఉనైనీం క్‌ 
ee ల్యీశన్ను: దహార్యీః 1 ఉతైనం విశ్వే కా 
దృష్టో మృేడయాతి న॥1నమీ అస్తు నీల గ్రివాయ నహస్తై క్‌ 
మీథుషీ। అథోయే లీవ్య వ్యా నోఒహం౦ శేభ్యోఒకరం కట 
(వమీళ్ళాధన్వ్‌నస్త్య్వముభయోరా ర్వీ, యోర్య్యామ్‌! యాళ్ళేశే 


\ 
హస్త ఇషీవః ॥ పరా తాభగవోవవ ॥ శ 


= _ 


| 1 
అవత త్యధను వ్వ గ్‌ం.., .నవ్యస్తాక్ష .. శశేమరే | 


|| | 
నిశీర్యేశల్యానాం ముఖీ శివో సీస్ఫుమనా భవ! విజ్యం ధనుః 


రుద్ర నూ కము ఫ్‌ 
కపర్టినో వికల్యో ట్‌ ఉతృఅన్రీశన్న స్యేషీవ ఆభురేన్య 
నిషజ్లధీః | యాశీహకిర్నీఢుష్టమ వాస్తే బభూలీ తే ధనుః! 
తయాఒస్మాన్‌ విశ్వత స్వ మేయక్ష్మ యావరీబ్బుజ 1 నమస్తే 
అస్తాయుధాయాఒహే తతాయ ధృష్టదీ ఊభా భ్యాముత 
శేనమే బాహుభ్యాం తవధన్వేనే | వరీ తే ధబ్వీనో హేతి 
రస్మాన్వోఐక్తు విశ్వతేః। అభోయ శేమధి _స్తవాఒజఒలే అస్మన్ని: 


1 
ధేహితమ్‌ ॥ ల 


నమేస్తే అస్తు భగవన్విశ్వేశ్వరాయే ' మహాదేవాయ్‌ 

(| | 
త్యంబకాయే [శపురాంతకాయ (్రికాగ్నికాలాయ కాలాగ్ని 
పద్రాయే నీలకంకాయే మృత్యుంజయాయ వర్వేశ్వరాయే 


| 
సదాశివాయ అ్రీమన్మహాదేవాయనను! " 


ఠి శుద సూక్తము 
నమఠము 
నమో హీక్రీబ్యబాహవే సేనాన్యే దిశాం చ వతీయే నమో 


1 
నమా వృక్షేభ్యో హరిశేశేభ్యః వజానాంవళీయే నమో 


| | U 
నమస్స స్పిక్టైరాయ త్వ సేమకే వథీనాం వతయే నమో నూ 


| | 1 
బళ్లుశాయ - వివ్యాధినేఒన్నా నార వతయే నమో నమో 


శ్రీ | 
వారీశేశాయోవవీతిచే ot at వతేయే నమో నమో భవస్య 


హేత్యై జగేశాం వతేయే నమో నమో ద్మవాయాఒఒతళావిే 


క వక్‌యే నమో నమేస్సూతాయాఒవేత్త్యాయ వసానాం 
పతయే నమో నమః॥ ౫ 


(| | | 
రోహితాయ స్థవతయే వృక్షాణాం పతయే నమో నమో 


| | | 
మ న్తిిడే వాణీజాయ కక్షాణాం పతయే నమో నమో భవ నడ 


| 
వారివస్కృతా యావేధీనాం వతీయే నమో నమజుచ్చె ట్ట్‌షాయా 


రుద్ర కూక్తము 7 
ఒఒగ్రన్టయేశే వత్తీనాం వశీయేనమో నమః కృత్స్న వీకాయ 
ధావీకే సత్వీనాం వతీయే నమేః॥ కీఅ మజా 

నమస్స హీమానాయనివ్యాధినీ ఆవ్యాధివీనాం వతీయే 
నమో నమేః కకుభాయ నిషడ్లీజే స్తేనానాం అ నమో నమో 
నిషజ్లికీ ఇమధిమతే శక్మరాణాం వతీయే నమోనమో వఖ్చీతే 
వరివహ్నీశే స్తాయూనాం వకయే నమో నమూ నిచేరచే 
వరిచర్తాయారీక్యానాం వతీయే నమో నమేస్సృకావిభ్యోజి మూగ్‌ం 
సద్భ్యోముష్టతాం వతేయే నమో నమోఒసిమద్భ్యో నక్తం. 
చీరద్భ్యం వేకృన్తానాం వత్తేయే నమో నమే ఉష్టిషిశీ 
గిరిచరాయేకులు భా నాం వక్రీయే నమో నమీః ॥ కం 

ఇమేమద్భ్యో ధన్వావిభ్యోశ్చ వోనమో నీ ఆతన్వా నేభ్యః 


(వ్రతిదథా నేభ్యశ్చేవో నమో నమే అయత్ఫ్‌ ద్య్యో 


8 రుద్ర నూ క్రము 

విసృజడీ్యశ్చవో నమో నమోబన్యేద్భ్యో విద్యోదృశ్చ వోనమో 
నమ ఆపీనేభ్యశ్చ యో నేభ్యశగ్చివో? నమో నమేస్య వద్యో్యో 
జా (గేద్భ్యశ్చవో నమో నమస్తి పద్భ్యా రావేద్భ్యశ్చ వో నమో 
teh నమో నమో ase 


| 
ఒభ్వీవతిభ్యశ్చవో నమః ॥ లా 


ను అవ్యాధినీభ్యో వివధ్యన్తీ భ్యశ్చవో నమో నమ 
ఉఊగడాభ్య. సగం హఠీభ్యశ్చ్పకో నమో న 
గృత్సవ్‌తిభ్యశ్చ వో నమో నమో వాశేళ్యో (వ్రాకీవతిభ్యశ్చ 
వోనమో నమో గజేభ్యో గణ వేతిభ్యశ్వ వో'నమో నమో 
వరూపేభ్యో విశ్వతోపేభ్యళ్చ' వో నమో నతో న, 
కుల్ల శేభ్యీశ్చ వో-నమో నమో రథిభ్యోజరథేభ్యిళ్చ వో నమో 


Mh 
నమో రథేభ్యః ॥ ౯... 


రి రుద్ర నూ క్రము 3 

రథీవతిభ్యశ్చ "వోనమో నమస్సేసాభ్య సె సానిఫ్యీశ్చ 
వో నమో నమేః కక్తల్వో నృం(గ్రహితృథ్యశ్చ వోవమో 
నమస్త జ్యో రథకాశేభ్యేశ్చ వో నమా నమః రరర 
కర్మాకీధ్యశ్చ వో-నమో నమః పుజ్ఞిస్తేభ్యో నిషాదేభ్య్‌శ్చ వో 
నమో నమ్‌ ఇమకృద్య్యో ధన్వకృట్ఫ్య్‌శ్చ వో నమో నమూ 
మృగయుభ్యీళ్యనిళ్యశ్చ వో నమో నమళ్శ్వ భ్యశ్న్వ వేతి 


భ్యశ్చవో నమః ॥ ౧౦. 


నవ భవాయే చ రుద్రాయ చ నమళ్శర్వాయ్‌ చ 
వపవత్తీయే చ నమో సీల్మీగీవాయ శిలికట్టాయ చ నమః కవర్దినే 
చష్యే _ప్రకేశాయ,..చ నమీస్ఫవ (ప్రాజియ చ శతథీన్వనే చ 
నమో గింకాయ్‌ చ శిపివిష్టాటు చ నమో మీడుష్టేమాయ 


' 11 | | | 
జేమమశే చ నమో; (హ్రస్వాయ చ . వామనాయ.-:చ నమో 


10 మద్ర సూ కము 
బృహతే.చ వర్‌షీయసే చ నమో వృద్ధాయీ చ సంవృద్ధ్వేనే 
చ॥ ల టక శ ౧౧ 
నమో అగీియాయ చ (వథమాయ్‌ చ నమీ ఆశవే చాజి 
రాయ చ వమశ్మీ ఘీీయాయ చ శీభ్యోయ చ నమ ఊర్మ్యాయ 
తౌవన్వ న్యాయ చ నహీ స్ఫోరితహ్యీయ చ క్వి హేయ చ॥ ౧౨. 
నమీ క్యేష్ణాయీ చ కనిష్ణాయీ చ నమేః పూర్వజాయేచా 
వరా చ నమో మధ్యమాయే చావగల్భాయీ చ నమూ 
జమనో్యయ చ బుధ్బీ యాయ చ నమేస్సోభ్యాయ చ (వతి 
ట్య చ న్‌ హత న. చ నమే ఉఊర్వ 
ర్యోయ చ ఖళ్యోయ చ నమళ్లోకాకయ చావసాస్యాయ చ 
ఇమ వమ్ము యజు తీయు శ పట్ళ పాటీ ఆ జక 
| 


వాయ చ॥ ౧8 


1 | \ 
వవీ ఉనపీకాడు చాతరథాయ చ నముఖ్యారాయచావ 


రుద్ర నూ క్తము 11 
భిన్దతే చ నమో వర్మిణే చ వరూధినే చ నమే ఛిల్మినే చ కవచినే 
చ నవీవ్శ్రశాయీ చ [శ్రశసేనాయే చః GED 

నమ దున్టుభ్యీయ చాహానహ్యయ చ నమ ధృష్ణకి చ 
(వమృశాయ చ నమూ జాకట్‌ చ వహీతాయ చ నమో 
నిషజికే చేమధిమశే చ నహీ స్తీకేషీ వేచాయుధినే చ వమే 
స్ప్వాయుధాయే చ నుధవ్వేనే చ నమ న్రు తాయ చ వథ్యా 
యాచనమేః శాబ్యోయ చ నీష్యాయ చ నమ స్ఫూజ్యోయ చ 
సరస్యాయ చ నమో నాద్యాయే చ వై శన్హాయ చ॥ ౧౫ 

నమః హహ్యోయ చావట్యాయ చ నమో వర్ష్యాయ 
TT Eee | 
ఈధీరియాయ చాతహ్యీయ చ నమో వాశ్ర్యైాయ చ శిష్మీ 


(| || | 
యాయ చ నమో వాస్తవ్యాయ చ వాస్తుపాయచ॥ ౧౬ 


ie రుద్ర నూ కము 
|| 
= నమస్ఫ్సోమాయ చుడు ద్రాయే చ నమేస్తామారియ్‌ చారు 
: = rye = 
కాయ చ నమేళ్శఖాయే వవవవతీయే చ నే ఉగారియే చ 


భీమాయే చ నమో అగేవధాయ చ దూరేవధాయ చ నమో 


పస్తే) శ  వతీతుప చ నమో వృవేల్యోహరీ శభ్యో నమేస్తా 
రాయ న్తీళ్ళమ్యే శఘెమో లప చ నమే శృజ్కరాయే 
క్షా! స శ 
చ,మయన్మ్కరాయ చ నమశ్శివాయ చ శివతరాయ చ ॥ ౧౭ 
heal | 1 | 
నమస్తీర్థ్యాయ చ కూల్యాయ చ.నమః పౌర్యాయ చావా 
Mee Sy Te, rT 
ర్యాయ చ,నమః వర్తిశరీణాయచో త్ర కీణాయ చ నమ ఆకార్యా 
7 me = = 
యచా లాద్యాయ చ నమ శృష్ప్యాయచ ఫేన్యాయ చ 
శతు గ స్ట 3 
నమస్సికత్యాయ చ (పవాహ్యాయ చ। ౧౮ 
| | 
నేమ కూ చ వవథ్యాయ. చ. నమః కిగ్‌ం 


| | | /| | 
శిలాయ చ, క్షయణాయ. చ నమః కవర్ణినేచ పులస్తయె చ,నమో 


రుద నూ క్ర)ము 1 

గొహ్టయ:చ-గృ హ్యోయఛనమవ్ర ల్ప్యాయ చ దేహ్యేయ "త 
నమః కాట్యోయ' చగహ్వ నేష్టాయీచ -నమ్లీనహ9ిదయ్యాయ చ 
కక కక కా 
“కన కాం క జా ణా | 
హేయ: చ శా వ. లాక్‌ 
నమీ ఊర్వ్ర్యయ చ నూర్మ్యయ చ నహీః వర్ణ్యాయ 

చ వర్దన్‌ శజ్యాయ చ నమేఒపగుర మాణాయరాజభిమ్మ శే చ 
నమ. అష్థీద శెకవిరి శేమక్రహీముత్వికట్యీ ;వాకాగ్‌ం 
వృదీయేభ్యో నమో విక్షిణ శేభ్యోనమే విచిన్వశే్యాభ్యోనేమే 
అనిర్‌హ శ dale ॥ ౨౦+ 

ఫల (శుతి 


| | 1 | 
(్రాపె అస్థనన్న శేదరిద్గి న్నీలలొహిత | నిమర పురు 


14 రుద్ర నూ కము 
షాణా మేషాం. వేటానాం మాభేర్మాఒరోమో వీషాంకించ, నాకీ 
మత్‌ 1 యాశే రుద్రశివా తనూ శ్నివావిశ్వాహ భేషజీ | శివా 
వు|ద్ర్య భేషజీ”! తయొనో మృడశీవఫీ 1 ఇమాగ్‌ం రద్రాయే 
తీ కవర్థనీకయట్వీరాయ ళీ రామ హేమత్సిమ్‌ "యీ 
నళ్ళమవేద్ధ్వివదే శటీవ్పరే విశ్వేంపుష్టం (క అస్యన్‌ష 
ఆహేతురమ్‌ ॥ ౨౧. 
మృడాహీ రు ద్రోతనో' మయేస్మృధిక్షయట్వీ రాయ నమీసా 
విధేనుతే | యచ్భ ౦చయోశ్వమను శాయజేపితా తదేశ్యాము 


| 
తవ్‌రు (ర(టళీతౌ ॥ పు 


1 / U | 
మానో మదక ము మానో అ a ఉక్ష og 


మాన ఉక్షితమ్‌ | మాస్తోవధీ? పితరం మోత మాతలీం ప్రియా 


మానే నుజీః ౪ రుదరీరిషః ॥ ౨9. 


రు[దసూక్తము 1 

మానస్తోశేతహీయె మాన: ఆయేషిమానో' గోము మానో 
అశ్వేమ రీరిషః | వీరా న్మాసో దద" భామితోజీథిర్‌ హవివ్యునో 
నమీసా విధేమకశే | ఆరాశ్తేగోమ్న ఊఠహీరుషఘ్నే జో 
రాయ నుమ్న మస్మే శే అస్తు 1 రజ్లీచనో అధీన కరా; 
భాచనళ్శర్మ యచ్భద్వి బట్టీః1 స్తుహిశ్వితంగ్‌ర్త సదంయుహీనం 
మృగన్నభీమ మీవవాత్ను ము(గమ్‌ | మృశా జీరిశ్రేటీద్రశ్త 
హేనో అన్యంకీ అన్మన్ని వవేన్తు సేనాః వరీణా ప్రవే 
హేతిర్వోణక్తు వరీక్వేషన్యే దుర్శతిరీఘాయోః ' అపస్థిరామమ 
వేద్య _స్రనువ్వ మీధ్వ స్తోకాయ తనేయాయ మృడయ ॥ మీటే 
స్టమశివీతమ శివోనన్నుమనోభవ 1 వరమేవృక్ష త్రయేధం 


| 1 1 U 
నిధాయకృ త్తిం వసాన ఆచర పినాకం ॥ భిభరిదాగహి ॥ ౨౪. 


! 1 | 1 
వికిరిద విలోహితనమస్తే అస్తుభగవః | యా, 'ప్రేసహఫరిగేం 


18 రుద నూ క్రఃము 
| | 
హేశమయోజక్యమా్మట్మవనశ్తుకా జ; చానల్‌ as 


జోహువో. (వవ్‌ హితయః ™ ఆాస్తామీచినో భగవః వరాచీనా మళ 


కృధి ॥ కా నే ల cD 
నవ్వసారజి సవా(నశో యేరుద్రా 'అదిభూమ్మ్యామ్‌. ౫ శేషా 
కే సహ (గ్రయోజనేఒవధళ్యోనితన్న ఫి; 1 ఆస్మిన్మేహత్వ్యీర్ణ ప 


| | మ 
ఒన్త రిక్షేభవా . అధి ॥ ఫ్‌ చి 


సల్మా శృకికంభే శర్వా. అధః క్షమాతరా? ' నీత 
నటం కంకాదివగ్‌ం  పద్శజపీశ్రికాః 1 మేవృేసీ 


సస్పిక్టీరా నీల్‌గరవా రాజా యేభూకానా మభీవతయో 
రధ యంపి [5 ఈక అ 1 
విశిఖాసః కవర్టినః | యే అన్నేష వివిధ్యని పా[తేమ పిబతో 
/ గార తకు సా 
జనాన్‌ | యేవథాం వధిరక్షయ ఐలబృదాయ వ్యుధః | యేతీర్థాని 


\ 
(వశరన్రి సృకాబీన్తోనిషళ్లి 1 1 యవీతా వ్‌ శ్చ భూయాగ్‌0 


ఫ్రై రు[దసూక్తము 17 
నశ్చ దిశో రుదారివీకస్థిలే ॥ నహస్రయోజనేఒవధన్యోని 
తన్మసి । నమోదు (దేళ్యో యే వృథివ్యాం జ న్రరీక్షే యేదివియే 
షా షా మనతో తో వర్ష మక్షక్తిళ్యావళ (వొవీటో "ద్షకాదళ 
ట్రకనోీవ క్షళేర్థ్వా స్రేల్యో fos స ప్రక కేయం 
ద్విష్మోయశ్వే నో ర్వేస్టితంవో జేరథామి 1 ఓం ద్రీంబకం 


యజామహే సుగంధిం బేస్టివర్ధీనమ్‌ ' పాక మీవ బంధ్‌నా 


తర ఈ సీ 


నృృళ్యోర్మీక్షియ మామృశాక్‌ ॥ యో ర్నుదో అగ్నా యో 
గ = gee: 

అప్పు య పీషధీమ యో రుదో, విశ్వాభువన్తా వివేశశసై 

- we 1 ఉధిణ్మఆప రకత తక టు ఓ 


(| 
ర[దాయ నమో అస్తు ॥ ల a lee 


eq 
ఓమ్‌ శాంతి శాంతి శాంతిః 


ఉత్తర శాంతి! పాఠము 


శస్నో మితి శ్నం వరీణః శో భవత్వర్యమా,। 
శన్న ఇన్దోరి బృహస్పశీః శన్నో విషు క 
నమో (బహ్మీకే ' నమేస్తే వాయో 1 

త్వమేవ ప్రత్యక్షం బగిహ్మీసి ' 

శ్వా మేవ కలి (బహ్మీవాదిషమ్‌ ' 

బుత సీవాదిషమ్‌ 1 సత్య మేవాదిషమ్‌ | 
శన్మామోవీక్‌ me) మావీక్‌ ॥ 

అవీ న్మామ్‌ 1 అవీ ద్వ క్రారకీ ' 


| 
ఓం శాన్తి శాస్తి శాన్రిః ॥ 


సూక్త saa 


మంత్రము ] ఫ నమస్తే రద మన్యవ ఉతోత ఇషవే నమః 
నమస్తే శ బోహుభ్యా ముతశకే నమః॥ | 


తా "ఓ డద! "నీ మన్యువునకు నమస్కారము. నీ 
ధనుస్సునకు నమస్కారము. నీ బాణమునకు నమస్కారము. 
నీ జాహుపునేకు నమస్కారము. 


టీక ఏ హేర్ముద = ఓరుదుడా! తే=నీ యొక్క, 
మన్యవే = మన్యువునప అనగా కోవమునకు, నమః = నమస్తా 
రము, ఉత = మరియు, తే అషవే = నీ బాణమునకు, శే 
ధన్వతే = నీధనుస్సునకు, బాహుభ్యాం = రెండు బాహువులక్కు 
నమః అస్తు = మా. నమస్కారము అగుగాక £ 


విశేషము 2 రుదుర్తిడనగా (రోదసి (506కి ఆధివకి. 
ఇతడు పదునొకండు రూపములలో వ్య క్తమగు నంతరిక్ష దేవత, 
వళమాత్మ యొక్క వర్శిత్యక్షమూర్తుల (Tangeble entities)&* 
మొదటివాడు, ఒక్కొక్క బ్గిహ్మాండమున.. దేవతలు. మూడు 
గణములుగా వ్యక్త మగుదురు. (గీ) దివి దేవతలు లేక ఆదిత్యులు 
(Gaés ౨1 Radiatien); (8) అంతరిక్ష దేవతలు లేక రుడు9లు 
(66 of Vibration); (0) వృఢవీ దేవతలు లేక వసువులు 
(666 of Materallsati6n).” ఆదిత్యులు వండెిండుగురు 
రుడు9లు పదునొక్రండు, వసువులు" ఎనిమిది మంది. ఈ సంఖ్య 
అనుబట్టి వరునగా జగతి, తిన్జువ్స్‌ అనుష్టుప్‌ అను .ఛేందస్సులు 


2 రు[ద్రసూక్తము 


పుట్టినవి, వదునాక్షండుగురు రుదు9ల రూవమున్నవత్యక్షమగు 
రదు డనబడు' పరమాత్మతత్త ము. ఈ 'వేడమంత0మున 
స్థాపింవబడును. ఈ మంత్రముతో మొదలై న సూక్తము “రుద్రా 
ర్య్యాయము” అనబడును, “నమః” అను. సంబోధనవలన . దీనికి 
“నమకము” అని పేరు వచ్చినది. ఇది పక యజు క్వి దమందలి 
వదునారవ అధ్యాయము, ఇందు" వరమాత్మయొక్క సగుణ 
ధ్యానముగ్గా' సృష్టిలోని: సమ స్తరూవములు. ధ్యానింవబడును, 


మంత్రము ఏ యాత ఇష్యళ్ళివళన్తూ, శివం బభూవతే ధనుః | 
22. శివాశర న్యాయా తవతయానో రుదమృడయ ॥ 


తాః ,_ఓ్పర్నుదా £. నీవు ధరించుటవలన ధనుస్సు. వభ 
ర్థడంమైనరి బాణము శివతరమైన చిహ్న మైనది. ధనుర్విద్య, 
వలన కవంకర మగునేట్లుగా కేయుము, 


క: తే=నీ యొక్క, ఇమ = బాణము యా = వీది 
కలధో. (అది, శివతమా = మిక్కిలి తభ్రమైనది, తే ధనుః =నీ 
ధనుస్సు శివ౦ = శివకరఘ్ము, బభూవ = “అయ్యెను యా = 
వీద్రైెకే, శరవ్యా = విలువిద్య కలదో, తవ = నీ యొక్క (ఆక్టీ 
విలువిద్య), తయా 2 దానిచేత నళ = మమ్ము, మృడయ = 
సంతోషింవ జేయుము. 


విశేషము ఏ 'శివశ బృమునకు వభము-మంగళము, విశ్వ 
శే్పేయమ్సు అని: అర్థము... శే వశమము. అనగా-అన్నిగీని: మించిన 
శభము,.. అదియే శివత్వము, శివసాయుజ్యము, ఐ ౦ధ మోచ 
వము అనబడును, రుద్రుడు ధరించిన ధనుస్సు మన; శిరస్సున 
బ9హ్మరంథధ9మునుండి. ముందు వై పునకు (భూమధ్యము. వరకు, 


రుద. సూ.కృమ్యు a1 


నుండును. ఇచ్చట మన్యువు అనబడు శ క్షి యుండును. శివుని 
ధనున్సు నకు ₹ెండవ సగము |బహ్మరంధ్రము.నుండి "వెనుకకు 
మెడవరకు వ్యాపించి యుండును. మన శిరస్సు న కనుబొమ్మల 
నుండి మెడవరకు అడ్డముగా పుజ్జెపై. వ్యాపించిన రేఖయే.:కివ 
ధనుస్సు, కనుకనే శివుడు కపాలము .ధరించెనందురు.. శిరస్సు 
పైనున్న ఆకాశమున గూడ. నుదయము నుండి -అస్త్నమయము 
వరకు సూర్యుని దారి (426) శివుని-ధనుస్సు. , అందు” అహో 
రాతిములు పుట్టును గనుక్క శివుని మవికాలుడు ,అందురు. 
మనస్సు, ఇంద్రియ వవృత్తులు కపాలము [కిందనుండి రుద్ర 
గ౦్పంథి (Medulia) మీదుగా వనివేయును, _ ఐదు జ్ఞానేంది 
యములను, ఐదు కర్మేందయములను, మనస్సును ఆళ్ల 
యించి రుదర్తిని 11 రూవములు వ్యక్తమగును, ఇవియే శివుని 
బాణములు, 


మంత్రము : 'యూ'శేరు ద్ర శివా తనూ రఘోరా పాపకాళినీ, | 
చే౫-= తటూన సృనువాళ న్స మయాగిరిశ స్తాభిబాక లీహీ! 


తా॥ ఓరుదుడా! నీమూ ర్తి శివంకరము, (వసన్నము 
అయినది. పుణ్యస్థితిని (వకాశింపచేయునది* ఉత్తమ శాంతిని 
కలిగించునది. నా వాక్కును వర్వతముగా. గ్రహించి అందు 
శయనించిన.ఓ, రుదమూ ర్రీ £ నీ తనువుచే మాకు వరిసన్ను 
డవు కమ్ము. 


టీక. గిరిశంత = వర్వతమునందు. (కైలానము నందు) 
శయనించి శాంతిని చేకూర్చు వాడా £. వాక్కునందు- శయనించి 
శాంతిని చేకూర్చు వాడా $ రుద్ర = పీ రుదు౦ుడా£ మువీ 


లి ట([దసూ క్రము 


యొక్క శివా = శభమును కలిగించునది, అఘోరా _ ఘోర 
రూవము కానిది, అనగా పొమ్య రూపము ధరించినది. ఆపావ 
కౌళినీ = అపావమును అనగా నిర్మల పుణ్యతేజస్సును [వకా 
శింవ జేయునది ఆగు, యా తనూ = వీ వ్యాప్త మూ ర్తి కలదో, 
తయా తన్వా = అట్టి నీ తనువువేత, శంతమయా = ఉత్తమ 
శాంతిని కలిగించు దానిచేత; అభి" = మా కేనుకూలము గా; చాక 
శీహి = మమ్ములను చూచు చుండుము. వ 


విశేషము : తనువు అనగో రూపము, వ్యాప్తి, సాన్నీ 
ధ్యము. గిరిశంత = గిరి + శంత = గిరి వేర్వతము 
నందు లేక వాక్కునరదు లేక మేనుమునందు. వర్వతమునందు 
శయనించుట అనగా శ్రైలాన నివాసము, వాక్కునందు నివసీం 
చుట యనగా అర్థము, తాశత్సర్యము, అనుభూతి రూవము. 
వాక్కు, అర్థముగా పార్వతీ పరమేశ్వరులు కూడి యుందురని 
రఘువంశమున కాళిదాసు దీనినే కీర్తి ంచెను. మేఘమునందు 
శయనిరిచుట యనగా మెరపు, ఉరుము, పీడుగు రూవమున 
రుదు9డు నృష్టి రూపముగా (ప్రసన్నుడై భూమిని ఫలవంతము 
జేయుట. ఇచ్చ ట రుదురిని ఇందిరూవము కీర్తి ంవబడినది. 


మం్యతము ౩ యామిషుం గిరిశంత హాన్సే బిఛక్ష శ్‌స్త్‌వే ! 
Lt శివాం గరిత్రకాం కురు మౌాహిగంనీః 
పురుషం జగత్‌ ॥ 


శతా! మా వాక్కునందు శయనించియున్న ఓ రుదుడా £ 
నీవు “హా శ్రమున_ ధరించియున్న. బాణమును శివకరముగా 
జేయుము, చరాచర నృష్టిలో నున్న పురుమనకు హీంన కలుగ 
నీయకుము. 


రు[ద్రసూక్షము ణి 


టీక ఏ గిరిశంత = కైలానవర్వతమ్సు నంద్లు.. శయనిం 
చినవాడా ? గిరిత9 = వర్వతమును రక్షించువాడా !. యాం 
ఇషుం = వీ బాణమును తవ = నీ యొక్క, హస్తే..ఇఐ హృస్తము 
నందు, బిభర్ష్యః = భరించు చుంటివో, కార = దానిని 
శివాం = శుభము ఇచ్చుదానినీగా కురు = చేయుము 
జగత్‌ = లోకముననున్న, పురుషం = జీవపురుషుని, మా 
హింసీః == హింసింవకుము. 


విశేషము రుద్రుడు. కైలాసమున _ _నంతర్యామిగా 
యోగని దలో శయనించియున్న శివుడు. అతని చేతిలోనున్న 
అమ్ము జీవని అహంకరణము. నిర్మలమైన బు ద్ధి మయ 
కోశము, ఆనందమయ. కోశము కైలానము, దానిని రక్షించు 
వాడు గనుక రుద్రుడు శివుడు, అతడు వక్తయందు వాక్కు 
నుచ్చ రించు శక్తిగను, వాక్కు అను శివుడుగను ఉండి వాక్కును 
రక్షించుచున్నాడు. కనుక జీవుని అహంకారమును తన మయము 
చేసి చభము చేయును. సృష్టిలోని చరాచర జీవులలో ఈ అమ్ము 
రూవమున పురుషుడుగా శివుడున్నాడు,, జీవుని _ వంచేంది్యియ 
ముల్కు పంచభూతములు తన చేతి ఐదు. (వేళ్ళుగా అమ్మును 
వట్టుకొనగా ఒకరి నొకరు హింసించుకొనకుండ శివుని గు న్మించు 
నువదేళ వాక్కుగా జీవులవాక్కు శుభమగు గాక 


మరిత్రవ్హు ఫశిజేన వచసాత్వా గిరిశాబ్బా వదామని' 
9 యథానస్పర్వ మిజ్జగ దయయ్ర్మగ్‌ం సుమనా 
అసత్‌ ॥ 


తాకి కైలానగిరియందు శయనించిన ఏ ర్యుద్రుడా ! 


ల 'డ్యత్రసూ కము 

శివంకరమైన ? *వాక్యత “స్తుతీరూవమైనే వచనమున నిన్ను 
పొందుటకు "మేము నిన్ను 'ోతేము చేయుచున్నాము. ఈ 
సమస్త జగత్తునకును అనారోగ్యము 'లేకుండునట్లును మంచీ 
'మనన్సు కలిగి యుండునట్లును చేయుచు _ మా వాక్కునందు 
వసింపుము, 


టీక ౩ గిరిశ = వర్వతమునందు- శయనించువాడా ? 
లేక వాక్కునందు శయనించువాడా ? శివేన = వభకరమైన, 
వచసా = వాక్కుచేత త్వా జ నిన్ను, అచ్చ = పొందుటకు 
వదానుసి = వలుకుచున్నాము, నః = మాక్కు సర్వం = 
సమస్త మైన, అక్‌-- జగత్‌ = ఈ స్థావర జంగమాత్మకమైన 
నృష్టి అయక్ష్మ గ్‌ం = “ అనారోగ్యము శేకుండువ్లుగా, 
నుమనా! = మంచిమనసు కలిగియుండునట్లుగ్యా యథా = వ్‌ 
విధముగా, అసత్‌. = అ స్తీత్వము చెందునో (అట్లు పలికి 
స్తుతించెదమ్సు. 


విశేషము * శివకరమైన వాక్కు అనగా) లోకశేరియ 
నును తభమును కలిగించునది వాక్యము, జగత్తు "అనగా 
స్థావర జంగమాత్మక మైన సృష్టిం యక్ష్మ అనగా క్షీజించుట్క తరిగి 
పోవుట. అయక్ష్మ అనేగా క్షీణీంవకుండుట్క తరుగకుండుటం 
జీవుల సృష్టిలో క్షీడించు భాగము కొంత క్షీజింవని భాగము 
కొంత యుండును. దేహము, ఇం దియములు క్షీణించు భాగము. 
ఆక్ముక్షీణింవని భాగము. సుమనస్సు కలిగినపుడు ఈ సమస్తము 
భగవంతుని తత్త్వ మే అను జ్ఞానము కలుగును. అప్పడు జీవుడు 
శివుని స్వరూవమని తెలియును. అట్లు తెలియుటకు, తెలిసినది 


4 రు (దసూ క్తము 25 


జ్ఞ ప్రే యుండుటకు కావలసిన స్తుతిరూవమగు . వాక్కును, నిన్ను 
గూర్నీ మే ముచ్చ రించు చున్నామని భావము, 


మం్మత్రము ; అనలా దధివక్తా (పథమోరైవ వ్యోఛిషక్‌ 
6 అహీగ్‌ శ్చ వ ల సం 
ధాన్యః U 


శా॥ దివ్యులకు మొదటి వైద్యుడైన రుదుడు వాక్కుల 
కధివతియై అధికారపూర్వక మైన. వాక్కును ఆజ్ఞాపించును గాక 1 
సర్వదుష్ట శక్తులను భయ పెట్టి అదుపులో నుంచుచు సమ _ప్తభూత 
పిళచాడులను. వద్దుపెట్టుచు? ఈన వాక్కును ఆజ్ఞగా నుచ్చ రిం 
చును గాక! 


టీక: అధివక్తా = అధికార పూర్వకముగ  వలుకువాడ్కు 
అధ్యవోచత్‌ = అధికార సూర్వకముగ .వలుకుగాక £ దైవ్యః= 
దివ్యులకు సంబంధించిన, (వథమః = మొట్ట మొదటి, భిషక్‌ = 
వైద్యుడు, సర్వాస్‌= సమ స్తములై న, అహీన్‌ సర్పములను 
లేక శతుశ'క్తులను సర్వాన్‌ +చ =మరియు:సమ స్తములై న, 
యాతుధాన్యకః= యాతుధానములు అనబడు పిశాచములను, 
జంభయన్‌.= నోరుతెరచి (మింగుచు, హద్దు పెట్టుచు, 


విశేషము | రుద్రుడు, ఇయ్మడియములకును, మనస్సున 
కును ఆధివత్యము వహించును. వానిని అనుభవించునపుడు 
ఇంద్రు డుగను, నియమించునపుడు రుదుడుగను చెప్పబడును, 
ఈ న్‌యమించుట వలన దుష్టశ కులు దమింవబడును. కామ 
(కోధ రాగద్వే షొడి బాధలు, “దుఃఖము కలసి యొక పెద్ద వ్యాధి 
లక్షణముగా (వబలియుండును. ఆవ్యాధినే సంసారము లేక 
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భవరోగము అందురు, ఆ దుఃఖములను శమింవజేసి భవరోగ 
మును పోగొట్టునట్టి తన వాక్కును ఓంకార రూవమున మన 
కంఠధ్వని నుండి వినిపింపజేయును. కనుక నతడు దివ్యులకు 
సంబంధించిన మొదటి వైద్యు డనబడును. 


మం(తము : అసాయస్రాొమో అరుణ ఉత బ(ఖు స్వామంగలః | 
> క 9 
వో యేశేమాగ్‌ం రా అభితో దిక్షు ॥ 


తా కామవర్ణము గలవాడును అరుణవర్ణము గల్ల 
వాడును అనేకవర్ణములు గలవాడును అగు ఈ తభ న్వరూపుడు 
రుద్రుడు అనేక దిక్కులయందు మా ఎదుట బహు రూపములతో 
(వఠ్యక్షమై యున్నాడు, అట్టి రు[దునకు నమస్కారము, 


టీక; యః = ఎవడైతే, తా్యామః = రాగిరంగు కలవాడో, 
అరుణః= ఎరుపురంగు కలవాడ్కో ఊత = మరియు, బథుః= 
రంగుల సమ్మేళనములై న రూపములు కలవాడో (ఆతడు, 
సుమంగలః = చక్కని ఫభరూవము కలవాడు,  అభితః_. మా 
చుట్టును" _ దిక్షు= దికకులయందు, --వీచ = ఎవరై కే, ఇమాం 
రుదాః=ఈ రు (దులు కలరో వారు (వారందరును అబ), 


విశేషము. ఉదయించు సూప్య్యడు తామవర్ణము కల 
వాడు అస్తమయ సూర్యుడు అరుణవర్ణము కలవాడు. మబ్బు 
లపై నెండపాడ వడుచున్న సూర్యుడు ఇందధనున్ను రంగులు 
కలవాడు. ఇల్లు అన్ని బుతువులందును అన్నీ దిక్కులయందును 
కనిపించు సూర్యుని బింబరూవము అన్ని యు కంటికి కనిపించు 
స్పందనాత్మకమైన రు[దలోకమునకు సంబంధించిన రూప 
ములు. కనుక ర్నుదుని [పతిబింబములు, దై వముయొక్క 
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(వత్యక్షరూవములు, ఇద్జి అనేక రూవములతో భాసిల్లు రుద్రుడు 
వరమౌత్మ యొక్క తేజోమయ మైన _రూవము. సూర్యోదయ 
సూర్యా స్తమయములు, వర్ణము మొదలగు,బుతువులు, లోకము 
నకు వెలుగునుం జ్ఞానమును, వర్షమును, అన్నమును ఇచ్చు 


చుండుటచే వరమాత్మయొక్క స్తుమంగళములై న రూవములు. 


wae ఏ డకాన్సహ్మసకోనై పాన్‌ం హేడ ఈమహే। 
అసా యో2-వసర్చతి నీల్యగీవో విలోహితః | 


తా॥ అనేక వర్ణముల రూపములు గల "రుదులు దిక్కుల 
యందు ఇతని కభిముఖముగా నా(శయించియున్నారు,. వారు 
వేలసంఖ్యలో నున్నారు. అట్టి రు[దుడు మాపై కోపింవకుండు 
నట్లు (ప్రార్థించు చున్నాము, వళ్చిమమున దిగి పోవుచున్న Eo 
సూర్యుని అ స్తమయసంధ్య రూపమున నున్న రు[దుడు ఎజ్జదన 
మును విడుచుచు, నీలమైన (గీవము రూవముతో మాకు (వత్యక్ష 
మగుచున్నాడు, 


టీక : సహ్మన శః+వాజు వేల. వికల్బ రూవములుగా 
నున్న, ఏషాం = వీరియొక్కు. - హేడ = కోపము రంగును, 
ఈమ హే=నివారణ చేయుచున్నాము, యః=ఎవడుు, అవనర్చశి 
= అవాబ్యుఖముగా దిగుచున్నాడో, అనా= అట్టి ఈ రు[దుడు 


నీల టీవి =నల్లని కంఠము గలవాడు, విలోహితః = విరిగిన 
ఎరుపురంగు. కలవాడు, 


విశేషము :- దిక్కులయందు వేలరూవములుగా నున్న 
రుద్రులనగా కాలవరిణా మాత్మకులై న అహోరాత్ర సంధ్యామయ 
మూర్తులై న వెలుగుల రూపము కలవారు, కాలన్వ రూపుని అహో 
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రా్యకముల యుచ్చా రణ మందు ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసలుగా వని 
చేయుచున్న “నోఒహం” అను మం|త వర్ణ మూర్తులతో రేఫము 
అగ్నిగా కూడినపుడు “నహ ని” అను మం్యతము వారి రూపము 
అగును, ఈ వర్ణములచే సూచింవబడిన రంగులతో కూడిన ఆహో 
రాత సంధ్యామయమైన సూర్యుని చ|కాకార గమనమే జీవుల 
కన్నుల దృష్టికి కూడ కారణము గనుక, ఈ*సహ[ని అను 
పదము “సుదర్శనము” అను మం త్రముగా కూడ .చెవ్వబడును 
సంధ్యలో ఎరుపు విరిగి చీకటి వచ్చుటకు వశ్చిమమున దిగు 
చున్న సూర్యుడు. కారణము గనుక అతడు నీల(గివుడనియు, 
విరిగిన లోహిత వర్ధము కలవాడనియు వర్ణింపబడినది. 


మంత్రము. ఫ ఉరైనం గోపా అద్భశ న్న దృశ న్నుదహార్యః । 
q దై నం విశ్వాభూతాని సదృష్ట్రో మృడయాతినః॥ 


కా॥ మరియు నితనిని గోవకులు వరికించి చూచుచున్నారు. 
నీటిని కడవలతో ముంచుకొని పోవుచున్న స్త్రీలు కూడ చూచు 
చున్నారు. ఈసమ స్త జీవరాసులను ఉదయా_స్తమయ సూర్య 
మండల రూపుడైన ఈ రుుదమూర్తిని చూచుచునే యున్నారు. 
అట్లు చూడబడిన రుదుడు మాకు సుఖములను కలుగజేయును 
గాక? 


టీక $ ఊత= మరియు, ఏనం = ఇతనిని, గోపాః గోవ 
కులు, అద్భ శన్‌=చూచుచున్నారుు ఉదహార్య ?=నీటిని గొనివచ్చు 
వారు, ఊత = మరియు, విశ్వా భూతాని = సర్వజీవులును,.ఏన౦ = 
ఇతనిని, అద్భ శన్‌ = చూచుచున్నారు, దృష్టః=చూడబడినట్టి సః 
= అతడు, నేః= మమలను, మృడయాతి = సుఖింవంజేయును. 
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విశేషము. £ సూర్యోదయ" సూర్యా స్తమయ సమయము 
లందు వసుల కావరులును, చెరువులలో నీరు కడవలతో ముంచు 
కొని పోవునద్ది స్త్రీలను సూర్యమండల స్వరూపుడు తాామా 
రుణ వర్జుడు అగు ర్యుదుని చూచుచున్నారు. సర్వ జీవరాసులును 
సూర్యుని చూడకుండుటకు వీలులేదు. అతడు కాలమును సూచించు 
కర్మ సాక్షియై వారి జీవితములను నడిపించుచున్నాడు. మరియు 
నర్వ జీవులును వానిని చూచుచున్నారనగా చూపున కత డధివతి 
యని అర్థము, అంతేగాక “గోపాః” అను వదమునకు లోకము 
లను రక్షించు లోకపొలకులని అర్థము. ఆకాశమునందు తారకా 
గోళములు' కోటానుకోట్లు సూర్యమండలములై తదంతర్వ ర్తులై న 
దేవతలను సృష్టిపాలకులు గా వ్య క్రము చేయుచున్నవి. ఈ లోక 
పాలకులను వేదమున 'గోపొఃి అను వదమున వ్యవహరించుట 
కని సమయము. గొజ్జెలను, వతీవులను కాచుకొనుచున్న గొల్లల 
వలె ఈ దేవతలు సృష్టి ష్షని కాపాడుచున్నారని భావము. ఉదొహ 
రణ: “ఇనో విశ్వస్య భువనస్య' గోపా! సమాధీరః పౌకమ [తా 
వివేశ”_బుగ్వేదము 1-184-11, అట్టి గోవులు కాలమును సృష్టిం 
చుట్నకె . సూర్యోదయా_స్రమయాదుల . నపేక్షించు చున్నారని 
భావము, అబ్లే నీటిని కొనిపోవుచున్నావా రనగా మేఘములు. 
ఆవికూడ తమ బుతు నిర్ణయమునకై సూర్యమూర్తి నపేక్షించు 
చున్నవి. 


మం(తము; నమో=_ స్తు స్తు నీల(గ్రీవాయ సహస్రామోయమిథధు చే. 
po అధో యే అన్యసత్త్వానోఒవాం 
"శేభ్యోఒకరం నమః ॥ 


శా॥ నీలకంఠుడు, సహ్మస్రాక్షుడు, వర్షించు చల్లని దేవుడు 
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అగు. రుుదునకు నమస్కారము, మరియు వాని సత్త్వము గల 
ఇతర రు|దర్శూపు అలందరకును. నేను నమస్మరించుచున్నాను, 


టీక 1 నీల [గీవాయ =నీలకంకునక్కు సహ స్రాక్రాయ= 
చేయికన్ను లవానికి, మీధుషే= వర్షించువాని కి, నమః + అస్తు= 
నమస్కారము చెందును గాక? అధః = అటుపై ని," అన్య = ఇశని 
యొక్క, సత్తా నః = సత్త్వ స్వ రూపులక్కు తేభ్యః =వారిక్కి 
అహం =నేను, నమః = నమస్మారమునుు అకరమ్‌ = చేయు 
చున్నాను. 


విశేషము. ౩.1) మేమములతో 'నలంకరింవబడిన సూర్య 
రూపుడు, అస్తమయ కాలమున సూర్యన్వ రూపుడు అగు రుద్రుడు 
నీల్మగ్షీవుడు అనబడును. బీ.సవాటప్రాక్షుడు అనగా నిం |ద్రుడు, 
రుద్రుని యొక్క. వివిధ రూవముల లో మేఘముల నాకర్షించు కీర 
ఇములు వేల్తుక్వాగల సూర్యుని నవాస్రా క్రుడైన శంద్రు డందురు. 
ఏ) మీఢుషే అనగా వర్షించు లక్షణము గలవాడు, వర్షకాలమున 
సూర్యుడు, మరియు సంతానమునకు గర్భధారణము 'జేయించ 
గల వయస్సులో నున్న పురుషుడు వీరందరును రుదుని రూవ 
ములు, 4) నృత్త్వములు అనగా జీవరాజలు, సత్వ మనగా శక్త 
జీవులన్ని యు. రు[దుని శక్తి న్వరూవములు మరియు స్త్వ 
మనగా సక్వ్వ గుణము. భగవంతుని తెలిసికొనుటకు పనికివచ్చు 
సత్త్వ్యగుణముగల వారందరు రు[దుని స్వరూవములే, కనుక 


వారికిని నమస్కారము, 
మంగతము వ (ముంచ ధన్వన న్య ముభయోరార్తి re Y 
1 యాన్యాక్‌ | 
యాశ్చ కే వా స్త ఇవవ పరాశాభగవోవప ॥ 


న 


రుదసూ క్రము 31 


తాః ఓ భగవానుడా ః సీ ధనున్ఫు యొక్క రెండంచుల 
యందు గల అల్లై (త్రాటిని తొలగింపుము, . మరియు నీ చేతిలో 
గల బాణములను గూడ దూరముగా తొలగింపుము. 


టీక 3? భగవకి= ఓ భగవానుడా'! ధన్వ నః =ధనుస్సు 
యొక్క, ఉభయోః = రెండిటియొక్క ఆరి యోః = రెండు 
కోటుల (అంచుల యందును (ఉన్న), జ్యాం=అల్లై తాిడినిి 
శ్వం=సీవు, [వముంచ విడువుము, యాః = ఏవి, .కే-నీ 
యొక్క, హస్తే =హస్తమునందు, ఇషవః = అమ్ములు కలవో, 
తాచ=వానిని కూడ్క పరావప_ పారవేయుము, 


విశేషము 2 1): విల్లమ్ములు ధరించినపుడు రుదు9డు 
సతిహారరూపుడు.:. వానిని విడిచినపుడు రక్షణస్వ రూపుడు. లి 
విల్లు జీవుల భ్రూమధ్యమునుండి నడినె త్రి మీదుగా వెన్నె ముకవెంట 
శతెలిసికొనదగు భాగము, ఇందు సర్వ వరివృత్తులను దమించు 
దిప్రతనముండును, అట్లు దమించు రుదుని వపపతి యందురు. 
ఈ విల్లు పుజ్జె మీదుగా చుట్టి యుండును గనుక ర్నుదుడు పుద్జెను 
ధరించెనని గూడ చెవ్వుదురు. ౩ ధనుస్ప్బుయుక్క రెండం 
చులు-అనగా ఊర్థ్వ లోకము, అథోలోకము, జ్ఞానాజ్ఞానముల్సు 
సుఖదుఃఖములు మున్నగు ద్వంద్వములు, అందు దివ్యశక్తుల్ను 
(భూమధ్యమునను, భూతగణములు నూలాధారమునను ఉం 
డును, ఈ రెండింటిని కలిపి బిగించిన త్రాడు సంసారము, దానిని 
తొలగించగా బిగువు సడలిపోవును. ఫ్ర అమ్ములు అనగా ఇం(దియ 
ములు. ఇవి రుద్యొనిచేతిలో నున్నపుడు సాధన జరుగును, 
వానిని రుదుడు తొలగించినపుడు జివి తానగును, ఇట్లు చేయుట 
వలన రుద్రుడు పభపతి అనబడును, 
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మంత్రము ఏ అవతత్య ధను_క్వ్య గం సహ(ాత్ష శశేషభే | 
త్‌లచ స్‌శీర్య శల్యానాం ముఖాశివోనః సుమనా భవ॥ 


తా॥ వేయి కన్నులు నూరు అమ్ము లపొదులు గల 
రుదు్రుడా ! నీ ధనుస్సును దింపి బాణముల ములుకులను 
(పక్కకు వడవైచి మా యందు అనుకూల మనస్సు కలిగి శుభ 
మును కలిగించుము. 


టీక; సహసా9క్షవేయి కన్నులు గలవాడా : శతేషుధే= 
నూరు అమ్ముల పాదులు గలవాడా ? త్వం జనీవు, ధనుః=ధను 
స్సును, అవతత్య = అల్లై శ్రాటీనుండి దింపి, శల్యానాం=అమ్ముల 
ములుకులయొక్క, ముభాః=వాడియగు కొనలను, నిశీర్య=చెదర 
గొట్టి (మావై పునకు ఎక్కు పెట్టకుండ (తిప్పి), నః=మా యెడల, 
శివః =శుభము కలిగించువాడవు, సుమనాః = మంచి మనస్సు 
గలవాడవ్వు భవ = అగుము, 


విశేషము : 1) సహ [సాక్షుడు అనగా వేయి కన్నుూల్ల 
గలవాడు అని సామాన్యార్థము. వేయి కిరణములు కలవాడని 
విశేషార్థము. సూర్యుడు రుద్రలోకమున మన కన్ను అక్ష కని 
పించు వేయి కిరణములు కలవాడు, రుద్రుని ఈ రూవమునే 
ఇం దుడని వేదములు చెప్పును. మరియు నహస్రొజోడు అనగా 
వేయి అక్షములు (500165) కలవాడు, కి) ఇషుధి అనగా 
అమ్ములపొది, ఇది మనస్సుకు సంకేతము. ప౧చేం్యదీయములు 
అమ్ములుగను, మనస్సు తూజీరముగను చెప్పబడును, రుద్రుడు 
నూరు ధనుస్సులు కలవాడు అనగా మనస్సున నున్న అనేకమైన 
[వజ్ఞల కధిపతిం 


/ 
(4/1 


క రుద్రనూ శక్ర ము ల! 


మర్మిత్రము...: విజ్యంధనుః కపర్దినో విశల్యో బాణవాగ్‌ం ఉత,! 
13 అకేశ న్న స్యేమవ ఆభురస్య నిషంగథిః | 


శా॥ జటాజూటము ధరించిన రుద్రుని ధనుస్సు నుండి 
అల్లెతా9డు దింపబడుగాక ! అమ్ముల పొదినుండి ములుకులు 
తొలగింపబడు గాక ! ఇతని యమ్ములు ఉవయోగింపబడ 
కుండుగాక ! [అక ఆవశ్యకత కలుగకుండుగాక] ఇతని అమ్ముల 
పొది ఖాళీగా నుంచబడు గాక! (యుద్ధము లేకురిడుగాక యని 
యర్థము. 


టీక? కవర్టినః = శివునియొక్క, ధనుః = ధనుస్సు, 
విజ్యం =అల్లైక్రాడు దింపబడుగాక, బాణవాగ్‌౦ =అమ్ములపొది, 
విశల్యః = ములుకులు లేనిది ఉత =మరియ్చు అస్య =ఇతని 
యొక్క, యాఇిషవః = ఏ అమ్ములుగలవో [అవి], అనేశస్‌ == 
ఉపయోగించువాడు లేనివి యగు గాక? అన్య = ఇతనియొక్క, 
నిషంగథిః = అమ్ము లపొది, ఆభుః = భాళశీయగు గాక? 


విశేషము? 1) కవద్దము అనగా. జడలచుట్ట,. రుదురిడు 
జడలచుట్ట ధరించినవాడు గనుక కపర్టి. సంకల్పము. అన్నియు 
చుట్టచుట్టి ముడివేయబడిన స్థానము కపర్దమని సంకేతము, 
రుద్రుని యందు జీపులకు సంయమము చెందుట సిద్ధించును 
గనుక నతడు కపర్దిం 


2) భాహ్య వస్తువులయందు. సంకల్పములు నిళిచినపుడు 
రుద్చడు ధనుస్సు నెక్టు పెట్టి బాణముల, ములుకులను జీవులవై పు 
(తిప్పియుండును. మానవులకు సంకల్చ్బముల బిగువుకలిగినపుడు 
దద్రుని ధనుస్సు బిజ్ఞుగా లాగి పెట్టబడును, జీవులలో నొకరి సంక 


3 ఉ(ద్రనూ కము 


ల్పము లోకరిని బూధిరచీనేపుడు రుదు9ని బాణములు వారి కామ 
కో9ిధాదులపై వ్వియోగింవబడును, సంకల్చములను రుద్రుని 
యందు విడిచినపుడు, అతడు ధనుస్సు వదులుచేసి అల్లి తాడు 
దించి అమ్ములపొదులు భాళీచేయును. అదియే నిర్వి కారవగు 
సమాధిస్థితి, 


నుం్యతము ఏ యాూశే పేపర్‌, శుష్టమ హస్తే బభూవతే ధనుః। 
I తయాస్మాన్‌ విశ్వ తస్య మయ త్మయమాపరిబ్భుజ ! 


కా॥నీ వ స్తమునందు... నిల్‌ చియున్న: ఆయుధ మైన 
ధనున్చువలన మా కందగకును అన్ని దిక్కులయందు వాని 
కలుగకుండ వృద్ధి కలుగునట్లు గంకల్చింపుము, 


టీక: మీథుష్టమజస్తోతిము శేయదగి నవారిలో. ఊత్ర ము 
డై నవాడా ! యా=వీదైతే, శ్రేహస్తే=నీ హము_స్తనందు ధనుః 
= ధనుస్సు, హేతిః= ఆయుధముగా, బభూవ = అయెనో, 
తయా = దానిచే, అయక్ష్యుయా= తిరుగులేనట్టిదియైన దానిచేత, 
విశ్వతః [నమన మునందును, అస్మాన్‌ =ఐ మమ్ములను, వరి 
బృ్భుజ = అన్ని డిక్కుల యందును రక్షించుము. 


విశేషము ౩ హేతి యనగా ఆయుధము. హస్తముల -యం 
దున్న నీ ధనుస్సు నీకు ఆయుధ మయ్యెను. అనగా మా వంచేం 
దిియములతో కూడిన శరీరమును నడుపు ధనుస్సు అయిన మా 
వెన్నెముకను వంచి నీకు సమర్పణము చేయుచున్నాము అని 
అర్థము, నీ హస్తమునందు ఉన్న ఆయుధమనగా మా వాస్తము 
లచే సమర్పించు నమస్కార ము[ద్రయని అర్థము, దానివలన 


రుద్ర నూ క్తము శ్‌ 


మాకు క్షీణత లేకుండ.అను [గ్రహింపుమని,తాత్సర్యము, రుడు 
నకు నముర్చించిన, సమస్త ముచేత. రుదుర9ని యందున్న _ అస్త్ర 
ముగా విశ్వమందలి వారు, నిలువ. గేలర్తనియు, ... దానివలన 
అవర్సియత్న రక్షణము జరుగునని భావము. 


మం్యతన్లు ఫానమస్తే అప్వ్యా యుధథాయా2.నాతతాయ 
15 ధృష్ణవే ॥ 
ఉభాఖ్యా ముతతే నమో బాహుభ్యాం తవధన్వ నే॥ 


గాగ కీ రుద్రా! ఎక్కు పెట్టక భయ పెట్టుటకు ధరించిన 
ఆయుధమగు నీ ధనస్సునకు నమస్కారము. అట్టి ధనుస్సును 
థరించియున్న నీ ఉభయ బాహువులకు నా నమస్కారము. 


టీక వ అనాతతాయ=ఎక్కు వెట్టినట్టి, ధృష్టవే=భయ పెట్టు 
లక్షణము మా |త్రముగల, తే ఆయుధాయ = నీ ఆయుధమునకు, 
నమః = నమస్కారము, ఉత= మరియు, శే = నీయొక్క, ఉభా 
భ్యాం, బాహుభ్యాం = రెండు బాహువులకు,. తవ= నీయొక్క, 
ధన్వ దే = ధనుస్సు నకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము ; బాహువు లనగా ఒక కోణమునకు రెండు 
(వక్కల నుండు సరళ రేఖలు. ఆకాశమున తూర్చునుండి వడ 
మరకు సూర్యుడు (పొద్దుచూపుచు తిరుగు మార్గము రుదు9ని ధను 
న్నుగా (వశంసింవబడినది. రుద్రుడు కాలస్య రూపుడు, 
సూర్యోదయమున అరుణవరుడు, సూర్యాస్త్వమయమున తాను 
వర్ణుడుగా. అతడు వ్యక్కనుగును. మననుండి తూర్చును గమ 
నించుటకు |వసరించు దృష్టి ఒక బాహువుగా వర్ణింపబడినది, 
ఈ నడుచు సూర్యుని గమనముచే కాలము మన జీవితముగా 
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కొలువబడును, ఈ ధనున్సు జనన మరణముల రూవమున 
వయస్సు, వ్యాధి, కర్ణుఫలములు, ముసలితనము మున్నగు 
వాని రూవమున భయము కలిగించుచున్న ను. రు [దు నీ 
ధ్యానించువారికి కామ క్రోధా ది శతు9ివుల నాశనము మా (త్రము 
కలిగించి, మనలను శాశ్వత స్వరూపులైన రుుద్రమూర్తులుగా 
దర్శింప జేయును. క్ష 


మం్యతము ; పరితే ధన్వనో "పే-లిరస్మాన్‌ వృణక్కు విశ్వతః 1 
Ps అథోయ. ఇషుధిస్తవానే అస్మిన్ని ధే హితమ్‌ ॥ 


తాః ఓ రుదుర్రిడా! నీ ధనుస్సు, నందలి బాణము మమ్ము 
వి వైపునను తాకకుండ విడుచుగాక ! నీ అమ్ములపొది కూడ 
మాకు దూరముగా నుంచుము. 


టీక; తే = నీయొక్క, ధన్వనః = ధనున్నుయొక్క, 
హేత౭ిః = బాణము, అస్మాస్‌ = మమ్ము, విశ్వతః వరి=విశ్వము 
నందంతటను, చృణక్తు = విడుచునుగాక, అథః = మరియు, తవ 
జ నీయొక్క ఇమధిః = అమ్ము లపొది, యః= ఏది కలదో, తం 
దానిని అన్మక్‌ =మానుండి, ఆరే = దూరముగా, నిధేహి = 
ఉంచుము, 


విశేషము ; రుదుని ధనుస్సు నందలి బాణము అనగా 
మనము చేయు నమస్కార ముద, రుదునగు చేసిన నమ 
స్కారము విశ్వమందెక్కడ నున్నను మనలను రక్షించునని 
భావము.. దుష్మర్మకు ఫలముగా మన మనుభవించు శిక్షయే 
రుద్రుని బాణము మనలను హింసించుట, దుష్కర్మలకు తావు 
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లేకుండ సర్వదా శివార్పణముగా సత్కర్మ లాచరించు చున్న 
వడు మన శివార్పణ బుద్ధియే మన మెక్కడ నున్న నువద్ది 
స్థైకిలో నున్నను రక్షించును. రుద్రుని అమ్ములపాది అనగా మన 
దుష్కర్మల యొక్క విలువ. సర్వము శివార్చణముగా సత్కర్మ 
లాచరించువోరి పూర్వ దుష్కర్మలను కూడ శివుడు తొలగించు 
నని తాత్పర్యము 


మం్యతము ; నమస్తే అస్తు భగవన్వి శ్వే శ్వ రాయ మహ 

gy చేవాయ, (త్యంబకాయ, (తిపుఠశాంతకాయ,; 

(త్రికాగ్నికాలాయ: కాలాగ్ని రుద్రాయ, నీల 

కంకాయ, మృత్యుంజయాయ, సర్వేశ్వ'రాయ, 
సదాశివాయ, (శ్రుమన్మ హాదేవాయి నమః ॥ 


తా॥ భగవానుడు. సర్వమున కీశ్వరుడు దేవతలకు 
దెవుడు (తినేేశుడు, తిYిపురములను దహించినవాడు, మూడ 
గ్నులు కలవాడు కాలన్వ రూపుడు విళయాగ్ని స్వ రూపుడు, 
నీలకంఠుడు, మృత్యువును జయించిన వాడు, ఎల్లర హృదయ 
ముల కీశ్వరుడు,. ఎల్లప్పుడు శుభముల నిచ్చు వాడు, సంవ 
దల కధిదేవత అగువానికి నమస్కారము. 


టీక: భగవాన్‌ఆఅ = శ్వరక్రముల కధిపతి, మహిమలు కల 
వాడు అగ విశ్వేశ్వరాయ=లోకముల కీశ్వరునికి, మహా 
దేవాయ = గేవతలకు సకల త9 + అంబకాయ = మూడు 
కన్యా లు గలవానికి, ous సూడు పురములు 
అంతము చేయువానికి, తి9కాగ్ని కాలాయ = మూడగ్ను లతోడి 
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కాల ,స్వరూపునకు, , . కాలాగ్ని రుద్రాయ =. విళయాగ్సి 
స్వరూపునకు, ౩ నీలకంఠాయ = నల్లని కంఠము .గలవానిక్కి 
మృత్యుంజయాయ మృత్యువును జయించినవానికి, సర్వ + 
ఈశ్వరాయ = అందరి హృదయములలోని ఈశ్యరునక్కు సదా 
శివాయ = ఎల్లిప్పుడు.తభములు. -కలిగించువానికి,. శ్రీమత్‌ ఆ 
మహాదేవాయ = సంవదలుకల మహాదేపునకు, శే=నీకు,. నమః 
అస్తు = నమస్కరింతును గాక ? 


విశేషము * ఇది రు[దమం|[తముల లోనిది కాదు, 


మంత్రము నమో హిరణ్య వావావే, "సేనాన్యే దిశాంచ 
IB జక య నమః ॥ 


తా॥ బంగారు రంగు కిరణములే బాహువులుగా గల 
సూర్యుని ర్లూవమున వెలుగుచున్న దేవుడే .ర్ముదుడు. అట్టి 
బంగారు బాహువులుగల రుద్రునకు నమస్కారము. దేవతల 
సేనలకు నాయక్షుడును, దిక్కులకు అధిపతియు అగు రు|దునకు 
నమస్కారము. _ 


టీక; హిరణ్యబాహవే = బంగారు బొహుపులు కలవాని 
కొరకు, సేనాన్యే = సేనలను నడీపీంచువాని కొరకు, దిశాం= దిష్ట 
లక్కు పతయే = అధిపతికొరక్కు చజమరియు, నమః=నమ 
స్కారము. 


విశేషము:  రు(దుడు సూర్యుగి రూవముగా (ప్రార్ధింవ 
బడుచున్నాడు, వెలుగులను వెదజల్లు సూర్యుని కిరణములు 
బంగారు వెలుగుచే నలంకరింవబడిన 'బాహువులుగా కీ శ్రింవబడి 
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నవి. వెలుగులు చీకటులను పార దోలును గనుక రాక్షస సేనలను 
ఓడించు దేవతల సేనలుగా రుద్రుడు ఆ సేనల. కధివతియైన 
కుమారస్వా మిగా వర్ణింపబడుచున్నాడు, కిరణములు దిక్కులకు 
వ్యాపించి వెలిగించును గనుక రు[దుడు దిక్కుల కధిపతిగా 
చెప్పబడెను, 


మంత్రము. ౩ నమో వృజేభ్యో వారికే శేభ్యః పకూనాం 
kT; పతయే నమః ॥ 


తా॥ ఆకుపచ్చని కేశములవలె గుబురులుగా పెరిగిన ఆకు 
లతో గూడిన వృక్ష ములకు" నమస్కారము వపవుల కధివతి 
మైన రుద్రునకు నమస్కారము. 


టీక .:. హరి కేశేభ్యకిజ ఆకువచ్చ ని కేశములు, (కేశముల 
వలె పెరుగు వర్ణములు) కలవాని కొరకు, వృ క్షేభ్యః _ వృక్షముల 
కొరకు, నమః = నమస్కారము, పహనా౦= వకవుల యొక్క 
వతయే=పాలకుని కొరకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము. : గుబురుగా పెరుగునట్టి ఆకులు వృక్షములకు 
కేశములుగా వర్ణింపబడినవి, పెరుగునల్టి శ క్తి ఆకులలో లీనమై 
యుండుటచే వృక్షములు రుదుని అనేక రూపములలో నొక 
రూపము. పతవులనగా పొడికి వంటకు నుపకరించునవి గనుక 
రుద్రుని రూవములు, మరియు కట్టబడిన పాశముతో గుంజ 
చుట్టును పతవులు తిరుగుచుండును, అబ్లే కిరణముల ఆకర్షణ 
శక్తిచే బంధింవబడి సూర్యుడను గుంజచుట్టును (గ్రహములు, 
ఇందియముల |వవృక్తులు తిరుగుచుండును, ఇవి అన్నియు 
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వపవులని వేదార్థము. వీని కథివతి. వటీవతి అనబడును. అతడే 
రుద్రుడు. 


మంత్రము ; నమ సృస్పీంజురాయ త్విమీనుతే పథీనాం 
మిం పతయే నమః ॥ 


తా॥ నవనవలాడుచు మొలిచిన లేతవచ్చిక మొక్కల 
కుచ్చుల రూపమున కనిపించు వన్నెచిన్నెలు' గలవాడును, 
అనేకములైన మార్గముల కథివతియు నగు ర్యుదునకు 
నమస్కారము, 


టీక ఏ నృ స్పింజరాయ= లేత వచ్చిక కుచ్చుల రూవము 
కలవాని కొరకు, త్విషీమకే=వన్నెచిన్నెలు కలవాని కొరకు, 
నమః= నమస్కారము, వథీనాం=మార్గములయొక్క, మార్గ 
మున బోవువారియొక్క, వత యే = అధివతికి నమః= 
నమస్కారము, 


విశేషము: 1) ఒక శేం్యద్రము నుండి అనేక దిక్కులకు 
గడ్డి మొక్కల ఆకులు కుచ్చులుగా (ప్రసరించును. అల్లే చోటులో 
(వతి బిందువు కేం్యదమై దానినుండి అనేక శక్తులు కిరణముల 
వలె సృష్టింవబడి వ్యక్తమగు చుండును. 


బి అల్లే సూర్యుడను నొక, శేందమునుండి అనేక కాంతులు 
వన్నె చిన్నెల ఇం |(దధనుస్సులై వర్తించుచుండును. వానినుండి 
లోకములు |గహగోళాదులు పుట్టుచుండును. 


2) ఈ గోళములు నూర్యునిచుట్టును తిరుగుచుండగా అనేక 


ఠి రుద నూ క్రము 4 


మార్గములు: - ఏర్పడుచున్నవి. - జీవులకు కాలమానము, దూర 
మానము, దిక్కులు అను దారు లేర్చడుచున్నవి. ఈ దారుల 
కన్నిటికి నధివతి యగు రుద్రునకు నమస్కారము. 


మంత్రము 3 నమో బభ్లుశాయ విన్యాధినేఒన్నా నాం 
9 | పతయే, నమః॥ 


తా॥ వృషభము వాహనముగా శయనించువాడు, వ్యాధు 
లచే స్పృశింవబడని మృత్యుంజయత్యము. గలవాడు, అన్న 
స్వరూప మైన సంవదలకు పాలకుడు అగు రుద్రునకు నమస్థ్రారము. 


టీక వ బభ్లుశాయ = ఎద్దు నెక్కినవాని కొరకు, వివ్యాధినే = 
వ్యాధులు స్పృశింవని వానికొరకు, అన్నానాం = అన్నముల 
యొక్క, వతయే = అధిపతి అగు రుదుని కొరకు, నవుః = నమ 
సారము. 


విశేషము : 1) వృషభము అవగా వృషభరాశి. ఇది 
(బహ్మచర్యమున ఊర్థ్వ గతి చెంది (బహ్మవర్భ స్సునకు కారణ 
మైన చక్రమునకు సంకేతము, ఈ వర్చస్సువలన మూడవ 
కన్ను తెరచుకొని సాధకునిలో కామదహనము, జరుగును, అతడు 
శివస్వేరూపు డగును. 


బ్ర రుద్ర మంత్రములు రోగములను పారదోలి ఆయు 
రారోగ్యములను వృద్ధిజేయును. కనుక రుదుడు వ్యాధిజే 
స్పృశింవబడ డని కీర్తింవబడినది, 


శ) అన్నము, వర్షమువలన వృక్షసంవద మొదలగునవి 
వర్ధిల్లును. వృషభరాశిలో సూర్యుని రూవమున రుద్రుడు చరించు 
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నపుడు వేసవికాలము వచ్చును. భూమిపై జలములు: అవిరియై 
వరివ్యభత చెంది పైకి పోవును. దీనివలన మేఘము లేర్పడును, 
మేఘముల వలన వర్షము, అన్నము కలుగును. 


మంత్రము . $3 మో వారిశేశాళూపపీతిన పుష్టానాం 
mn 1తయే నమః ॥ 


తా॥ ఆకువచ్చని వృక్ష సంవద, సస్య సంపద, ఘాసము 
తన శేశములుగా అలంకరించుకొనిన వాడును, వచ్చుగా అల్లు 
కొనిన తీగల దుబ్బులను యజ్ఞోవవీతములై న తన యు క్రరీయ 
ములుగా సొగసు చేసికొన్నవారును, తన కరుణవలన పుష్టి 
చెందిన సమస్త వృక్ష సంపదను పాలించువాడును అగు రుదు 
నకు నమస్కారము, 


టీక 2 హరికేశాయ=ఆకువచ్చని కేశములు గలవాని 
కొజకు,. ఊవవీతినే ఇ యజ్ఞో పవీతములన్కు ఉత్తరియములను 
ధరించిన. వానికొజకు, , పుష్టానాం = పోషింవబడిన - వారికి, 
పతయే = అధిపతియగు వానికొరక్కు నమః = నమస్కారము, 


విశేషము : 1) సూర్యుడు, భూమి, వర్షసంవదయు రుద్రుని 
సగుణ రూపములు, శిర్షము వలన వచ్చి క, మొక్కలు పెరిగి 


భూమి వచ్చ బడును. ఈ జీవ సంవడయే రుద్రుని కలంకారము 
లగు కేశములు. 


2) పూలకీగెలు. పెరిగి అల్లుకొనగా నవియే రుద్రుని 
యజ్ఞోపవీతములున్సు ఉ్నాత్తరియములును.  పువ్వులును, చిగు 
కళను ఊత్తరీయముల రంగుల అంచులు, 


రథ సూక్తము 4 


శి ప్రై సంపద యంతయు సూర్యరూపుడై న రు(దునిచే. 
సూర్యరళ్ళి, జలములు, వాయువులు, ఆహారముగా పోషింప 
బడినది. కనుక ర్యుదుడే ఈ తోటలకును,. ధొడ్లకును అధిపతి. 
వానిని తిని జీవించు జంతువులకు, వక్షులక్కు నరులకును గూడ 
అధివతి. ఈ మొత్తమును యజ్ఞమంచురు. కనుక అతడు యజ 
మానుడు లేక యజ్ఞమునకు అధివతి. 


వ నమో భవస్య హేశ్య్యైః జగతాం పతయే ననుః | 
CA = . 


తా॥ సంసార తావ్యతయమును ఛేదించునట్లి ఆయుధ 
స్వరూపుడైన రుదునకు. నమస్కారము, లోకములను పరి 
పాలించి రక్షించునట్టి రుదునక నమస్కారము, 


టీక ; భవస్య = సంసారమునకు, హేత్ష్యైః =ఆయుథ 
న్వరూపునకు (భవస్య = రు(ద్రునియొక్క .హేత్ర్యైఃఅ ఆయుధ 
మునకు), నమః =నమస్మారము, జగతాం = లోకములకు, 
వతయే =పొలించువాడ్డై న రుద్రునకు, నమః = నమస్కారము. 


విశేషము : 1) భవమనగా ' సంసారము. భవుడనగా 
రుద్ర డు. అంతర్యామియైన దేవుని విశ్వరావమే మోహము 
వలన సంసారముగ కనిపించుచు జీవులు తమ్ము తామే బంధించు 
కొనుచున్నారు. 


బ్ర హేతి యనగా నాయుధము, ఈ మం త్రమందలి భవ 
శబ్దమునకుగల శ్లేషవలన రుడ్రు డే ఆయుధ న్వ రూపుడుగ సంసార 
బంధములను శేదించుచున్నా డని చమత్కరిరివ బడినది. సంసార 
మనగా జీవులు వర్గన్పరము ఆరోవణ చేసికొను సంబంధము. 
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శ) జగత్తులు అనేగా లోకములు," ఇవి (వధానముగ 
మూడు: భూలోకము భువర్లోకము, సువర్లోకము, అందు మొద 
టిది భౌతికము, (ద్రవ్యమయము.. రెండవది శ క్రిమయము. 
మూడవది (ద్రోజ్ఞామయము. మూడును రుదునకు తన్మయ 
ములు. ఇందాక్కొక్క లోకమున ఏడేసి లోకముల చొవ్వున 
అంతర్లోకములు ఇమిడి యున్నవి. ఇన్నిటిలో తానేయుండి 
రుద్రుడు పోషణ రక్షణాదులను నిర్వ ర్తించుచున్నాడు, 


మంత్రము : నమో రు(జాయోజ=. తకావినే శ్నే(కాణాం 
2.4 పతయే నమః |నమస్ఫూ'తాయీక. 'వాన్తాయ 
శనానాం పతర నమః 1 


తా॥ ఎక్కుపెళ్టిన అల్లై (తాడుతో కూడిన ధనుస్సు కల 
వాడును. క్షేత్రముల కధిపతియు, సారథియు, గెవరి చేతను 
చంవబడనివాడును, వనములను పాలించువాడును అగు రుదు 
నకు.నమస్కారము, 


జీక : ఆతతావినే = విస్తారమైన అల్లె[తాడు గలవానికి, 
'క్ష్యతాణాం = క్షేశ్రములక్కు పతయే = అధివతికి, సూతాయ== 
సారథికి, అహన్హ్యాయ = చంపుటకు శక్యముకానివాని కి లేక అహం 
కారమును తస్మ్కరించువానికి, వనానాం౦ = వనములక్కు వతయే== 
అధివతికి, నమః= నమస్కారము 

విశేషము : 1) వెన్నెముక విల్లు. బహ్మరం|ధము అళ్లై 
(కాడు, వానిని ధరించిన యోగవిద్యాధిదేవత రు[దుడు, 


ల) కే త్రములనగా శరీరములు, +రీరములలో జీవుని 
రూవమున వసించుచు దేవుని రూవమున రక్షించువాడు. 


రు[్రసూక్తము కేప్‌ 


2): జీవయా (తకు శరీరము రథము. దానికి సారథి అనగా 
నియమము అను పగ్గము పట్టి సాధన యను (వయాణమున 
మోక్షమను గమ్యము జేర్చువాడు, 


శ దేవుడు ఆక్మస్వ రూపుడు. వానియందు శరీరాదులు, 
మనస్సు. ఊండును గనుక వానిచే.నతడు చంవబడడు, వానితో 
నశింవడు, 


ఫ) వనములు, జంతువులు, వృక్షములు, సకల భూచర 
ములును సృష్టికి మూలములు, ఆ ్రయములు. మేఘములకు, 
వర్షములకు దోహదములు, తవస్సున కనుకూలములు, వాని 
కధివతి రుద్రుడు. 


వంతము ఏ నమో రోహితాయ స్థ యే వృతాణాం 
అనా! పతయే నమః | నమో మనన్షిణే వాణిజాయ 
కతాణాం పతయే నమః ॥ 


తా॥ ఎజ్జని రంగు గలవాడును "లోకములను స్థాపించు 
వాడును, వృక్షముల కధివతియు అగు రుదునకు నమస్కా 
రము, తనను మననము చేయువారిని రక్షించువాడును, వాణి 
జ్యమునకు సంబంధించిన వాడును పొదరిండ్లను పాలించు 
వాడును అగు రుదునకు నమస్కారము. 


టీక ౩ రోహితాయ =ఎజ్జని రంగు గలవానికి, స్థపతయే= 
లోకములను స్థాపించువానికి, వృక్షాణాం=వృక్ష ములయొక్క, 
వతయే=అధి వ శికి, మన్చి 9కే = మననము చేయువారిని రక్షించు 
వానికి వాణిజాయ = వాణిజ్యమునకు సంబంధించినవానికి, క్షా 
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కామ్‌ ఇ పొదరిండ్లకు,. వతయే. =అధివతిక్కి నమః = నమ 
' స్కారము, 


విశేషము ; 1] రోహితుడు అనగా సెజ్జనివాడు. ఇచ్చట 
ఉదయించు, అప్త్రమించు సూర్యుని రూవమువాఢు, ఆరోహణ, 
అవరోహణలు: ఆకాశ మున చేయువాడని గూడ అర్థము, 


లి స్ధతి క స్థాపించువాడు, సూర్యుని, (గహ గోళాదు 
అను స్థాఫించువాడు. జీవులను... దేహములతో స్థాపించువాడు, 
మానవులకే గృ హములను, అలయములను స్థాపిరివ జేయువాడు. 


౭] వృక్షముల కధివతి ఏ; సూర్యుని రూవమున ఆవోర 
మిచ్చు ట్క చందురని రూపమున మొలకెత్తి ంచుట్క పర్జన్యుని 
రూపమున రైతుగా నీరు పట్టుట చేయును. 


4] మన్షిక్సి; మననము అనగా ధ్యానము. అది చేయు 
వారిని రక్షించువాడు, మం |త్రదేవేకే, హృదయముల నుండి 
గురువు మిశ్రుడు మున్నగు రూవములనుండి సలహానిచ్చు వాడు, 


మంత్రము ; నమో భువన్స 1 వారివస్క్త తా యావధీనాం 
42 పతయే నమః 1 
తా॥ భూమిపై జీవుల నంవదను వృద్ధి జేయువాడున్కు 


వారికి కావలసిన అన్నో దకముల్ల సంవదను సమకూర్చు ఖాడున్సు 
నన్యములకు అధివతియు అగు రుదునకు నమస్కారము. 


టీక ఏ భువన్తయే = భూమిపై పుట్టుచున్న - జీవుల రూవ 
ములను వృద్ధి చేయువాడు, వారివన్మృకాయ = జలము, వస్రము, 


భద నూ క్రము m 


వసిశిచుటకు కావలసిన సంపద కలిగించువాడు, ఓషధీనాం వతయే 
= సస్యరూపములగు ధాన్యముల కధివతి అగువానికి, నమః= 
నమస్కారము, 


విశేషము : 1] భువన్తుడు, పుట్టుక కల ఉపాధిపై జీవుల 
రూవముళు కలవాడు. ఆ రూపములను కలిగీరచువాడు, వారుగా 
వసించువాడు, 


౭] వారి వస్కృతుడు : జలము, వనక్కి వస్త్రము నిచ్చు 
వాడు.. వర్ణన్యుడుగా జలమిచ్చును. భూమి ఆక్రాశములుగా 
వసతి నిచ్చును. వృక్షములుగా .స్తా9దు లిచ్చు నుం 


శ] ఓషధులకు అధిపతి : ఓషధు లనగా పంట వండిన 
వెంటనే మొక్కలు చనీపోవునవి. ధాన్యములు మున్నగు సన్య 
ములు. సంవత్స్చరమను యజ్ఞమున బుతువుల ధర్మములు థిర్య 
హింవ బడుచుండగా నస్యాదులు రుదుఏనిచే అను[గ్రహింవబడి 
జీవుల కాహార మగుచున్నవిం 


మం(త్రము £ నమ ఉషా ర్థగేహాయా౭.2క 9న్షయ'తే 
27 పత్రీనాం పతయ్‌ నమః | 
శా॥ ఉరుముల పిడుగుల రూవమున పెద్ద శబ్దము చేయు 


వాడును, జీవులచే శేకలు పెట్టించువాడును, పాదచారురిను కాపాడు 
వాడును అగు రుద్రునకు నమస్కారము. 


టీక ఏ ఉచ్చ్చైశఆబీగ్గరగా 'ఘోషహాయజ శబ్దము చేయు 
వానిక్కి అ|కందయశే = పెద్దగా కేకలు పెట్టించు వానికి, వర్తీనాం 


శ రు ద్ర నూ కము 


ఉపొదచారులకు, ,వతయే = ఉరక్షకుడయిన వానికి, నమః =నమ 
సారము. ఆ 

విశేషము : 1) ఊదైర్టోముడు : ఆకాశము శబ్దగుణ 
కము, అందు రుద్దుడు. అంతర్యామియై, ఉండును, వర్షాకాల 
మున మేఘముగ్గా విద్యుత్తుగా వెలువడి పెద్ద శబ్ధము పుట్టించును. 
దానివలన జీవుల హృదయములలో శబ్ధన్య రూపుడయి మేల్మాం 
చును. ఒకరినొకరు శబ్దముతో పలుకరించు కొనుటకు ఇతడే 
ఆధారము. 


ల్సి ఆ|కన్ణయతుడు ; కేకలు పెద్టించువాడు లేక వీడిపించు 
వాడు, ఒకరి సంభాషణవలన నొకరు కష్టవడుట్క నిష్టుర వడుట్క 
కర్మలు పెంచుకొనుట వలన అనుభవించు ఫలితములు, తమ మాన 
సిక (వవృత్తులుగా దుఃఖవడుట్క దుఃఖ పెట్టుకొను చుండుట 
జీవులు చేయుచుందురు, వారి కర్మ స్వ రూపుడయి వారిచే న్వక 
ర్మగా సాక్షాత్మరింపడే సికొని, వారిని కర్మ ఫలితములలో ఆడించు 
చుండువాడు, 


శ) ఓషధుల కధివతి ఏ; ఉరుము ఉఊరిమిన తరువాత 
వర్షించి జీవులకు సస్యముల నిచ్చువాడు. 


ఏ) పాదచారులకు రక్షకుడు : జీవులు కోరిన చోటికి నడచి 
వెళ్ళుటకు వారికి పాదములను (వసాదించినవాడు, ఈమం (త 
మును ప్రయాణమునకు బయలుదేరుచు వఠింపగా సురక్షిత 
మగును. 


మంత్రము : నమః కృత్స్నవీతాయ ఛావతే.సత్యనామ్‌ 
2.4% పతయే నమః 
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తా! సమస్త జీవులచే పరివేష్టింపబడిన పరివారము గల 
వాడ్డును, వరుగెత్తుచున్న వాడును, సా ల్త్వికులను రక్షించు 
వాడును అగు రుుదునకు నమస్కారము. 


టీక ; కృత్స్న వీతాయ=సమ స్త జీవులచే వరివేష్టింవ 
బడిన వానికి, ధావతే = వరుగెత్తుచున్న వానికి, సత్త్యనోం = 
స్స గుణము (పథానముగా కలవారికి వతరేం = అధిపతిక్కి 
నమః జ నమస్కారము* 


విశేషము : కృత్స్నవీతుడు ; సమస్త జీవులును తనచుట్టు 
తిరుగుచుండు వాడు, అనగా తాను అదృశ్యడై జీవులందరు 
వ్యరక్తన్వరూపులై తిరుగుచుందురు, 


2) .ధావతే. వరుగెత్తువాతు,. జీవులలో .కదలికయొక్క 
స్వరూపము దేవుడు, ఆకాశమున:వాయువుగా, జీవులలో మన 
స్పుగా, ఇం(దియములుగా పరుగెత్తుచుండును. అణువులుగా 
దేహములను పరుగెక్తించు చుండును. ఇవన్నియు తనయందే 
వరుగెత్తుచున్న వి గనుక తాను స్థిరముగానే యుండును. 


3) సత్త్వలకు వతి: రజ స్తమస్సు లను- శమింవ. చేసి 
కొనుట యను దమము మంచి పనులు చేయుటవలనను, 
యోగము నభ్యసించి ధ్యానము నందుండుట వలనను సిద్ధిం 
చును. అట్టి వారికి నిత్యసుఖ స్వరూవమగు నక్వ్వగుణము కలు 
గును. వారికి కోరిక లుండవు గనుక వారికీ కావలసినవి సమ 
కూర్చ- జేయుచు భగవంతుడే రక్షించుచుండును. 


నుంతము. ఏ నమ నృహమానాయ నివ్యాధిన ఆవ్యాధినీనాం 
24 పతయీ నమః ॥ 
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కా॥ నహనశీలమైన స్వభావము గల రుదునకు నమస్కా 
రము. నిశ్శేషముగా శ (తుసంహారము చేయువారి కధివతిమ్రైన 
రుదునకు నమస్కారము 2 అన్ని దిక్కుల యందును శ |శ్రుసులు 
లేకుండ చేయువారిని పాలించు రుద్రునకు నమస్కారము. 


టీక : సహమానాయంసహించునట్జి వానికి (నమర్థునకు |, 
నివ్యాధినే = మీగులకులడ. కొట్టువానిక్కి " అవ్యాధినీనాం= నర్వ 
దిక్కులందున (వహారము చేయునట్టి వానియొక్క, వతయే= 
పాలకునికి నమః = నమస్కారము, 


విశేషము : 1) సహమానుడు = సహి౭చు స్వభావము కల 
వాడు లేక సామర్థ్యముతో మెలగువాడు. 


బ్ర నివ్యాధి = నిశ్ళేషముగా వ్యధ చేయువాడు, ఇంది 
యములను, మనస్సును ఆవేశించు వ్యామోహాది శ తువులను 
మిగులకుండ కొట్టగలవాడు, 


శ). అవ్యాధినులు=అన్ని _ ఢిక్కులయందు యుద్ధమున 
కొట్టగలవారు. అనగా (వతి భావము నందును సోకునద్దీ పావ 
భావముల సేనలను దెబ్బ కొట్టునట్టి జ్ఞాన కిరణము అను సేనలు, 


మంత్రము; నమః కకుభాయ నిపజ్లీకే_స్తేనానాం పతయీ నమః | 


ది 
తా॥ సంపదకును సొందర్యమునకును శిఖరనూ ర్రియైన 
రుద్రునకు నమస్కారము. శాస్త్రమయమూ ర్రియైన రుద్రునకు 
నమస్కారము. ఒరలో నలంకరింపబడిన ఖడ్గము ధరించిన 


వానికి నమస్కారము, దొంగలను శిక్షించువాని కధివతికి నమ 
సారము, 
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టీక : కకుభాయ =!) దిక్కుల నడుమ నున్నవాడు, ౪ 
సొందర్యమునకు, సంపదకు శిఖరమైనవాడ్కు ఫ్ర శాస్త్రమయ 
స్వరూపుడు. 


నిషణ్లికే= ఒరలోనున్న ఖడ్గము ధరించినవాడు, 
స్తేనానాం = దొంగలను దమించు వారియొక్క, 
వతయే =నాయకునకు, 

నమః = నమస్కారము, 


విశేషము + సర్వాంతర్యామియుక్క సగుణ శ్వ రూవమే 
రుదుడు. కనుక నతడు సృష్టిలోని నానారూవములుగా పూజింప 
దగినవాడు. 1) కకుభ స్వరూపుడు అనగా దిక్కుల నడుమ 
నున్న అంతర్యామి. చోటులో దిక్కుల విభాగము చేయునట్టి 
(వజ్ఞ అతని స్వరూవము. కకుభ మనగా సొందర్యము, సంపద, 
శిఖరము, శాస్త్రత త్త్వము. అనిగూడ అర్ధము, | ఈ పదమునకు 
మద్ది చెట్టు అను సామాన్యార్థము నందర్భమును బట్టి అ వస్తు 
తము. క). స్తేనులు అనగా దొంగలని సామాన్యార్థము. దొంగ 
అను వట్టువారు, దమించువారు అని విశేషార్థము. ఇటుపైన 
తన్మరవదము వేరుగా వాడబడినది గనుక స్తేన శబ్దమునకు 
దొంగలను దమించువాడను నర్ధమే సరియగును. 


మంత్రము ఏ నమో నివళ్లీణ ఇషుధిమతే తన్మ=రాణాం 
34 పతయీ నమః ॥ 


తా॥ బాణము నెక్కు పెట్టుటకు వింటిని చేత ధరించిన 
రుద్రునకు నమస్కారము, అమ్ము లఅహిదిని మూపున ధరించిన 


క్‌? రుద్రనూ కము 


వానికి నమస్కారము. అడవులలో దారులుకౌచి కొల్ల గొట్టు 
దొంగల కధివకియ్రైన రుుదునకు నమస్కారము. 


టీక : నిషజ్లిడే = అమ్ము నెక్కు పెట్టుటకు చేత ధరించిన 
విల్లు నిషల్గ మగ బడును: దానిని “ధరించిన వానికి (నమస్టారము ), 
ఇమధికుతే = అమ్ములపొది ధరించినవానికి, తస్మరాణాం = కొల్ల 
గొట్టు దొంగలయొక్క, వతయే = అధివతియైన నాయకునకు, 
నమః = నమస్కారము. 


విశేషము : (వపంచమున మంచివారిలోనేగాక మనము 
చెడ్డవారని యనుకొను వారిలో గూడ దేవుడున్నాడు. అత డంత 
ర్యామి గనుక సర్వమునం దున్నాడు, దుష్టసర్పములు, [క్రిమి 
కీటకాదులలో గూడ నతడున్నాడు. దారులుగొట్టు దొంగలు మొద 
లగు పావవృ త్తి జీవనముగల వారియందు గూడ మానవుడుగ 
దేవుడుండి కాల క్రమమున తన్ను కాను తెలిసికొను వాడుగా 
పరిణామము చెందుటకు జన్మలెత్తుచున్నా డు. ఆది భగవంతునకు 
(క్రీడ. కనుకనే పూర్వ కర్మకు బద్ధులై వర్తించుచు తమ తమ స్థితు 
లలో జన్మలెత్తుచు జీవులు: క్రమముగ వైరాగ్య సంపన్నులై. 
ముముక్షువు లగుచున్నారు.  కర్మబద్ధులలో నొకరికొకరు దొంగ 
లుగా నుందురుగాని ఎవరికి వారు దొంగలు కారు. కొల్ల గొట్టబడి 
నష్టపోవలసిన దుష్కర్మ కలవారిని వారు కొల్లగొట్టగలరు గాని 
ఎవరూ నితరులను కొల్ల గొట్టలేరు, 


మంత్రము ఏ నమో వఇ్చ తే పరివళ్బ లే 
3 ఓం స్తాయూనాం పతర్‌ నమః ॥ 


రు[దసూక్కము న 


తా॥ వంచన (మోసము) వేయువాడును, వ నిని వంచన 
జేయువాడును అను రూవములుగా గల రుద్రునకు నమస్థారము. 
రహస్య స్థలములలో దాగియున్న దొంగల రూవమునను, వారిని 
కని పెటి వట్టుకొనువాని రూవమునను ఉన్న రుద్రునకు నమ 
స్కారము* 


టీక: వళ్చితే= వంచన చేయువానిక్కి వరివళ్చా తే= 
వంచనపై వంచన చేయువానికి, బప రసంను లూ 
అలో నున్న దొంగలకు, పతయే=అధివతికి మరియు నాజ్ఞ పెట్టు 
వానికి, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము ; జీవుల సృష్టిలో అధర్మమునకు వంచనకు 
నుతృత్తి స్థానము ఇం(దియములకు మనస్సునకు సంబంధించి 
నది. బుద్ధికి ఆత్మకు సంబంధించినది ధర్మమునకు స్థానము. 
ఈ రెండును సృష్టి ష్టియందు వర్తించును గనుక రెండును రుద 
రూవములే. అరిదు మొదటి దానివలన ధర్మము దెబ్బ శిను 
టయు, రెండవ దానివలన ధర్మము స్థాపింవబడుటయు భగవం 
తునియొక్క లీలలు, అందు వంచనకు (వఠివంచన దొంగలను 
కనిపెట్టుట్క వట్టుకొనుట, శిక్షించుట మున్నగువాని కావళ్యకము, 
మరియు పూర్వ దుష్కర్మ ఫలితము గ దొంగిలింపబడుట, 
మోసము చేయబడుట్క నష్టపోవుటయు శిక్షలుగ ననుభవింప 
బడును, దానిని నిర్వహించుటకు మోనకాం[డ రూపమునను, 
వారిని దమించుటకు అధికారుల రూవమునను వర్తించుచున్న 
రుద్రునకు నమస్కారము, 


మంత్రము ౩ నమో నిచేరవే పరిచరాయారణ్యానాం 
కా పతయే నమః | 


54 రు[దసూ క్రము 


తా॥ ఇంటిదొంగ రూపమునను, వానిని కనిపె పెట్టు నట్టీవాని 
ఇంటిదొంగ రూపమునను, వేచియుండు నట్టి వారి దూవములు 
గల రు(దునకు నమస్కారము. నలుదిక్కుల చరించుతు దొంగ 
తనమున కెక్కడ అవకాశము చిక్కునోయని తిరుగునట్టీ వాడును 
వానిని కని పెట్టునట్టివాడును అగు రూవములు ధరించిన రుదు 
నకు నమస్కారము.” అడవులవెంట పోవువారిని దారులుకాచి 
కొట్టువాడును, వానిని-వట్టువాడును అగు రూవములు ధరించిన 
రుదనకు నమస్కారము. 


టీక ? నిచేరవే = చరింవకుండ ఒకేతావున నుండి కనిపెట్టు 
వానికి, వరిచరాయ = చుట్టు వట్టులయందు చరించువానికి, అర 
ర్యానాం= అడవులకు, వతయే.అధివశికి, నమః=నమస్త్రారము. 


విశేషము :. ఏ) తిరుగకుండ. నొకచోట కనిపెట్టుకొని వరి 
శీలించువాడు నిజేరువు అనబడును. "అతడు దొంగ కావచ్చు న్కు 
దొంగను వట్టువాడు కావచ్చు ను, ఇద్దరిలో నంతర్యామిగ నుండి 
జీవుల కర్మ ఫలములు సం్యకమింవ చేయువాడు రుదుడు. అది 
వరకు దొంగతనము చేసిన వానికి దొంగగను, మంచివానికి 
దొంగలను వట్టువాడుగను రుదు డందుబాటులో నుండును, 


2) నగరమున అంగడులు మొదలగు తావులందు తిరు 
గుచు కని పెట్టువారు పరిచరులు. 


3 అడవులయందు చరించువారిపై దృష్టి పెట్టి ఉండు 
వాడు అరణ్యకుల వతి, వీరు దొంగలు కావచ్చును, దొంగలను 


పట్టువారు కావచ్చును. ఇన్ని రూవములలో |వత్యక్షమగు 
చున్న రుదునకు నమస్టారము, 


' 


రు[భసూక్రము ఫ్‌ 


మర్మితము. 3 నమస్సృృ కావిభ్యో జిఘాగ్‌ం సద్యో 
34 మువ్లుకాం పతయే నమః | 


తా॥ అయుధములు ధరించి దేహములను రక్షించు రుద 
ఈూపులకు. నమస్ట్రారము. శ తువులను చంవగోరునట్టి రుద్రులకు 
నమష్టారము, ధాన్యాదులను దొంగిలించునట్టి దొంగల నాయకు 
లకు, వారిని ఆజ్ఞాపించి దమించువారికిని నమస్కారము. 


టీక ౩_సృక్క అవిభ్య్యః =వ|జము మొదలగు నాయుధ 
ములచే శరీర రక్షణము. చేయువారికి జిఘాంసద్భ్యః = చంవ 
గోరినవారికి, ముష్టతాం = దొంగిలించు వారియొక్క వతయే = 
అధివతికి, నమః = నమస్కారము. 


విశేషము 1:1) సృక మనగా వ జాయుధము. దృఢ 
మైన ఏ ఆయుధమైనను దీనివలన తెలియబడును. 


బ్ర కిఘాంసుః= చంవగోరినవాడు, ఇచ్చట హత్యలు 
చేయువాడున్తు వానిని. శిక్షించు వాడును అని అర్థము. 


3) ముష్టేతా=అనగా మోసముచేసి దొంగిలించుట, ఇచ్చట 
దొంగిలించువారి నాయకులున్సు వారినివట్టి శిక్షించువారును అనీ 
అరముం 

ఇ 
మంత్రము శ్రి నమోజఒనీమద్శ్యో నక్కలా రద్భ్యః 
3 ప (పకృన్తానాం పతయే నమః | 
తా॥ జడ్గములు ధరించిన రుదమూర్తు లకు నమస్థారము. 
రాత్రులయంచు తిరుగుచు దొంగలవలన మమ్ము రక్షించు రుద్ర 


58 పద్రసూ క్టఘు 


మూర్తులకు నమస్కారము. అవరాధుల కంఠములను కతి, రించి 
శిక్షించువారి వై అధికారులకు నమస్కారము. 


టీక ? 'అసిమద్భ్యః = కత్తులు ధరించువారిక్కి నక్తళ్బ 
రద్భ్య్యః = రా్యతులయందు తిరుగువారికి, (వళ్ళన్తానాం = కంఠ 
ములు కత్రి రించువారి యొక్క వతయే = అధిపతికీ, నమః= 
నమస్కారము, 


విశేషము : ఏ ఖడ్గములు ధరించువారు : వీరు మార్గ 
మందలి బాటసారులను రక్షించు నది అధికారులు, 2) రా్యతుల 
యందు చరించువారు అనగా రా్యతులయిందు రక్షించు కాపలా 
దారులు. 3) కత్తిరించువారు అనగా హత్యలు, దోపిడీలు చేయు 
వారిని శిరచ్ళేదము.చేయు నధఢికారము గలవారు,. వీరందరిలో 
వనిచేయునట్టి సంకల్ప: స్వ రూపుడు. భగవంతుడై న ర్నుదుడే, 
అతడు (వభుత్వ శ క్రియను రూపమున రక్షణ చేయుచుండును. 
అట్టి. కాపములను న్మరించి నమస్కరించు వారికి పొర ధర్మ 
ముల రూవమున “రక్షణాత్మకుడై న భగవంతుడు ధర్మన్వ - 
పుడై కర్మయోగము మూలమున భ క్తియోగమును (ప్రసాదించు 
చుండును, 


మం(త్రము ; నమ ఉన్లీవిణే గిరిచరాయ కులుఖ్బానాం 
36 పతయే "నమః"! 


తా॥ చక్కని తలపాగ ధరించువాడును పర్వతముల 
యందు చరించువాడును, వంట భూమియందు వంటను కోతకోసి 
కువులు వై చువారి కధివతియు నగు రుద్రునకు నమస్ట్రారము. 


i 


8) రుదనూ కము ఫ్‌? 


టీక: ఉఊసష్టీషికే =తలపాగ గలవానికీ, గిరిచరాయ = పర్వ 
తముల యందు చరించువానికి, కు + లుఖ్బా నాం=భూమి వై కోత 
కోయువారికి, వఠయే = అధివతీ యగువానికి, నమః_నమ 
సారము. 


విశేషము: తలపాగ ధరించువా డనగా నాయకుడు. ఒక 
పర్వత ప్రాంతమందలి వారిపై. నధికారముగల వరిపాలకుడై న 
కొండజాతివాడు. 


2) గిరిచరు డనగా పర్వతముల యందు చరించువాడు. 
ఇతడు కోయల, చెంచుల నాయకుడు కావచ్చును, తపస్సు 
చేయుచున్న అర్జునునకు పాశుపతము నిచ్చుటకు రు దు డు 
(వక్యక్షమైనది యీ రూవముననే, 


8) కులుంచకులు అనగా భూమిపై నున్న మొక్కలను 
కోయువారు. వంటకు వచ్చిన పొలములను కోసి కువ్పలు వై చు 
వారని యర్థము. 


మంత్రము 3 నమ ఇముమద్భో్యధన్వా విభ్యశ్చవో నమః | 
తహ నమ ఆతన్వా నేభ్యః (పతిదధా నేభ్యశ్చవో 
నమః ॥ 


తా॥ ఓ రు(ద్రసూర్హులారా ! అమ్ములను ధరించి, ధనుస్సు 
అను ధరించిన మీ మూర్తులకు నమస్కారము. - సుదీర్భముగా 
ధనుస్సుల నెక్కుపెట్టు వారును, అమ్ములను శ తువుల వైపునకు 
గురిపెట్టి నిలుచువారును అగు రుద్రులకు నమస్కారము. 


58 రు[ద్రనూక్తము 


టీక : ఇషుమద్భ్యః = బాణములు గలవారు, ధన్వా 
నిభ్యః= ధనుస్సులు గలవారు, ఆతన్వా నేభ్యః = బాగుగా వి స్త 
రింవజేయువారు. [అబ్లై (తాడు గడ్జిగా లాగి ధనున్నును పెద్దది 
చేసి వట్టువారు], చ= మరియు, “వతిదధా నేభ్యః = (వకిఘ 
టించి ధరించినవారు (శ తువుల నెదిరించి విల్లమ్ధులు దాల్చి న 
వారు అగి. ], విః= మీకు నమః= నమస్మాంము, 


మర్మితేము వ నమ ఆయిచ్ళృద్భో శ్రీ విసృజద్భ్యుశ్చవో నమః॥ 
3% 
తా॥ పరిపూర్ణముగా పుష్కలముగా దానము. చేయుచున్న 
వారికి నమస్కారము, తమ విలువగల వస్తువులను ఇతరులకై. 
విడిచి పెట్టుచున్న వారికి నమస్కారము, 


టీక: నమః + ఆయచ్చ్భ ద్భ్శ్యః = పూర్తిగా నిచ్చుచున్న 
వారికి నమస్కారము, చ=మరిము, వినృజద్భ్యః, నమః= 
విడిచి పెట్టుచున్న వారికి నమస్కారము, 


విశేషము : ఇందు దానబుద్ధి, వై రాగ్యబుద్ధి కలవారు 
శ న రుద్రరూపులుగా చేవ్పబడిరి. 


మం[త్రము ఏ నమో౭.. స సద్యో విద్యణ్య్యకృవో నమః | 
షై నమ అనేనేభ్య శ్చయాకే నేభ్యశ్చవో నమః ॥ 


తా॥ బాణము. నెక్కుపెట్టచున్న వారును, అమ్ములను 
(గుచ్చు కొనునట్లు (వయోగించువారును. అగు మీకు నమస్కా 
రము: కూర్చుం౦డిన. వారును వరుండిన వారును అగు మీకు 
నమస్కారము. 


రు[డనూ క్త కము 59 


టీక? అన్య గద్భ్యః = అమ్ములను సకియువారికొరప చ= 
మరియు, విద్యద్భ్యః ఆచేదచేయేుచున్న వారికొరకు (గుచ్చు 
చున్న వారికొరకు], అసీనేభ్యః - కూర్చు ండిన వారికొరకు, చ= 
మరియు, శయానేభ్యః = శయనీంచిన వారికొరకు, వః=మీ 
కొరకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము. 1) జీవులాచరించు పనులకు ఫలితములుగా 
రుద్రుని అమ్ము లెక్కుపెట్టబడును.  చెడ్డవనుల ఫలితములుగా 
వ్యాధి, మృత్యువు మున్నగు దోషములు. దేహమునకు గురి పెట్ట 
బడి, (గుచ్చ బడి, బాధించి, జీవునకు సరయమమును శేర్నను. 


2) దేహమునందు జీవుడు జన్మ మెత్తుబయే కూర్చు ౦డి 
యుండుట. దేహమును విడుచుటయే వండుకొనుట. జనన 
మరణముల మార్గమున జీవుల రూవములుగా నటించు రుదు 
నప నమస్కారమని తాత్పర్యము, 


మం్యతము ; నమ స్స పద్భ్యో జా(గద్భ్యశ్చవో నమః | 
6... నమ _నిష్టవ్య్యో భఛావద్య్యశ్చవో నమః ॥ 


తా॥ ని|దించుచున్న ట్టి, మేల్మాంచుచున్న ట్ట నిలుచుండి 
నట్టి, పరువెత్తుచున్న ట్టి రుుదమూ ర్తులగు మీకు నమస్కారము, 


టీక -: న్నవద్భ్య£=ని [దించుచున్న వారికి, జా (గ్రద్భ్యః 
జమేల్కాంచుచున్న వారిక్కి తిష్టద్భ్యః=నిలుచున్న వారికి, 
ధావద్భ్శ్యః= వరుగెత్తు చున్న వారెక్కి వః=మీక్కు నమః = నమ 
సారము. 


80 రు[ద్రస్తూక్తము 


విశేషము : నిద్రించుట, ... మేల్కాంచుట మనస్సునకు 
సంబంధించిన. లక్షణములు లేక చిత్తవృత్తులు, నిల్చు౦డట్క, 
వరుగెత్తుట యనునవి దేహమునకు సంబంధించిన వృత్తులు, వీని 
సంకల్పములు మనన్సుననే పుట్టి వర్తించును. ఆత్మలకు వంర్తిం 
పవు, ఐనను (కీడార్థముగా లోకధర్మములు. - వర్తించుటకు 
మనస్సు, శరీరము రూవమున ఆత్మయే దిగివచ్చును, రుద 
మ్తూర్తియైన  యాత్మస్వరూవుని నుండి మనస్సు; దేహములు 
దిగివచ్చుచుండును. ట్టి వైభవములతో గూడిన రు[ద్రమూర్తు 
లకు.నమస్కారము* 


మంత్రము : నమసృభాభ్య సృభాపతిభ్యశ్చవో నమః । 
4\ నమో అశ్యే భో అశ్య పతిభ్యశ్చ వో నమః ॥ 


తా॥ సభల స్వరూపమున, సభాపతుల స్వరూపమున 
వ్య క్తమగు రుద్రుని రూవములై న మీకు నమస్కారము. అశ్వ 
ముల రూపమునన్సు అశ్వ వతుల రూవమునను (వత్యక్షమగు 
మీకు నమస్కారము, 


టీక : సభాభ్యః:= సభలకు, సభావతిభ్యః= నభల కధి 
వకులగు వారికీ, వః = మీకు, నమః = నమస్కారము, అశ్వే భ్యః 
=గుజ్జములక్కు అశ్వ వతిభ్యః + చ=మరియును అశ్వ శనుల 
కధివతులకు, వః = మీక్కునమః= నమస్కారము, 


విశేషము : 1) పెద్దల నభలో చేరిన వ్య క్తులందరితో సభ 
యనబడు సమాహార చైతన్య న్వరూవ మేర్చడును. దానివలన 
సభలో పాల్గొను వారికి, జ్ఞానము వికసించును గనుక .రు(దుడే 
సమాహార చైతన్య స్వరూవము, సభను నిర్వహించువాడు 


రుదసూక్తము ‘1 


సృష్టికి (బహ్మవంటివాడు. యజ్ఞమున పెద్దలందరు సభగా చేరు 
చుందురు, దానిని సదస్సు అందురు, అందలి (పసంగములను 
సమన్వయించి.నిర్వహించువాడు సభాపతి. 


ర అశ్వము ప్రాణస్పందనమునకు ర. పము, తొడిగిన 
సంశేతము, శరీరమున ప్రాణమయకోశము వలన మానవుడు 
శరీరముతో నడచుచున్నాడు. కనుక శరీరధారిని గుజ్బముపై 
స్వారీచేయు రౌతుగా వేదము పేర్కొనును. అతడే అశ్వ వతి. 


శ) అ+శ్వః అనగా రేపు లేనివాడు, లేక దాచుకొనుట 
యెరుగని నిత్యనూతనుడైన ఆత్మస్వ రూపుడు. వానికి వతియైన 
వాడు ఆత్మల కాధారుడైన ఈశ్వరుడు, . వీరందరును . రుద 
రూపులుగా నమన్మ్కరింవబడు చున్నారు. 


మం(త్రము ఏ నమ అవ్యాధినీఖ్యో వినిధ్యంతీభ్యశ్చవో నమః | 
ఉచ నమ ఉగణాభ్యస్పృగ్‌ంహతీభ్యశ్చవో నమః ॥ 


తాక అన్ని దిక్కులకును వ్యాపించి కొట్టగల శకి స్వరూప 
ములగు రుద్రులకు నమస్కారము. విశేష స్థానములలో కొట్టగల 
శక్తులకు నమస్కారము. ఉన్నతములైన శక్కిగణములకు 
నమస్టారము, . తుంవగల శ క్తి స్వరూవములకు నమస్టారముం 


టిక ఏ ఆవ్యాధినీభ్యః = అన్ని చిక్కుల వేటాడు స్రీల 
న్వరూవములకు, వివిధ్యంతీభ్యః = విక్యేక స్థానములందు కొట్ట 
గల స్త్రీ స్వరూవములకు, ఊగణాభ్యః = ఊన్నత గణములుగా 
నేర్చడిన స్రీలకు, తృగ్‌ంహతీభ్యః= _తుంపగల శ క్రిన్వ రూప 
ములకు, వః = మీక్కు నమః = నమస్కారము; 


5 రుద'నూ కము 


విశేషము వేదమి:న మరిత్రములలో 'స్ర్రీ లింగ శబ్దము 
అన్నియు శర్త ఆను సూచించును పులింగ శబ్దము అన్నియు 
(వజ్ఞలను సూచించును ఈ విధముగా: శబ్బములయందు లీనమై 
ఉచ్చారణమున వెలువడు దేవతలు దంపతులు దంపతులుగా 
నేళ్వడుదుఠు, కనుకనే రుదు్రలందరు శివళక్తుల జంటలు, 


బ్ర అవ్యాథ్షిని అనగా ఆన్ని దిక్కులకు: కొట్టగల వ్యాధస్త్రీ 
లేక బోయ వేటకై... వివిధ్యర్తతి. అనగా గురిచూసి (ద్రశ్యేక 
స్తానములలో కొట్టగల వేటకత్తె. ఇందు మెదటిది పంచభూతముల 
లోని శక్తి, రెండవది జీవులలోని శక్తిం 

శ్ర ఉగణ యనగా ఉత్తమ గణముల నేర్చరచు శక్తి 
ఇది నునలో ఉకారము నుచ్చ రించు [నయత్నమున పుట్టును. 
“ఉమి యని పీలువబడును, ఈమె వైరాగ్యము నిచ్చు శక్తిం 
కనుకనే. పురాణములలో అలంకారములను తొలగింఛు ఈళ్యరు 
నికై తపస్సు జేయుచున్న ట్లు వర్ణింవబడెను. తృహంకియనగా 
(తుంపునట్టి శక్తిః రాక్షస గణములను తురింపునట్టి యోగశక్తి, 
ఈమెనే దుర్గ, మహిసాసురమర్డిని యందురు, ఈ రూపము 
లన్నియు జగదంబిక అవతారములు, ఆమె యతని (పకృతి 
కనుక ఆమె రూపములు రుదుని రూపములుగనే చెవ్పబడ్రినవి, 


మంత్రము ౩ నమో గృత్సేభ్యో గృత్స పతిభ్యశ్చవో నమః | 
43 , నమో (్రాశేళ్యో _ాతపలిభ్యశ్చచో నమః ॥ 
తా ఆశల రూవమ్రుననున్న రుడులకు నమస్కారము, 
ఆశయములు గలవారి రూవములకు. నమస్కారము, అనేక 


జాతులుగా గుంపు. లేర్చడు. రూవములకు . నమస్కారము. 
గుంపుల కధివతుల రూవములకు, నమస్టారము. 
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టీక ఏ గృ త్సే భ్యఃజఆశయముల కొరకు, గృత్స వతిభ్యః 
[చ ఇమరియు. అశయములు కలవారి కొరకు, ప్రౌతేభ్యః = 
సమూహముల కౌరకు, (వాతవతిభ్యః+చ = మరియు సమూహ 
ముల కధిపకుల కొరకు, వః = మీ కొరకు నమః నమస్టైరము, 


విశేషము : 1) ౬ ళలు గలవారు విషయాసక్తులు, ఆశయ 
ములు గలవారు బలవక్తరములై న పవిత్యి విషయములయం 
దాసక్తులు, ఇందరును బద్దలైన ౩ సంసార జీవులు, వారి రూపము 
అలో క కనుపించ్చి వద్రుడు వరన్నరము. మోహింపజేసి, జగన్నా 
టకముగా తాండవించు చున్నాడు. 


లి జీవుడు. జీవులను వివిధ జాతులుగా తెలిసికొను 
చున్నాడు. నరుడు నరులను కూడ బీవిధ జాతులుగా తెలిసికొను 
చున్నాడు, గుంపులుగా నేర్పడి ఒక్కొక్క గుంపునష్తు ఓ కొక్క 
నాయకుడుగా మెలగుచున్నాడు, ఇన్ని యు రుద్దేని రూపములే. 


మర్మత్రము ; నమో గణేభ్యో గణపతిభ్యశ్చవో నమః | 
క నమో విరూకేః కేభ్యో విశ్వ రూ వభ్యశ్చవో నమః॥ 
తా॥ రుద్రగణముల మూర్తులు, ఆ గణములకు నధివతు 


లగు మూర్తులు అగు మీకు నమస్కారము. వివిధ రూవములు 
గలిగి విశ్వముయొక్క రూపము. ధరించిన మీకు నమస్థారము. 


టీక ఏ గణేభ్యః = గుంపుల కొరకు, చ=జమరియు, గణపతి 
భ్యఃజ గుంపుల కధివతుల కొరకు, వః = అట్టి మీకు, నమః= నమ 
స్టారము, విరూపేభ్యః = వివిధ రూవములు గలవారి కొరక్కు చ= 
మరియు, విశ్వరూపేభ్యక = ఈ సృష్టియొక్క రూపములు గల 
వారి కొరకు వః = మీకొరకు, నమః= నమస్కారము, 
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విశేషము. ౧ గణము అనగా = రుద్రలోక మందలి 
స్పందనాత్మకములయిన చైతన్యముల గణములు, వీరు వంచ 
భూతముల గూంపులుగను, వీరితో నేర్పడు నిండియాదుల 
శక్తుల హూవముగను. తిరుగుచుందురు.. , కనుక భూతగణములని 
పిలువబడుదురు. _ దేహములందు జీవుల మనసులను కర్మఫల 
ముల ననుసరించి మథనము చేయుచుందురు, కనుక (వమథ 
గణములని పేరు 


లీ ఈ గణముల కధివతురే గణవతులు, వారు ఉచ్చ్వాస 
నిశ్వాసాత్యకము అయిన ఉచ్చారణ ాపములుగ నుందురు* 
కనుక శబ్దగణములకు, వాగ్గణములకు, సర్వ విద్యలకు అధివతులు, 
వీరి ఉచ్చా్యా స నిశ్వా సాత్మక మైన మార్గమే తొండముగ కూవకల్ప 
నము చేయబడి గజాననులుగ నారాధింవబడుదురు. శ్వాసకు: 
మూలము ఓంకారము గనుక, వీరు ప్రణవముయొక్క బాహ్య 
స్వరూపులు, 

3 విరూపు లనగా వివిధము లై న రూపములు గలవారు. 


కనుకనే వికృతములయిన రూవముల్పు విశిష్టములై న మంచి 
రూవములు ధరించినవారి మొత్తమని కూడ ఈ పదమున కర్ణము. 


4) విశ్వరూవులు అనగా విశ్వమందలి వివిధ సృష్టి 
రూపములు. ధరించినవారు, వీరందరిలో నంతర్యామి అయిన 
పరమేశ్వరుడే ఈ విశ్వరూపమును ధరించి యుండును, 


మంత్రము ఏ నమో మహద్భ్యః యుల ేభ్యశ్చతో, నమః | 
HU నమో రథిభ్యో ఇర కేభ్యశ్చవో నమః ॥ 


మూర్తులకు నమస్కారము. రథములెక్ష్మి చరించువారికిన, 
రథములు లేక చరించువార్రక్రిని నమస్కారము, 
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మం(తము 2 నమో రశేభ్యః రథపతిభఛ్యశ్చ వో నమో 
46 నమస్ఫేనాభ్య' సేనానిభ్యశ్చవో నమో 
నేమకిక _శృభ్య సర్యగహీతృ భ్యశ్చనో నమః ॥ 


తా॥ రథముల, రథవతుల రూపులై న రు[దులకును, సేనల 
రూపులు సేనానుల రూపులునగు రుద్రులకు నమస్త్రారము. గాయ 
పడకుండ రక్షించువారును, జీవులను పరిపాలనా విధానము లోనికి 
కూర్చు చేయువారును నగురు(దులకు నమస్కారము. 


క ఏ రథేభ్యః= రథరూపులక్కు రథవతిభ్యః 4 చ= రథ 
ప్రతుల కొరకు, మరియు సేనాభ్యః + చ= సేనలకు, మరియు 
సేనానిభ్యః + చ= సేనానుల కొరక్కు మరియు క్షతృభ్యః +చ 
+ క్షతమునుండి రక్షించువారి. కొరక్కు మరియు. నం |గహీ 
తృభ్యః, = చ = సం|గహణము చేయువారి కొరకు, వః .=.మీ 
కొరకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము : 1) రథవతి యనగా సేనానాయకుల వదవులలో 
నొకటి. యుద్ధాదులందు ఒక సంఖ్యగల రథములకు బాధ్యుడుగా 
నడిపించువాడు. " 8) సేనలు అనగా యోధుల దళములు* 
1) సేనానులు అనగా నొక చిన్న దళమున కథివతులు, శ్ర క్ష త్త 
యనగా శ్యతువును గాయవరచువాడు. తన వక్షమును గాయ 
పడకుండునట్లు రక్షించువాడు, అంగరక్షకుడని యర్థము. 5) 


నం|గహీత యనగా సేనలను లెక్కల (్రకారము టా 
కూర్చు వాడు. 


ఈ వదములన్నియు రుుదుని రూవముల నుద్దేశించినవి 
గనుక విశేషార్థ ద్యోతకములు, రథమనగా శరీరము, రథః 
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యనగా జీవుడు... సేన యనగ్తాఃదేహమున పనిచేయు. దేవాది 
గణము సేనాని యనగా వానిలో, నొక్కొక్క గణమున కధివకి. 
వీర్నషుఇందియములు .మనస్సు , బుద్ధి, "చిత్తము, అహం 
కారము మొదలగు వారు. క్షత్తు)తుఅనగా అంగరక్షకుడు, దేహ 
మును రక్షించు సప్తధాతువులు... మొదలగు రూవములవాడు. 
సంగ్రహీత యనగా. వీరిని బూర్చువాడు.లేక ప్రాణము," వీఠలద 
రును రుుద్రరూపులుగా నమస్కరింవ బడుచున్నారు, 


మర్మత్రము ఏ నమ _సవళ్యో రథకా రేభ్యశ్చవో నమః. 1 
TD నమః కులాలేభ్యః కర్మా శేభ్యశ్చవో నమః॥ 


శా॥ చెక్కతో శిల్పముచేయు వడంగులకు, రథములు 
చేయువారి రూవముననున్న రు[ద్రమూ రులకు నమస్కారము. 
కుమ్మ రులు, కమ్మరులు మొదలగు రూపములతో చరించుచున్న 
రుద్రమూ రులకు నమస్కారము. 


టీక. తక్షభ్యః= చెక్కపై శిల్పము జేయువారి కొకు, 
రథకారేభ్యకిజరథములు తయారుబేయువారి కొలకు, చ= 
మరియు, కులాలేభ్యః = కుమ్మరుల కొజక్కుకర్మా రేభ్యః = కమ్మ 
రల.కొజకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము : 1) తక్షణము అనగా చెక్కపై శిల్పము 
చేయుట, తక్షకుడనగా వ్యడంగి, ' రథకారుడనగా రథములు 
చేయు వడ్రంగి, 


లి ఇందు వివిధ వృత్తులకు సంబంధించినవారు వస్తువుల 
సృష్టికి కారణమగు చున్నారు. గనుక రుదుని రూవములుగా 
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చెవబడిరి. మరియు-నృష్టిలో భగవంతుడు" జీవులుగా దిగి 
వచ్చినపుడు మొదట వృక్షములను సృ ష్టించుచ్చు వోనీ దేహ 
ధాతువులగు కొయ్య పదార్థములను నిర్మిరబ' చెట్లరూవములు గలి 
గించును. అటుపైన జంతువుల దేహములను రేథములవశే నిర్మా 
ణము చేయును. శరీరము జీవికి రథము వంటిది, ' శరీరోముల 
లోని ధాతువుల కొరకు మద్జిలోని ఖనిజములను, రసాయనిక 
వదార్థములను స్వీకరించును. ఇట్లు మట్టితో రూవములు చేయును 
గనుక కుమ్మరివాడు. ఆ ఖనిజములలో లోహములను కూడ 
భూమియందు పుట్టించి మన దేహధాతువులుగా నిర్మించును 
ఇట్లు లోహములతో వనిచేసి దేహములను అదుకులు పెట్టును గనుక్ర 
కమ్మరపు వనివాడుగా దేవుడు వర్ణింవబడెను. 
మం్మత్రిము ఏ నమః పుంజిస్టేభ్యో నిహా ేభ్యశ్న స్ప వో నమః | 
{3 నమ ఇవుకృద్యో ఏ ధన్వకృద్భ్యశ్చ వో నమ్మ॥ 

తా॥ గణములుగా జనుల నేర్పరచునట్టి రు(దమూ రులకు, 
నిషాదుల రూపమున చరించువావికి నమస్కారము. అమ్ములు 
చెక్కువారికిని, ధనుస్సులు తయారుచేయు. వారికిని నా నము 
స్మారము, 

చక? పుంజిష్టేభ్యః = పుంజములు పుంజములుగా నేర్చ 
రచిన జనసంవద కలవారి కొరకు నిషాదేభ్యః = నిషాదులను 
పేరుగల వనచరుల కొరకు, ఇమకృద్భ్యః = అమ్ములను తయారు 
చేయువారి కొరకు, ధన్వకృ దృ్భః = ధనుస్సు లను తయారుచేయు 
వారి కొరకు, (ఇమకృద్భ్యః = అమ్ములు (పయోగించువారిన్సి 
తయారుచేయువారి కొరకు, ధన్వకృద్భ్యః = ధనుర్ధారులను 
తయారుచేయువారి కొరక్ష్సు నమః = నమస్కారము. 


17) 
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విశేషము : 1) పుంజము అనగా గుంపులు. వర్గీకరణము 
చేయబడిన నరసృష్టి. దేశములు, రాష్ట్రములు, జాతులు, వర్ణా 
_మములు మున్న గువాని కధిపతి యని యర్థము. 


౭2) నిషిదము అనగా లయమగుట్క చనిపోవుట, నిషాదు 
డనగా చంపువాడు, వేటగాడు. దేహధారుల లయమునకు 
రుదు డధివతి* కనుక నిషాదుడు. 


స బాణములు ఇంద్రియములకు, సూర్యరశ్ళులకు నువ 
అక్షకములు.. వానిని చెక్కువాడు అనగా మనోరూపుడు, సూర్య 
తేజోరూపుకు అని యర్థము. పూర్వము రుద్రుడ్కు శా|[ముడు, 
బభుడు, అరుణుడు అని వర్ణింవబడినదాని కిది యనుబంధము. 


4) ధనుస్సు అనగా సంకల్పము, (పణవము అని వేదకవి 
సమయము. ధనుర్ధారి యనగా (వణవము నెరిగినవాడ్కు 
సంకల్పించువాడు జీవులకు తారకమం[త మువదేశించి ధను 
ర్థారులుగా తయారు చేయువాడు రు|ద్రుడని భావము. 


మంత్రము : నమో మృగయుభ్య శృ నిభ్యశ్చవే నమః | 
జల్లి నమశ్శ్య భ్య శ్వ పతిభ్యశ్చవో నమః ॥ 
శా॥ మృగములను వేటాడువార్కు వేటకుక్కలు, ఆ కుక్క 


లను పెంచువారు మున్నగు రూపములలో నున్న రుద్శమూర్తు 
లకు నమస్కారము, 


టీక : మృగయుభ్యః = జంతువులను వేటాడువారి కొరకు, 
శ్వ నిభ్యః = కుక్కలు గలవారి కొరకు, శ్వభ్యః = కుక్కల కొరకు 
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శ్వ వతిభ రః +చ= మరియు కుక్కల గుంపులకు అధివత్యము 
వహించు వారికొరకు, నమః = నమస్కారము, 


విశేషము : కుక్కలు లౌకిక దృష్టిలో విశ్వాసమునకు 
చిహ్నములు. సాధకుని దృష్టిలో ఏమరుపాటు లేక చీకడిలో ని 
రహస్యముల యొడల మేల్కొనియుండు (వక్ఞిలపు చిహ్నములు, 
కనుకనే తంత గ్గింథములలో వీనిని క్షేతంపొలకులు [దేహ 
మును వరిపాలించునద్ది సదాచార రూపమైన శకు కులు), వై ఖెరవ 
ములు (అంకశ్ళ క్రువుల యెడల బ్రీకరమైన' శబ్దము జేయునవి], 
పాతాళశక్తులు [అఆంతర్య మైన రహన్య (వజ్ఞయందు వనిచేయు 
నవి]గా నాఠాధింవబడును. ఆధ్యాత్మిక సాధకుడు కుక్కను, 
కుక్క మాంనము తినువానిని హడ భౌతిక దృష్టితో చూడక్క 
ఏనుగును, _ గోవును, బారిహ్మణుని చూచునల్లే అంతర్లీనమైన 
వినియోగ శ క్షి యొక్క వక్యేకత రూవమున గమనింపవలెనని 
భగవద్గీత చెప్పుచున్న ది. అట్లు చూచుటయే జీవస్వ రూపుడు 
సగుణమూర్తి యగు రుద్రీరూవ వర |బహ్మమును చూచుట, 


ఆకాశమున కనిపించు తారకల గుంపులో కుక్క యాకార 
మొకటి కలదు. అందలి తాళకలనుండి సకల జీవధర్మ ములను (వతి 
పాదించు వెలుగు మనపై కి వనరించునని తారకాశాస్త్రము చెప్పు 
చున్నది. దానిని బట్టియే ధర్మస్వ రూవమగు యమము యము 
డుగా కుక్కరూపము.న ధర్మరాజు వెంట నడచెననీ మవిభారతము 
చెప్పుచున్నది. ఇట్టి తారకల వెలుగులును, వాని కధివతులును 
నగు రు(ద్రనూర్తు లకు నమస్కారమని ఇందలి వేదవాజ్మయ కవి 
సమయము... యోగమున, కధిదై వతమగు:: దత్త మూర్తి వెంట 
నాలుగు. వేదములును కుక్క.లుగా -తిరుగుట గమనింపదగినది. 
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మంతిము ఫనవెో భవాయచ రుణ్యాయచ నమశ్శ'శ్వాయచ 
వల. పకుపతయేచ నమో నీలగ్సీవాయచ 1 


తాః సృష్టియందు ఉద్భవించు స్వరూవములు గల రుద్ర 
నకు నమస్కారము, శరములను (ప్రయోగి౦చువానికి, పపవులైన 
ఇంది ్యయముల కధివతికి నమస్కారము, మరియు నల్లని మెడ 
గల వానికి నమస్కారము, 


టీక ; భవాయ = ఊద్భవస్వరూపుడు, సంసార స్వరూపుడు 
అగు వానికి, రుద్రాయ = రోదసి యనబడు అఆతరిక్షమున కధి 
వతిక్కి, శర్వాయ = శరములను వయోగించువానికి, వళ 
పతయే = వశ్సవులైన ఇందిగియముల కధిపతికి, నీలగీ) వాయ = 
నల్లని మెడ గలవానికి, చ= మరియు, నమః = నమస్కారము. 


విశేషము : భవము అనగా పుట్టుట మరియు పుట్టుటకు 
కారణమగు సంసారబంధము. ఈ రెండింటి (యందును. రుద్రుని 
అంతర్యామిత్వ మును భావింవ. వలెనని అర్థము, భావించినచో 
సంసారబంధము తొలగును, 


శర్వుడనగా శరములను లేక అమ్ములను (ప్రయోగించు 
వాడు, భావములే అమ్ములుగా దేవుని “భావించి యిందియ 
ముల్మవవృత్తులపై. వృయోగించినచో నింద్రియముల వతు 
శ్వము అదుపులో నుండును. 


వజవులనగా నిం్యదియములు, తన ధ్యానమున నిం ది 
యములను బంధింపగలడు కనుక పశుపతి అనబడునుం ° 
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నీలగ్రీవుడనగా నళ్లని గొంతు గలవాడు, అమృత మథన 
మున హాలాహలము. పుట్టగా దానిని భక్షించుట వలన శివుని 
గొంతున నల్లతన మేర్చడినది, 


మంత్సము ; శీలి కంకాయ చ, నమః కషి నేచ 
51. -వ్యుష్తుశేశాయ చ॥ 
క్యా తెల్లని కంఠము గలవానికి నమస్కారము, జటా 


జూటము గలవానికి నమస్కారము. కేశములు. తీయించుకొనిన 
రుదు9ినకు, నమస్కారము. 


టీక : శితికంఠాయ చ = తెల్లని కంఠము గలవాని కొర 
కును, కపర్డినేచ = జడలచుట్ట ధరించిన వాని కొరకును, వ్యు ప్త 
శేశాయచ = కేశములు తీయించుకొనిన వాని కొరకును, నమః = 
నమస్కారము, 


విశేషము : శితికంఠుడు ; హాలాహలము భక్షించుటవలన 
కంఠమున నల్లనిచుక్క వీర్పడినది. మిగిలిన కంఠమురంగు 
దేహము వలెనే తెల్లగా నుండును. జీవుల విపద్ధి చ|క్రమున 
కంఠమునందు స్వరపేటిక కల్గుట వలననే నాదస్వరూపుడుగా 
రుద్దుడు జగత్తుయొక్క రూవమై వ్యాఖ్యానము చెందుచున్నాడు* 


2) కవర్ది : శిరస్సు నందు పుద్ధిన తపోముయము లై న 
శేజస్సులే జడలచుట్టలుగా వర్ణింవబడును, 


3) వ్యువ్తవేలుడు : మరల మరల మొలుచునట్టి సంసార 
+ జీవుల అభిహప్రాయములే శిరస్సున మొలుచు కేశములుగా పోల్చ 
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బడినవి. యోగ సాధనయందు వైరాగ్యము సిద్ధించునపుడు ఈ 
అభిప్రాయము లన్నియు తొలగింపబడును. కనుక అప్పటి 
స్థితిని కేశములు గొరిగించుకొనిన శుదమూర్తిగా వర్ణించు 
చున్నారు. ఇట్లు జరిగినవారికి మాత్రమే సన్యాస స్థికియును, 
దానికి లక్షణమయిన శరోముండనము సార్థకములు, 


మంత్త్సము ఏ నమస్సవాసామాయచ శతధన్వ నేచ | 
51 


తా॥ వేయి కనులు గలవానికి,- నూరు ధనుస్సులు గల 
వానికి నమస్కారము. 


టీక: నహసారికాయ + చ = వేయి కన్నులు గలవానికి 
మరియు, శతధన్వనే = నూరు ధనుస్సులు గలవానికిని. 


విశేషము. 1 వేయి. కన్నులు గలవాడు ఇం (దుడు, 
మేఘముల. నుండి మెజపుల రూవములైన కన్నులతో. చూచు 
వాడు. ఇందుడు రు దుని మూర్తులలో నొకడుగా చెప్పబడినది, 
అంతేకాక కంటికి నాధారమైన సూర్యకిరణము కన్నుగా వర్ణింవ 
బడుట వేదపురాణ కవినమయము. ఈ యర్థమున సహృసాక్తు 
డనగా సూర్యుడు, వేయి కిరణములు గలవాడు, ఈ యర్థముననే 
ఇంద్రుడు అహల్యాజారుడని వేదములయందు కీర్తింపబడెను, 
అహస్సు లీనమగునట్టి రాతి అహల్య అనబడును. ఆమెను 
జరింప చేయువాడు అనగా కనుపింపకుండ చేయువాడు 
ఊదయ సూర్యుడు. మరియు సంవత్సర చక్రమున దక్షిణా 
యనమున (వవేశించు వర్షాకాలపు సూర్యుడనియు నర్థము, 
హల్య అనగా నాగలి పెట్టుటకు తగిన భూమి, అహల్య అనగా 
నాగలికి ఇంకను తగులని వేసవికాలపు భూమి. ఆమెను జరింప 
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చేయువాడు వర్షాకాలమున మేఘములను కూర్చు కొను సూర్యుడు, 
కనుకనే ఇంద్రుడు మేఘాధివతియని వర్ణింవబడ్లుట, ఈ మంత్రా 
ర్థమే వేదార్థ (నతిపాదకమైన . ఇతిహాసముగ రామాయణమున 
కీర్తింవబడెను.. ఎట్బనగ్యా సూర్యకిరణము నుండి దిగివచ్చు 
సంవత్సర నృష్టిదేవతలు భూమిపై జీవులను వరిపాలించుటకు 
వచ్చి న సూర్యవంశపు రాజులుగా చెప్పబడెను, అందు మేఘము 
నీలదేహుడగు రాముడుగా రూపింవబడెను, చేనవికాలపు భూమి 
అహల్యగా, అజేతన ఫ్రికిలో నుండగా రామ పొదస్పర్శ విమో 
చనము కల్గించి ఆమెను హల్యగా మార్చినది, అనగా నాగలి 
కనుకూలముగా పాకము తెచ్చి నది, అటుపైన సీకాకల్యాబమున 
సీత యనగా నాగటిచాలు, అందుదున్నుట జనకుడు చేయు యజ్ఞ 
ముగా నాగటిచాళ్ళయందు మేఘము వర్ణించుట సీతాకల్యాణ 
ముగా ఇంద్రధనుస్సు శివధనుస్సుగా రూపింవ బడినది, 
ఇన్ని టికిని సార్థకమగు నామమే సహసాక్షుడు. 


క) నూరు ధనుస్సులు కలవాడనగా నాకేమారు నూరు 
ధనుస్సుల యంత (వయోగముకో దుష్టనం హారము చేయువాడు, 
మరియు అక్షము, ధనుస్సు అనువదములకు సం కేతార్థ 
మున్నది. చకాికారమైన అకాళవరిథికి సూర్యుడు కేం దము. 
కేంద్రము నుండి వరిథికి (పసరించు కిరణముల దారులు అక్ష 
ములు (500165). సూర్యుని చుట్టును (గహాదులు తిరుగుట 
శకేర్పడిన మార్గములు ధనుస్సులు. వేదవాబ్బయమున ధనుస్సు, 
ధన్వ అను పదములు పరిథి భాగములకు (A705) పర్యాయ 
ములుగ వాడబడినవి, సూర్యుడు వేల కిరణములతో అక్షములుగా 
దారు లేర్పరచి చకా9ికారమైన తారాత్మక సృష్టిని సంవత్సర 
మూర్తిగ తింవూచున్నాడని భావము, 


ర |డసూ కము 7 
మర్యితము ఏ నమో గిరకాయచ శివివిష్టాయచ | 


తా॥ వర్వతము నందు శయనించినవాడును, జలము 
లను పానము చేయుచు జీపులయం దంతర్యామిగ (ప్రకాశించు 
వాడును అగు ఊద్రుని మూర్తికి నమస్కారము. 


టీక ; నమః + గిరిశాయ + చ =గిరియందు శయనించు 
వానికి నమస్కారము శిపివిష్టాయచ = జలములను పానము 
చేయు కిరణములయందు (వకాశించువానికి నమస్కారము. 


విశేషము 2 1) గిరియందు శయనించువాడనగా కైలా 
నము నివాసముగ కలవాడు మరియు వాక్కునందు శయనించు 
వాడు లేక శబ్దార్ధ ముల తాత్సర్యరతూ వము కలవాడు అని అర్థము. 


రి జలములను పానము చేయునవి నూర్యకిరణములు.* 
వానియందు అంతర్యామిగ (ప్రకాశించి భూమికి జీవుల రూప 
మున. దిగివచ్చి మరల దప్పికరూవమున జలములను పానము 
చేయు వివిద మూర్తులు కలవాడు, ఇచ్చట సృష్టి స్థితి లయము 
లలో స్థితి కారకుదైన అంతర్యామి లేక విష్ణుమూర్తి అని 
యర్థము, కనుకనే “శిపివిష్టుడు అనగా విష్ణువని పురాణములు 
శీర్తించును* నారాయణుడు అను వదమున్‌ కిది వాఖ్యానము, 
నారములనగా జలములు. జలములేతమ అయనములు లేక 
మార్గములుగ కలవాడు నారాయణుడు. ఈ. అయనములు 
ఉత్తరాయనము, దక్షిణాయనము అని రెండు విధములు, 


మరు? ఏ నమో మోథుష్టమాయ చేషుమాకేచ 1 
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తా॥ మేఘము. రూపమున . పుష్కలముగా వర్షించు 
మూర్తికి నమస్కారము. అనేకములై న అమ్ములు గలవానికి 
నమస్కారము. 


టీక : నమః. మీధుష్టమాయచ = పుష్కలముగ వర్షించు 
మేఘరూపుడైన వానికి నమష్టారము, ఇమమశేచ = అమ్ములు 
కలవానికి నమస్కారము. 


విశేషము : ఇచ్చట వర్షామూర్తియైన ఇంద రుదుడు 
మరల వర్ణింవబడెను, ఇందు చెవ్పబడిన బాణములు వానజల్లుల 
కువమానములు. 


మతము నమో (్రాస్వాయచ వామునాయచ | 
sia 
తా॥ స్వల్పకాలమే కనుపించి మాయమగువానికి నమ 
సారము. పొద్దివాని రూపముగల రుదు9నకు నమస్టారము, 


టీక ఏ నమః + ప్రస్వా యచ=అల్ప మైన కాలవరిమాణము 
కలవానికి నమస్టారము, వామనాయ + చ = పొద్టీవానికి నమ 
స్కారము. 


విశేషము : భగవంతుడు భౌతిక దేహబడద్భుడుగా జీవుని 
రూవము ధరించినపుడు వాని యస్థిత్వము. జనన మరణముల 
నడుమ [హస్వమగును.. భౌతిక దేహము, వరిమిత: వరిమాణము 
కలిగి వామనమగును. 


వక ౩ నమో బృహశేచ వక్షీయసేచ | , 


శ్‌ 
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తా॥ పెరిగిన. శరీరముగల రుద్రునకు నమస్కారము. 
సంవత్స ౭ ముల తరబడి పెరిగిన శరీరమూర్తికి నమస్థారము, 


టీక ౩ నమః + బృహతే + చ=పెరిగి పెద్దవాడై న మూర్తికి 
నమస్కారము, వర్షీయసే + చ =వర్షములు (సంవత్సరములు) 
నిండినవానికి నమస్కారము. 


విశేషము : జీవుడుగా దేహబద్ధుడైన మూర్తి. పుట్టినపుడు 
వామనుడుగా నుండి (క్రమముగా దేహము పెరుగును. మొదట 
చిన్నవాడుగ నుండి సంవత్సరముల వరిణామమున ముసలి 
శరీరమును ధరించును. ఇట్టి రూవము లభినయించుచున్న 
నటరాజమూర్తియగు జీవపా(తధారికి నమస్ట్రారమని భావము. 


మర్మత్రము : నమో వృద్ధాయచ సంవృద్ధ్వ నేచ | 


తా॥ గుణములచే వృద్ధిచెందినవానికి, వయాన్సు చే 

ముసలితనము చెందినవానికి నమస్కారము. జ్ఞానముచే వేద 

జే సంపూర్ణత యనబడు వృద్ధి పొందినవానికి నమస్టారముం 

టీక ; నమః వృద్ధాయ + చ = వృద్ధిచెందిన వానికిని, 

ముసలితనము చెందిన వావీకిని' నమస్త్రారము, సంవృద్ధ్వనే+చ 
= సంపూర్ణతయను వృద్ధిపాందినవానికీ నమస్కారము 


విశేషము : ఇవియును దేహధారిగా నటించు రుద్రుని లీలలే 
మంత్రము ఎ నమో ఆ(గ్రియాయచ (పథమాయచ | 


తా॥ కొట్టకొసనున్న నూర్తికి నమస్కారము. మొట 
మొదటనున్న మూర్తికి నమస్కారము, £ 


రుషదసనూ క్త ము 


టీక ; నమః + అ(గియాయ + చ = అ(గమునందు 
నిల్చిన వానికి నమ్రుస్టారము, ప్రి థమాయచ = మొదట నిలిచిన 
వానికి నమస్కారము. 


విశేషము ; అగమనగా ఆదికి ముందున్న భాగముగాని 
అంతమునకు చివరనున్న భాగముగాని, జననమునకు ముందు, 
మరణమునకు తరువాత కూడ నున్న జనన: మరణాతీత శాశ్వత 
మూర్తియని అర్థము, అద్దే సృష్టికిముందు (వళశయమునకు తరు 
వాత గలవాడని యర్థము, నృష్టిజీవులలో పుతు9ినకు తండి9గా, 
తం డికి పుత్రుడుగా కనిపించు మూర్చియని చమత్కారము, 


వీథముడు అనగా మొదట పుట్టినవాడు. సృష్టిలో చతుర 
ఖుని మూర్తి, భూతఫృష్టిలో అనగా వంచభూతములలో మొదటి 
వాడు ఆకాశ మూ ర్తి, ఇతడు సర్వాంతర్యామికి (వత్యక్షరూవము, 
భగవంతుడు. ఆకాశ శరీరుడని వైత్తి రియము చెవ్పుచున్న ది, 
అన్ని లోకముల యందును. మొదట పుట్టినవాడు అగ్నిం అ|గము 
నందు నీయమానుడు-లేక మొదటగా సృష్టిలోనికి కొనిరాబడిన 
వాడు కనుక అగ్ని యని పేరు వచ్చి నదని వేద నిర్వచనము, 


మంత్రము ; నమ ఆశవే చాజిరాయచ'। 
ల్‌ 


తా॥ శీఘ9ిగమనము గల మూర్తికి నమస్టారము, మొక 
వోవని సామర్థ్యము గలవానికి నమస్కారము. 


టీక ; నమః +ఆశవే + చ = ఆతవు లేక వేగ గమనము 
గల వానికి నమస్కారము. అజికాయచ = జీర్యత్వము లేక 
మొక్కవోవుట లేనివానికి నమస్కారము. 


ద్ర సూక్తము 7 


విశేషము ; వేగ గమనమనగా వస్తువుల గమనమునందు 
అంతర్యామిగ నున్న వేగ మనబడు గుణము, ఇది రుదుర్తిని 
అవ్య క్రము లైన రూవములలో నొకటి, వస్తువులు వేగవంతము లె 
యుండగా వానియందు మరుగువడి వేగమను గుణముండును, 
అది కాలస్య రూవము, సామర్థ్యము కలవాడనగా నమర్గత గల 
వారిలో మరుగువడియున్న సామర్థ్యమనబడు గుణము. 


మంతిము ౩ నమశ్శీఘ్రియాయ చ శీధ్యాయచ | 


5 
గ గమనమున శీ్య[ఘత గల మూర్తికి నమస్కారము. 
గమనమున వ౦9వాహలక్షణము గల మూర్తికి నమస్కారము. 


టీక ౩ నమః +శీఘియాయ +చ =శీస్రుమైన గమనము 
గల వానికి నమస్కారము శీభ్యాయ4 చ= (వవాహరూవమైన 
గమనము గలవానికి నమస్కారము, : 


విశేషము : శీఘగమనము దేహధారులకు గల గుణము, 
(వవాహ గమనము రక్త (వసారాదులకు గల గుణము, ఈ 
రెండింటి యందు మరుగువడియున్న గమనరూపుడై న రుద్ర 
నకు నమస్కారము. 


శర్మను ఏ నమడ రాయ చావస్య న్యాయచ | 


తా॥ అలల రూపమైన గమనము గలవానికి నమస్థారము, 
నిశ్ళబ్దమైన. గమనము గలవానికి నమస్టారము. 


టీక ; నమః 4 ఊర్జ్యాయచ = అలల రూవము గఅవానికి 
నమస్టారము, ఆవన్వన్యాయచ = శబ్దము లేని రూవము గల 
వానికి నమస్కారము 
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విశేషము 2 శబ్ద స్పర్శ రూవ రన గంధములు తరంగ 
రూపములై జీవునియందు గమనము చేయును, మనస్సు నిశ్శబ్ద 
రూవమై భానమయ తరంగములుగ గమనము, చేయును. 
ఇచ్చట మం[తములలో వేగ గమనము, శీ(ఘ గమనము, 
ప౦ివాహరూప గమనము, తరంగరూవ గమనము, మనోమయ 
రూవ గమనము. అను గమనముల. వేగములు రుదు్ర)ని మూర్తు 
లుగ నారాధింపబడీినవి. 


ముంతిము : నమ[స్ఫ్పోతసా్వాయచ ద్వీ ప్యాయచ | 
ss) (ప్రోతస్యాయ్లచద్యీ ప్యా 


శా॥ నదీప్రివాహముల కధివతి యగు రుదుంనకు నమస్తా 
రము, నదుల మధ్య నేర్పడు ద్వీవముల కధివతికి నమస్టారము. 


టీక : నమః + సోోతస్యాయ + చ = సోగ్గితన్సులు 
(వివాహములు) కలవానికి నమస్కారము, ద్వీ పాయ 4 చ = 
ద్వీపములు కలవానికి నమస్కారము, 


విశేషము : పోతస్సులనగా దేహమందలి ర క్రనాళములు. 
ద్వీపములనగా నడుము నడుమ నేర్పడు శరీర గింథులు* 
బాహ్యవ౦ివంచమున విరాట్‌పురుమనకు ని వియే నదులు. ద్వీ వము 
లుగా మొదట నేర్చడును, మన దేహములలో రక్రనాళములుగా, 
గ్రంథులుగా నేర్పడును. ఈ మంత్రము నుపాసించుట వలన 
నదులలోని నీర్కు ద్వీపములలో సారవంతమైన కృషి చక్కగా 
లాభించును. _ మరియు వ్యాధిగిస్తులకు రక్త నాళ ముల 
వ్యాధులు, గింథుల వ్యాధులు తౌలగును, 


మంత్రము ; నమో జ్యేహ్థాయచ కనిష్టాయచ 1 
టకం 
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తా॥ మొట్టమొదట చెప్పదగిన మూర్తికి నమస్కారము, 
చిట్టచివర చెప్పదగిన మూర్తికి నమస్కారము, 


టీక నమః +క్యేస్థాయ +చ=గుణములు, సామర్థ్యము, 
విద్య మున్నగు వానిచే మొట్టమొదట లెక్కింవ దగినవానికి నను 
స్మారము, కనిష్టాయ + చ = అల్బముగా నున్న లఅక్షణములతో 
చిట్టచివర లెక్కింప దగినవానికి నమస్కారము, 


విశేషము : విద్యా వినయాదులలో పెద్దలైన వారిని 
మాతరమే దైవరూవములుగ చూచినచో (ముక్తి రాదు. తనకన్న 
తక్కువవారుగా. కనుపించు వ్యక్తులను గూడ దేవుని మూర్తులుగ 
భావింపవలెను. 


మంత్రము ఏ నమః పూర్వజాయ బాపరజాయచ | 


63 
తా॥ ముందు పుట్టినవానికి నమస్కారము, వెనుక పుట్టిన 


తానికి -నమస్మారము, 


టీక ఏ నమః - + పూర్వజాయ _ చ = పూర్వమునందు 
పుట్టినవానీకి నమస్కారము, అవరజాయచ = తరువాత పుట్టిన 
వానీకి నమస్కారము, 


విశేషము : సూర్వమున పుట్టినవాడనగా విరాట్‌ అనబడు 
హిరణ్య గర్భాండ రూపము గలవాడు. చివర పుట్టినవాడనగా 
ప్రళయము రూవ మైనవాడు. అంతేకాక తనకన్న ముందు పుట్టిన 
వారిని, తరువాత పుద్టినవారిని గూడ రుదురిని రూవములుగ 
దర్శించినపుడే అంతర్యామి సాధన పూంర్తియగును, 


82 రుద్ర సూక్తము 
మంత్రము ఏ నమో మధ్యమాయ చాపగల్ళాయచ | 


తా॥ మధ్యముడై న సూరికి నమస్కారము, మాటాడుట 
మున్నగునవి, ఇంకను చేతగాని శితవు రూపమైన వానికి నమ 
స్కారము. 


టీక : నమః. 4+. మధ్యమాయ. +.చ =. మధ్యమునకు 
నమస్కారము, అపగల్భాయచ = మాటాడుట మున్నగునవి 
కానివానికి నమస్కారము. 


విశేషము : 1) మధ్యముడనగా ఉత్తమ గుణ సంవ 
న్నుడు గాని హీనగుణములు గలవాడుగాని కాక సామాన్యు 
డుగ జీవించువాడు. మరియు మధ్యమలో కము అనబడు భూ 
లోకమున దేహధారియై తిరుగువాడు. _ నరదేహ స్వ రూపుడని 
యర్థము. హృదయ మధ్యమమున ఈశ్వరుని రూపుడై యుండి 
ఇంది)ియాదులను నడిపించువాడు, 


భి మాటాడుట నేర్చుకొనని శితవునందు గూడ దైవ 
మూర్తిని ధ్యానింపవలెను, 
మంత్రము. ఏ, నమో జఘన్య్యాయ చ బుధ్నియాయచ 1 


64 ఇ దేహము వెనుక రాగమునుండి పుట్టిన చతుష్పాత్తుల 
రూవముగ్గల రుద్రునికి నమస్కారము. . వేళ్ళు నాటుకొని పైకి 
మొలిచిన వృక్షముల రూపుడైన రుద్రునికి నమస్థారము, 


టీక 5 నమః 4 జభున్యాయ-+చ = జఘనముల వైపు 
నుండి జననము గల వానికి నమస్టారము, బుధ్నియాయచ = 
మూలము నందు పుద్టీన వానికి నమస్ట్రారము, 
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విశేషము”? జభన్యము:: అనగా: చతుష్పాత్తుల వంటి 
వత ప్రవృత్తులుగల స్వభావమని గూడ నర్థము, అట్టి నీచ 
ేవర్తనులతో మెలగు చున్న పుడు గూడ క్రోధ ద్వే షౌదులటు గురి 
కాకుండ టోకే. వారిని రుద్రుని కవట మూర్తు వగ ధ్యానింపవలెను. 


మంత్రము. ఏ నమస్కోఖ్యాయచ (్రతిసర్యాయచ | 


తా॥ ఉభయములై న (ప్రవర్తనల యందును. జీవించు 
మూర్తికి నమస్ట్రారము. చేతికి రక్షాబంధము ధరించిన మూర్తికి 
నమస్థ్రారము, 


టీక ఏ నమః + సోభ్యాయ + చ = ఉభయ ప్రవర్తనలతో 
కూడీన వానికి నమస్థ్రారము, వితిసర్యాయచ = వితినరము 
((రక్షాబంధనము) గలవానికి నమస్కారము, 


విశేషము : 1) ఉభయ ప్టివర్శనలనగా దివ్య (పవర్త 
నము, మానుష (పవర్తనము మరియు దై వ స్వభావము, అసుర 
స్వభావము. లో౩మున మంచివారును 'చెడ్డవారును వేరువేరుగా 
నుండరు, మంచిచెడ్డలు కలసిన స్వభావము గలవా రుందురు. 
వారందరిని శ్వుడ్రుని= "మూర్తులుగా క్తి యుంచుకొనవలెను, 


2) రక్రాబంధనము ధరించువారనగా వివిధ దీక్షలలో 
కాలమును సద్వినియోగము చేయువారు, 


స ఏ నమో యామ్యాయచ శేమ్యాయచ 1 


టక యమముకల “మూర్తులకు నమస్థారము. క్షేమము 
ననుభవించు నీకికుశలులై. న మూర్తులకు నమస్కారము. 
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టీక: నమః4 యామ్యాయ4 చ = యమమునకు సంబం 
ధించిన వారికి నమస్కారము. 


విశేషము. ? యమము యోగమందలి. అష్టాంగములలో 
మొదటిది. అహింస, సత్యము, దొంగబుద్ధి లేకుండుట, ఓర్చు 
మొదలగు గుణముల నలవరచుకొను (క్రమకేక్షణము శాస్త్రమున 
నిది నిర్వచింపబడినది, క్షేమమనగా నిర్భితి, సకల బంధమోచన 
మైన స్థితి. 


మంత్రము ఏ నమ ఉర్వర్యాయచ ఖల్యాయచ | 


గన ధాన్యములు పండునట్టి పంటపాలము రూపమైన 
మూ ర్రికి నమస్కారముః, ధాన్యమును నూర్చిడిచేయు కళ్ళము 
రూవమైన మూర్తికి నమస్కారము. 


టీక ఏ నమః 4 ఉఊర్వరాయ + చ = సమస్త ధాన్య 
ములు పండునట్టి పొలమునకు నమస్థారము, ఖల్యాయశ చ= 
కువ నూర్చిడిచేయు కళ్ళమునకు నవ స్టారము, 


విశేషము ; "పొలము పండుట దై వశ క్రికిని, కళ్ళమున 
నూర్చుట మనుష్య ప్రయత్న మునకునుసం కేకము. ఈ రెండును 
కలిసినచోట మాతిసే ౬ న్నము పుట్టుట, జరుగుని + 


య = 
మంత్రము ఏ నమశ్ష్యోశ్యాయ చావసాన్యాయాచ। 


రక ల్లేకములచే స్తుతింవబడు మూర్తికి నమస్థారము. 
శ్లోకము లైపోయిన నుక పర్సిశంసించబడు మూర్తికి నమస్టారము. 
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టీక ఫ:నమః శ్లోక్యాయ + చ = శ్లోరములచే స్తుతింప 
బడు వానికి నమస్టారము, అవసాన్యాయ + చజల్లోకముల అవ 
సానమున స్తుతింవబడువానికి నమస్థ్టారము, 


విశేషము: ల్లేకము అనగా వేద మంత్రములు, అవ 
సానము అనగా వేదముల అంతముగా చెప్పబడిన ఊవనిషత్తులు, 
మరియు వాక్కులచే స్తుతింపబడు మూర్తి కిని, వాక్కులు, 
మనస్సు నిలచిపోయిన వెనుక ధ్యానింవబడు మూర్తికిని నమ 
స్కారమని భావము. 


మం(తము ఏ నమో వన్యాయచ కత్య్యూయచ | 


శా॥ వనములందు పెరిగిన వృక్షాదుల రూవములు ధరిం 
చినవానికి నమస్కారము. దడికట్టి దొడ్లలో పెంచబడిన రూవ 
ములు గలవాథికి నమస్కారము. 


టీక ఏ నమః + వన్యాయ 4 చ= వనమున పెరిగిన మహా 
వృక్షముల రూవము గలవానికి నమస్కారము కక్ష్యాయచ = 
దడులు అడ్డముకట్టి పెంచబడిన లతలు మున్నగువానికి నమ 
స్మారము. 


విశేషము ; అప్రయత్నముగా అడవులలో పెరిగిన వాని 
నికి, (వయత్నముచేత పెంచబడిన వానికీని నమస్కారమని 
యర్థము. పురుష (వయత్నమునకు లొంగిన సంవద్క దాని 
కతీతమైన సంవద యని భావము. 


మంత్రము ఏ 'నమ (శృనాయ చ (్రకిశ్రనాయచ | 
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శా॥ వినబడునట్టి శ బ్ఞన్య రూపునేకు, నమస్కారము, (వతి 
ధ్వని చేయు శబ్ద స్వరూపునకు నమస్కారము. 


టీక ; నమః + శ్రవాయ + చ=వినబడు శబ్దమునకు నమ 
స్కారము, (వ్రతి[శవాయచ = (వతిధ్వనిగ వినబడు శబ్దము 
నప నమస్కారము. 


విశేషము :-వినఐడు శబ్దము అనాహత మనబడు అంత 
ర్లీన శబ్దము లేక (ప్రణవము. ఇదికాక చెవులకు-బినిపించునది 
శబ్ద తరంగముల |వతిధ్వని. ఈ రెండు విధములైన రుద 
మూర్తులు చెప్పబడినవి. అంతేకాక వలుకుచున్న పాని రూపము 
నకును బదులు పలుకుచు సుభాషించు చున్నవాని రూపము 
ధరించిన రుదునకు నమస్కారము. 


మంత్రము ఏ నమ ఆశుపషేణాయ చానురథాయచ | 


7 by వేగ గమనము గల సేనలను నడిపించువానికి నమ 


స్కారముం వేగవంతమ్నులై న రథములు గలవానికి నమస్టారము, 


టీక ఏ నమ4ఆతషేణాయ4 చ = అతవై న . గమనము 
గల సేనల కధిపతికి నమస్కారము, ఆతరథాయచ = వేగ గమ 
నము గల రథములు గలవానికి నమస్కారము. 


విశేషము: యుద్దము చేసి రక్షణ చేయునట్టి సేనాధి 
వతులు, మహారథులు అగు క్షత్రియుల నూర్తులకు నమస్థ్రారము. 
మంగళము. 3 -నమ శూ రాయ. చావభిన్దకేచ | 
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తా యుద్ధవాఠులై న రూపులకు నమస్కారము, శతు 
వుల వ్యూహములను భేదించు మూర్తులకు నమస్కారము. 


టీక ! నమః+శారాయ + చ =చారునకు నమస్కారము, 
అవఖభిస్టతేచ ఇవ్యూహములను ఖేదించువానికి నమస్కారము. 


మం(త్రము : మో వర్మి ణేచ వరూధినేచ | 


వో మంచి కవచము ధరించిన మూర్తికి ననుస్ట్రారము. 
మంచి చర్మపు కవచము ధరించినవానికి నమస్కారము. 


టీక: నమః + వర్శిడే చ= లోహమయమైన. చర్మము 
ధరించిన వానికి నమస్కారము, _ వరూధినేచ = చర్మమయ 
కవచము ధరించిన వానికి నమస్కారము. 


విశేషము : వర్మ యనగా ఛాతియందు ధరించు, లోహ 
మయ కవచము, వరూధమనగా ఊడుము శర్మము మున్నగు 
ఆంతుచర్యములచే చేయబడి చేతులకు కాళ్ళకు తొడుగునట్టి 
కవచము. 


po | వ నమో బిల్మినేచ ట్రీ, 

Totes కన్నములుగల డిప్ప కవచమును శిరస్సునకు 
తొడిగిన వానికి నమస్కారము. నుం|తమయ కవచమును 
ధరించినవానికి నమస్కారము. 


టీక ఏ .నమః + బిల్వినే + చఐబిలములుగల తలడివ్వ 
ధరించిన వానికి నమస్కారము, కవచినేచజమం (తాక్షర మయ 
మైన రక్షణము ధరించిన వానికి నమస్కారము 
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విశేషము ; మం (శాక్షరములను శరీర భాగములయందు 
జ్యోతిర్మయములుగా. ధ్యానించుటవలన అన్ని యరిష్టముల 
నుండి కాపాడునట్టి కవచ మేర్చడును, ఉదా ; నారాయణ కవ 
చము, శివ కవచము, 


మరం్మత్రేము ఏ నమ్మక ఎ కాయచ (శుతసేనాయన | 
7 జ 88, (ప్రతిష్టలు. కలవానికి నమస్కారము. కీర్తి 
(్రోకిష్థలుగల సేనలు కలవానికి నమస్ట్రారము. 


దీక: నమ + శ్రుతాయ + చ= |తతము లేక కీర్తి గల 
వానికి - నమస్కారము, శతసేనాయచ = శీరిమంతులై న 
ఖారులు సేనలుగా గలవానికి నమస్కారము 


ము : నమో దుద్దుభ్యాయ చాహనన్యాయచ | 


తా॥ యుద్ధమున రణభేరి. మోర్పిగించు మూర్తికి నమ 
స్కారము. రణభేరి (మోగించు: పిడిశజ్జి రూపమైన మూర్తికి 
నమస్టారము. 


టీక నమః + ధ్రోకీదుభ్యాయ 4'తందుందులి (మోగించు 
వానికి నమస్కారము, అహనన్యాయచ = దుందుభి పై దెబ్బకొట్టు 
పిడికజ్ణ రూవమైన వానికి నమస్కారము. 


మంత్రము ; నమో ధృన్ల వేచ (పమృశాయచ | 


2, యుద్ధమున శతురివులను భయపెట్ట మూర్తి కి నమ 
సారము, _బలాబలములను 'విమర్శించు కొనగల మూర్తికి 
నమస్ట్రారము. 
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టీక ౩ నమః +ధృష్టవే +చ = యుద్ధమున ధర్షణచేయుట 
లేక భయపెట్టుట తెలిసినవానికి నమస్కారము, వమృశాయచ 
= (వకృష్ణముగా విమర్శ చేయగలవానికి నమస్కారము, 


మంత్రము, ; నమో దూతాయ్ర్హచ (ప్రహిశాయచ | 
Te 


కా॥ దూతగా ' వంవదగిన ' మూర్తికి నమస్కారము. 
(వభువుచే హితము గోరి వంవబడు రాయబారి రూపమైన వానికి 
నమస్టారము, 


టీక: నమః + దూతాయ + చ= దూతరూపమైన వానికి 
నమస్టారము, (హితాయ 4 చ=[వభువువే పంపబడు మూర్తికి 
నమస్థ్రారము, 


విశేషము ? దూత యనగా వృత్తాంతమును గ్రహించి 
వచ్చినట్టి నేర్పరి, (వహితుడనగా సంధికీగాని, ఇరుపక్షముల 
హితమునకుగాని సం [వతించుటకై |వ్రభువులజే వంవబడువాడు. 


మంత్రము ఏ నమో-నిమక్షీణే we, at ॥ 
7? 
శా॥ ఒరయందు క క్తి ధరించినవానికి, అమ్ముల పాదులు 
ధరించిన వానికి నమస్కారము. 


టీక ఏ నమః + నిషంగిణే + చ=ఒరలో ఖడ్గము గల 
వానికి నమస్కారము, ఇషుధిమతే + చ ఇఅమ్ములపొది కలవానికి 
నమస్కారము. 


మంత్రము : నమాన్తీక్షేమవే చాయుధినే | 


$0 
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తా॥ వాడియైన బాణములు ధరించిన వానికిని, వివిధా 
యుధములు ధరించిన వానికిని నమస్కారము. 


టీక: నమః తీక్టేషవే చ=తీక్షణములై న బాణములు 
ధరించివ వానికి నమస్కారము, ఆయుధినేచ ఇ ఆయుధము 
లన్నిటిని ధరించిన వానికి నమస్కారము. 


మం(తము : నమస్స్యాయుధాయచ సుధన్వ నేచ 1 


తా॥ మంచి ఆయుధములు, మంచి ధనుస్సు ధరించిన 
వానికి నమస్కారము* 


టీక : నమః సు + ఆయుధాయ + చ = మంచి ఆయుధ 
ములు,ధరించినవానికి నమస్కారము, . సుధన్వ నేచ = మంచి 
ధనుస్సు ధరించినవానికి నమస్కారము. 


విశేషము : ఈ ఘట్టమున క్లాత్రధర్మము రాజుగా సేనా 
నాయకుడుగా, | సేనానిగా. ఆయుధములుగా కవచములు భేరి 
మున్నగు యుద్ధ సన్నాహములుగా దుష్టసంహార మూర్తియై 
(వ్రజాధర్శమును రక్షించు మూ ర్రియ్రన ప్నద్రుడు (వళంసింవ 
బడెను. 


మర్మిత్రము 3 నమ స్సు'క్యాయచ, పథ్యాయచ। 
CED 

శా॥ కాలిదారి వెంట నడచువానికి నమస్కారము, మహా 
వథము వెంట నడచువానికి నమస్కారము. 


రుద్ర సూ-క్ర్త'ము mn 


టీక నమః 4 గ్రుత్యాయ చ = అంతకుముందు నడ 
చీన వారి పాదముల వలన నేర్చడిన దారివెంట , నడుచువానికి 
నమస్త్రారము, వథ్యాయచ =రహదారియైన మహాపథములవెంట 
నడచువానికి నమస్కారము, 


విశేషము : (శతి యనగా పొదముల (వసారమువలన 
నేర్చడిన దారి. ఆది బుషు లేర్పరచిన సంప్రదాయమని 
యర్థము. వథమనగా రథములు మున్నగునవి [వపయాణము 
చేయుటకై. విశాలముగా తీర్చ బడిన బాట. నాగరికు లే్పరచు 
కొనిన లౌకిక వ్యవహార మార్గములని భావము. ఈ రెండు మార్గ 
ముల యందును నరరూపుడై న రుదుడు జీవయా (త నటించును. 


మంత్రము ఏ నమః శాట్యాయచ నీప్యాయచ। 
33 

తా॥ నదులనుండి పాయలుగా నేర్చడిన కాలువల వెంట 
ప్రయాణము చేయువానికి, నమస్కారము... కొండల. నుండి 
దుముకుచున్న సెలయేళ్ళ మార్గమున (వయాణము చేయు 
వానికి నమస్కారము. 


టీక ౩; నమః + కాట్యాయ 4 చ =కాలువల (వవాహమున 
పయనించు వానికి నమస్కారము, నిప్యాయ + చ = సెలయేళ్ళ 
మార్గమున (ప్రయాణము చేయువానికి నమస్టారము. 


విశేషము : కాటమనగా నీటివసతి యేర్చరువబడిన నది, 
కాలువ, ఉదాహరణము 3 కృష్ణకాలువ, గోదావరి కాలువ. నీవ 
మనగా ఎత్తైన. (వదేశమునుండి వడునట్టి జల|ప్రవాహము, 


92 రుద నూ క్ర ము 


సౌమ్య మైన సాధన జేయువాడు,'తీ ప్రమైన సాధన చేయువాడు 
అని భావము, 


మంత్రము ; నమ స్ఫూచ్యాయుజ సర్వస్యాయచ | 


yar బురద ప్రదేశములలో నడచువానికి నమస్కారము. 
కొలనియందు చరించువానికి నమస్కారము, 


టీక? నమః+ సూద్యాయ 4 చ=బురద (వదేశమున 
నడచువానికి నమస్కారము, సరస్యాయచ = సరస్సు నందు 
విహరించువానికి నమస్కారము. 


విశేషము : బురదలో నడచువాడనగా కామ [కోధాదులలో 
దిగబడిన సంసారబద్ధుడు. సరస్సున తిరుగువాడనగా మానసము 
నందు విహరించు హంస వంటివాడు లేక పరమహంస స్వ రూపుడు. 


మంత్రము ఏ నమో నాజ్యాయచ వై శనాయచ | 
ర లీ FA jan 
తా॥ నదియందు విహరించువానికి నమస్కారము. చిన్న 
నీటి వడియలయందు విహరించువానికి నమస్కారము, 


టీక-: నమః నాద్యాయ 4. చ =నదియందు విహరించు 
వానికి నమస్కారము, వైశన్తాయుచ =చిన్న దొరువులందు వివా 
రించువానికి నమస్కారము. 


విశేషము ఏ నదియందు |పవహించు జలస్వ రూపుడు, 
డారువుల యందు నిలిచియున్న జలన్వరూపుడు అగు రుదునకు 
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నమస్కారము. మార్పులతో కూడిన జీవితము కలవారు, నిశ్చ 
లత్వము చెందినవారు అని అర్థము, 


మంత్రము ఫి నమః కూప్యాయ చావట్యాయచ | 


తా॥ నూతిలోనున్న నీటిరూపము గలవానికి నమస్కా 
రము, వల్లమున నిలిచిన నీటిరూపము గలవానికి నమస్టారము, 


టీక ఏ నమః +కూప్యాయ + చ =కూవమునందున్న జల 
మూర్తికి నమస్కారము, అవట్యాయ + చ= అవటమునందున్న 
జలన్వ రూపునకు నమస్కారము. 


విశేషము :కూపమనగా నుయ్యి. అవటమనగా నీరు వల్ల 
మునకు. పారిన. గుంట నిర్మలమూర్తికిని, మలినమైన నూ ర్తి 
గలవానికిని నమస్కారమని యర్థము, 


మర్మత్రము ఏ నమో వన్ష్యాయ "ావన్ష్యాయచ ॥ 
47 
తా॥ వర్షించిన - లము రూపము గలవానికి” నమస్కా 
రము వర్షింపని జలము రూవమున నున్న వానికి నమస్టారము, 


టీక ; నమః + వర్ష్యాయ + చ జ వర్షపు నీటిరూవము వానికి 
నమస్కారము, అవర్ష్యాయ+ చజవర్షింవని. నీటిరూపము గల 
వానికి నమస్కారము. 


విశేషము ; వర్షించిన జలమనగా నదులు, కాలువలు, 
సముద్రములు, నూతులు. వర్షింవని జలమనగా కొబ్బరికాయల 


4 రుద్ర నూ క్త ఎ 


లోను, వండ్లలోని రనములోను, జీవుల రశ్తాదులలోను గరి జల 
న్వరూవము. 


మంగళము: ఏ నమో మేభ్య్యూతయచ విద్యుక్యాయచ॥। 


$ 
తా॥:మేఘ్రము నందున్న 'జలస్వ రూపునకు నమస్కారము, 
మెరపు కీగెలతో.కూడిన జలస్వ రూపునక్కు నమస్కారము. 


టీక ప నమః + మేఘ్యాయ 4 చ= మేఘము నందున్న 
నీటి రూవము వానికి నమస్టారము విద్యు త్యాయ 4 చ= విద్యుత్తు 
అందున్న జలమూ రికీ నమస్కారము, 


నుంత్రము ౩ నమ ఈ(ధియాయ న్రాతప్యాయచ । 


44 
తా॥ (వకాశించునట్టి మేఘము నందున్న వానికి నమస్తా 


రము, ఎండపాడ పడుచున్న మేఘమందలి జలమూ ర్రికి నమ 
స్క్మారము. 


టీక : నమః ఈ + ధ్రియాయ + చ=నిర్మలముగా 1వ్రకా 
శించునట్టి మేభుము రూపమునకు నమస్కారము, ఆతపాయ + 
చ= ఆతపముతో కూడిన. మేఘము నందలి జలమూరర్తికి నమ 
స్క్మారము. 


విశేషము :౧ప్రకాశించుచున్న. మేఘమనగా. శరదృతువు 
నందలి మబ్బు. అతవ్యమనగా ఎండపొడలో వర్షించుచున్న 
మబ్బు. 


నుం(త్రము ఏ నమో .వాళ్యాయచ నేమ్మిటూయచ! 


20 


రు[ద్రసూక్తము అ 


కా॥ సుడిగాలితో తిరుగుచున్న మబ్బు 'రూవ మువానికి నమ 
స్మారము, - వడగండ్లు కురియుచున్న. - మేఘము .రూవము 
వానికి నమస్కారము, 


టీక ఓ నమః వాత్యాయ4+చ = సుడిగాలిలో తిరుగు 
చున్న మబ్బు రూవము వానికి నమస్కారము, రేష్మియాయ 4 
చజవడగండ్లువడు మేఘమునందున్న జలఅస్వరూపునకు నమ 
స్మారము, 


విశేషము ఇందు వరుసగా వర్షబుకువులోని వివిధ ధర్మ 
ములు రు్యదనూ ర్తులుగా నారాధింవ బడినవి. 


మంత్రము ౩ నమో వా_స్తవ్యాయచ వాస్తుపాయచ 1 
4 
కా॥ ఏ వస్తువునకు తగిన వా స్తవ్యత, ఏ వ్యక్తికి తగిన 
వాస్తవ్యత అర్హతను బట్టి ఏర్పడు వసతి రూవమైన మూర్తికి 
నమస్కారము, గృహములు నిర్మాణముచేయు (వదేశమును 
రక్షించువానికి నమస్కారము. 


టీక ? నమః +వా_స్తవ్యాయ' + చజవా స్తవ్యుడగు (వసరి 
స్వరూపుడగు) మూర్తికి నమస్కారము. _వాస్తుపాయచ = 
వాస్తును రక్షించు మూర్తికి నమస్కారము. 


విశేషము -: 'వా_స్తవ్యుడనగా ఆకారము, నామము, 
రూవము, దేహము మొదలగు నుపాధులుగా ' నుండువాడు. 
వాస్తువనగా గృహ నిర్మాణము, దానిని రక్షించువాడు వాస్తు 
పురుషుడు లేక వాస్తోష్పతి. కట్టించుకాను' గృహము యొక్క 
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వథకము బొమ్మను తన దేహమండలి అవయవములుగా దాల్చి 
యతడు భూమిపై వెల్లకిల వరుండి యుండునని వాస్తుశాస్త్రము 
చెవ్పును, ఈశాన్యమున ముఖము, నై బుతియందు మలమూ (తా 
వయవములు, మొదలగు దేహ హభాగములతో నితడు శయనించి 
యుండును, 


అంతేకాక జీవులకు ద్రేహనిర్మాణము.  వాొస్తువు లేక పురము 
అనబడును, అందలి పాంచభౌతికమైన (ద్రవ్యము. పురీషము 
(పుర నిర్మాణమునకై కోరబడినది) గా నుండును, దీనినే 
ఉచ్చిష్టము (వెలుపలకు మిగిలి పోవునది అనియు దీనితో దేహ 
మనబడు దేవాలయ నిర్మాణము విశ్వకర్మచే వ్యూహము చేయ 
బడి మయునిచే నిర్మింపబడు ననియు అరా! వేదము, మవా 
భారతము చెప్పుచున్నవి. 


వుంగత్రము ౩ నవుస్సోమాయచ రు(దాయచ। 
తా॥ సోముని మావము:. ధరించిన.రు[దునకు నమస్త్రారము. 


టీక : నమః+సోమాయ+చ = సోమునకు నమస్కా 
ఈశమ్ము ర్ముదాయ + చ = రుద్రునకు నమస్కారము, 


విశేషము : సోముడనగా, గంధర్వుడు, ఇతడు సంగీత 
విద్య కధివతి. ఇతడు సాధకుని శీరస్పున సోమకందము, సోమ 
(గ్రంథియను తావున.నుండును.. దీని నేఇం్యద(గంథి యనియు? 
ఇంద యోని అనియు. వేదములు కీర్తించును, - దీనియందు 
సంగీతవిద్యకు కావలసిన.లయ యనబడు కాలవిభాగ,రూవమగు 
తాళజ్ఞాన. ముండును మరియు .తాదోద్భవమైన _సర్వజ్ఞాన 


13) రుద సూక్తము క? 


ముండును, ఇది యోగికి పకృతి పురుషుల సంగమ 
అనబడు సహస్రదళ వద్మము. ఇందు శ క్రిశివునియందు 'సంగ 
మించి యుండును, కనుకనే సోముడు అనగాన + ఊమ్ల (ఉమా 
దేవితో కూడినవాడు) అని యర్థము, 


రుదుడనగా రోదసి యనబడు అంశరిక్షమున కదివతి. 
ఇతడు స్పందన స్వరూపుడు. ఇతనీ'నుండీ దిగివచ్చి న స్పందన 
ములే వది ఇం|దియములు, మనన్సు అనబడు ఏకాదశ మూ ర్త 
లుగా (ప్రాణమయ కోశము జిడ్నచేత దేహమున కంటిపెట్టుకోని 
యుండును. వాని మహిమ. చేతనే శ్వాస పౌరేంభమునైై కె 
అవుడే పుట్టిన శీతవు రోదనము చేయును, _రోదింపజేయువాడు 
కనుక రుద్రుడని శబ్దార్థము, మరియు జీవుడు దేహము విడుచు 
వేళ వీనిని దేవాధాతువుల నుండి వెనుకకు పెల్లగించుచుండగా 
బంధుమి (తాదులు రోదనము చేయుదురు గనుక రు (దుడు, దీనిక్రి 
కవిసమయముగనే యితడు శృశానవాసి ' యని పురాణములు 


చెవుచున్నవి* 


మంతము ; నమస్తా(మాయ చారుణాయచ | 
Fa 
తా॥ రాగిరంగు గలవానికి, ఎజ్జరంగు గలవానికి నమ 


సారము, 


టీక? నమః +తా[మాయ + చ= శాగిరంగు గలవానికి 
నమస్కారము, అరుణాయ + చ = ఎజ్జరంగు గలవానికి నమ 
స్మారము, 


విశేషము? 3 సూర్యుని రూపుడై న రుదవూ ర్తికి అస్త 


3 రుదనూక్ర ము st 


మయ కాలమున తెజ్జరంగు, ఉఊదయకాలమున శాగిరంగు చెప్ప 
బడినవి, సంధ్యా నటనము చేయుచున్న నాట్యతాండవ స్వరూపు 
డైన రుద్రుడు చెవ్పబడెను, 


మంత్రము ౩ నమశ్శజ్షాయచ పశుపతయీచ | 


తా॥ సుఖమునకు గమ్యమైన మూర్తికి నమస్కారము, 
పతపవులను పాలించు మూర్తికి నమస్కారము, 


టీక : నమః +శంగాయ+-చ=సుఖమునకు గమ్యమైన 
మూర్తికి నమస్కారము, వపవతయే + చ = వవవులను పాలించు 
వానికి నమస్కారము. 


విశేషము : శం అనగా సుఖము, శాంతి (భావములు 
మాయమైన వెనుక నిలిచిన తన రూవము లేక ఆత్మస్వరూవము)* 
పజవులనగా (తాటిచే గుంజకు కట్టబడినవి* ఇం(దియ [వవృ 
త్తులు అభ్యాసమను గుంజకు బంధింపబడి దానిచుట్టును తిరుగు 
చుండునని భావము, 


మం్యతేమ్లు 3 నమ ఉగ్రాయచ భీమాయచ । 
క్‌ 
కా॥ భయంకరుడైన కోపమూ ర్తికి నమస్కారము. 


టీక నమా ఇ ఊ।గాయ చ = కోవమూ ర్తిక' నమస్కా 
రము, భీమాయ +చ = భయమును కలిగించు మూర్తికి నమ 
స్క్మారము, 


విశేషము; : కోవము భయమును కలిగించును కోపిం 


రుషద్రసూ క్త ము 99 
చిన వారిని జూచి భయపడుదురు, 


మంత్రము ఏ నమో అగ్రగేవధాయళ దూోవభోయచ | 
4 


a. 
తా॥ ఎదుటనున్న వానిని చంవగలవానికి నమస్కారము. 


దూరమున నున్న వానిని చంవగలవానికి నమస్కారము, 


టీక ఏ నమః +అగేవధాయ + చ =అ|గమునందు వధ 
చేయగల వానికి నమస్కారము, _ దూరేవధాయ + చ= దూర 
మున నున్నవానిని వధింపగలవానికి నమస్కారము, 


విశేషము ; యుద్ధమున గద, ఖడ్గము మున్నగు నాయుధ 
ములతో నెదుట నున్నవారిని చంపుదురు, అమ్ములతో, అస్త్రము 
లతో, దూరమున నున్నవారిని చంపుదురు, 


మం(త్రము : నమో వాత్ర్రేచ హనీయసేచ | 
121; 


తా॥ చంపునట్టివాని కి నమస్కారము, అంతకన్న గెక్కు 
వగా చంపునట్టివానికి నమస్కారము (చంపగలవారిని చంపు 
నద్టివానికి అని యర్థము). 


ఇం. టీక: నమః వానే) 4 చ =హంతకు : నమస్కారము, 
హనీయసే +4 చ= హంతను చంపువానికి నమస్కారము* 


విశేషము : జీవులను చంపువాడు మృత్యువు, వానిని 
చంపువాడు మృత్యుంజయుడు, ఇచ్చ ఏ మార్మండేయుని కొరకు 
యముని పార దోలినవాడని భావము. 


10 రుద్రనూ క్ర ము 
వా : నమో వృశేభ్యో హరిశేశ్తేభ్యః ॥ 
q 


శా॥ ఆకువచ్చని జుట్టుగల వృక్షముల మూర్తులకు నమ 
స్కారముం 


టీక : నమః వృ క్షేభ్యః = వృక్షములకు నమస్కారము, 
హరికేశేభ్యః =ఆకువచ్చ ని రంగు కేశములు గలవానికి నమ 
స్కారము, 


విశేషము : కేశములనగా ఆకుల గుబుర్లు. 


మంర్యతము. 3. నమస్తైారాయ _నమశ్శమ్భు వేద మయోభ'వేచ | 


4 తా॥ తారకాన్వ రూపునకు నమస్కారము, తారమను పేరు 
గలది అగు ఓంకార రూపునకు నమస్కారము. - సుఖశాంతులను 
కలిగించువానికి నమస్కారము. ఇం|దియాదులకు తృప్తిని, 
సంతోషమును కలిగించువానికి నమస్కారము. 


టీక నమః +తారాయజ తారాస్వ రూపునకు నమస్కా 
రము. నమః + శంభవే 4 చ= సుఖశాంతులను కలిగించువానికి 
నమస్తారము, మయోభవేచ = ఇం్యదియానందాదులు కలిగించు 
వానికి నమస్కారము. 


విశేషము : 1ోతారణాత్‌ తర బోపాయాక్‌ తారం ప్రణవ 
ముచ్యతే” అను. మం|తభీజ" నిఘంటుపు (వమాణమునుబట్టీ 
తరణోపాయము నిచ్చు (వణవము తార మనబడును, 


బ్ర శం +భవ=కశాంతిని పుట్టించువాడు, కనుక శంభు 
వని పేరు. 
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శ) మయస్‌ 4 భవ అనగా సంబరవడునట్లు ఇం దియ 
సంతోషము పుట్టించువాడు. 


మంత్రము 3 నమశ్శంకరాయచ మయస్క-రాయచ | 
la0 
తా॥ శాంతిని కలిగించువానికిని, సంతోషము కలిగించు 
వానికిని నమస్కారము. 


టీక: నమః +శంకరాయ + చజ=శం౦ అనబడు మోక్ష 
న్వరూపమగు శాంతిని పుట్టించువానికి నమస్కారము, మయన్మ 
రాయ 4 చజసంతోషమున్సు ఇం్యద్రియాదుల వరితృ ప్తిని కలి 
గించువానికి నమస్కారము. 


మంత్రము ఏ నమశ్శీవాయ చ శివతరాయచ | 
tol 
తా॥ పభము లిచ్చు వానికి నమస్కారము. శభములను 
మించిన. తథమగు శాశ్వ తస్థీతి నిచ్చు వానికి నమస్కారము. 


టీక ౩ నమః+శివాయ + చ= శివస్వరూపునకు నమస్కా 
రము, శివతరాయ + చ= మిక్కిలి శివములు కలిగించువానికి 
నమస్కారము, 


విశేషము : శివమనగా మంగళకరము. శివతరమనగా 
శాశ్వ తానందము... “నమశ్శివాయ” అను వంచాక్షరీ మంత 
మున కిదియే సూలము. 


మంత్రము ఏ నమ్త్రీస్యాయచ కూల్యాయచ | 
121 


102 రు(ద్రసూక్తము 


తా॥ పుణ్యతీర్ణ స్వరూపునకు నమస్కారము. నదీ కూలము 
లందున్న వానికి నమస్కారము. 


టీక: నమః + తీర్థాయ:.+చ = పుణ్యతీర్ధ స్వరూవమునకు 
నమస్కారము, కూల్యాయచ = నదీతీరముల రూవము వానికి 
నమస్కారము... 


విశేషము : పుణ్యతీర్థములు భగవత్స్వ రూపములు. వాని 
కూలములయందు పుణ్యకే (తములు, శివలింగాదులు, (సకస 
చేయబడును గనుక దై దై వస్వరూవములు, 


మంత్రము ఏ నమః పార్యాయ శావార్య్యాయుత | 


(౧209 
తా॥ అవలి యొడ్డున నున్నవానికి నమస్కారము, ఈవలి 


యొడ్డున నున్నవానికి నమస్కారము. 


టీక ; నమః + పార్యాయ + చ=పారము నందున్న 
వానికి నమస్కారము, ఆవర్యాయచ = ఆవారము నందున్న 
వానికి నమస్కారము, 


విశేషము ౩ పారమనగా " అవలియొడ్డు, ఆవారమనగా 
నీవలియొడ్డు. పారావారమనగా రెండు కూలముల'నడును (పవా 
హము. అపార పారావారమనగా సము (దము, 


మంత్రము 3 నమః (పతరణాయ చోత్శరణాయచ | 


lets ఆ 
॥ తరింవజేయు మూర్తికి నమస్కారము, మునిగిన 
వారిని తీరముజేర్చు వానికి నమస్కారము. 
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టీక 3 నమః + (వతరణాయ 4: చ = (వతరణము 
చేయించు వానికి నమస్కారము, ఉత్‌ +తరణాయ + చ = పైకి 
నుద్ధరించు వానికి నమస్కారము, 


విశేషము : (పతరణ మనగా నౌక, ఊత్తరణ మనగా నీట 
మునిగిన వస్తువులను పైకెత్తు గాలమువంటియం (తము, అందు 
మొదటిది దేహమునకును, రెండవది వివేకమునకును సంకేత 
ములు, దేహము ఆయుః (వవాహమును దాటించును, వివేకము 
సంసారమునుండి యుద్ధరించును. 


sigs : నమ ఆకార్యాయ చాలోద్యో్టయ చే | 


ల 
| తా॥ సంపూర్ణముగా తరింపజేయువానికి. నమస్కారము, 
కొక్కెమువంటి గాలము రూవమైన వానికి నమస్కారము, 


టీక: నమః + ఆతార్యాయ + చ = సంసూర్ణముగా తరింన 
జేయు వానికి నమస్కారము, ఆలాద్యాయచ =కొక్కెమువంటి 
గాలము రూపమైన వానికి నమస్థారము, 


విశేషము : ఈ రెండును వరుసగా మోక్ష స్థితిని, సంసార 
సాగర్మతరణమును తెలుపును. 
_* 
మం(త్రేము $s సమక్ళష్పా్యయ క శేన్యాయచ | 
ఠి 
+ నః లేత వచ్చిక రూపమునకు నమస్థ్టారము. నీటిపై 
నురుగు రూవమునకు నమస్కారము. 


టీక; నమః + శష్ప్యా+ యచ=బాల తృణముల శోభకు 
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నమస్కారము, ఫేన్యాయచ=ఫేనము రూవమునకు నమస్థారము, 


విశేషము ; లేశగడ్డి జీవుల కర్మలు మొలకెత్తుటకున్సు నీటి 
నురుగు మాయారూవమైన సృష్టి వ్యాప్తికిని సంకేతములు, 


మంత్రము : నమస్ఫిక'త్యాయచ (పవాహ్యాయచ ॥ 


లూ ఇసుక: తిన్నెలపై నున్న వానికి నమస్కారము, 


(వవాహముపై నున్న వానికి నమస్కారము, 


టీక 1. నమః 4+ సికత్యాయ + చ= సైకతములందున్న 
వానికి నమస్టారము, (వవాహ్యాయచ = (పవాహమున నున్న 
వానికి నమస్తారము, 


విశేషము : ఇసుక తిన్నెల పైనను జల్యపవాహము 
పైనేను కానున్న గుర్తులను తరంగ రూవమున ము(దించు 
వాడు వాయువు, వాయురూపియైన రుదురినకు నమస్మ్కారమని 
యర్థము. 


మం(ళము ఏ నమ ఇరిణ్యాయచ (టప్రపథ్యాయచ | 


/0 భీ 
తా॥ తేమ నేల యందున్న వానికి నమస్కారము, జన 


సంకులమైన మార్గమున నున్న వానికి నమస్కారము. 


టీక ; నమః +ఇరిబ్యాయ + చ, =. తడినేల యందున్న 
వానికి నమస్కారము, [వవథ్యాయచ = (వవథము నందన్న 
వానికి నమస్కారము. 
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విశేషము : ఇర అనగా జలము. 'ఇరీజి అనగా తడిసిన 
నేల, _(వవథము అనగా జనులతో నిండియున్న మార్గము. 


మంత్రము ఏ నమః కిగ్‌ం శిలాయచ క్షయణాయచ | 


“గ సన్నని గులకరాళ్ళ (ప్రదేశము రూపమైన వానికి 
నమస్కారము. _వాసయోగ్యమైన (దేశ ము గల వానికి నమ 
స్ట్థారము. 


టీక: నమః + కింశిలాయ + చ = సన్నని : శిలలుగల 
(ప్రదేశ రూవమునకు నమస్కారము, క్షయణాయ చ =వాస 
యోగ్యమైన ప్రదేశము గలవానికి నమస్టారము. 


విశేషము ఏ ఇంతవరకు రుద్రుడు అనేక విధముల. ప్రదేశ 
ముల రూవమున నంతర్యామిగా వర్ణింవబడెను. 


మంగళము ఏ. నమః కపర్టినే చ పుల స్త్రయేచ | 
(/(6 
తా॥ జడలచుట్ట గలవానికి నమస్థారము. భక్తుల యెదుట 


నిలబడువానికి నమస్కారము. 


టీక; నమః 4 కవర్దినే + చ=కపర్దము (జటాజూటము) 
గల వానికి నమస్కారము, పులస్తయే + చ= పురస్థితి (ఎదుట 
నిలబడుట) కలవానికి నమస్థారము, 


మంత్రము ఏ నమో గోప్య్యాయచ గృహ్యాయచ | 
at (చ గొడ్డపాకలలో నుండువానిక్కి గృహములలో నుండు 


వానికి నమస్కారము, 
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టీక $ నమః + గోస్ట్యాయ + చ= గోష్టము నందున్న 
వానికి నమస్టారము, గృహ్యాయ 4 చ = గృహమునందున్న 
వానికి నమస్థారము, 


మం(త్రము ఏ నమస్తల్నా్యాయ చ శేహ్యాయచ | 
Un 

శా॥ పాన్పువైన వవళించిన మూర్తికి నమస్టారము 
మేడలో నివసించు మూర్తికి నమస్ట్రారము. 


టీక : నమః + తల్చ్యాయచ = తల్పమునందున్న వానికి 
నమస్త్రారము, గేహ్యాయచ = గేహమునందున్న వానికి నమ 
స్టైరము, 


మం్యతము ౩ నమః కాట్యాయచ గవ్యా కేస్థాయ జ్‌ 


( మ 
న ముండ్లహొదల యందు తిరుగుచున్న మూర్తికి నమ 
స్కారము, కొరడగువాలు మున్నగు వరిదేశములందు. తిరుగు 
చున్న మూర్తికి నమస్థారము, 


టీక ఏ; నమః + కాట్యాయ +చ = ముంత్లవాదలందున్న 
వానికి నమస్కారము, గహ్వ రేషస్టాయ + చ = గుహలతో నిండిన 
(దేశము లందుండువానికి నమస్కారము, 


విశేషము : ఇందు ముండ్లతీగెల నడుమ నివసించు (క్రిమీ 
శీటకాదుల రూవములును, గుహలయందు నివసించు పులులు 
సింహములు మొదలగు రూపముళును ధా్యనింవ బడినవి, 


మంగత్రము 3 నమో (వాదద్యూయచ నివేహ్బ్యాయచ | 
IA 
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తా॥ లోతైన మడుగులో నున్నవానికి నమస్కారము. 
మంచునీటి యందున్న మూర్తికి నమష్టారము. 


టీక నమః (హదయ్యాయ (చ= లోతైన మడుగు 
అందున్న వానికి నమస్కారము, నివేష్పా్యయ చ= మంచు 
సీడి యందున్న వానికి నమస్కారము. 


విశేషము : ఇందు వరుసగా చేవలును, మంచుతో నిండిన 
నము (దములయం దీదు మహాజలచలములును స్తుతింవబడినవి, 


మం(తము ఏ నమః పాగ్‌ంసవ్వాయచ రజసాయచ1 
hia రీ 8 


9 
తా॥- మెత్తని భూళియందున్న జీవుల రూవమునకు నమ 


స్మారము. గరుకైన చుమ్మునందుండు రూవములకు నమ 
స్మారము* 


టీక ; నమః + పాంసవ్యాయ + చ = పాంసువుల 
యందున్న జీవులకు నమస్టారము, రజస్యాయ + చ = రజస్సుల 
యందున్న జీవులకు నమస్కారము, 


విశేషము : పాంసువు అనగా మెత్తని ధూళీ, అందుండు 
నవీ సూక్ష్మజీవులు. రజస్సులనగా స్టూలరేణువులు, వాని 
యందు స్థూలములైన (కిములు౦డును. మరియు అనేక ఖని 
జములు,, రసాయనిక వదార్థముల్సు చీని ధర్మములు ఇందు 
స్మరింపబడిన మూర్తులు. 


మంత్రము. 3. నమః శుషో్యూయ చ వారిత్యాయచ | 


క్‌ 
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తా॥ ఎండిపోయిన గడ్డి (వదేశముల కధివతికి నమస్తా 
రము. వచ్చ వచ్చగా పెరిగిన వచ్చి కబయళ్ళ కధివతికి నమ 
స్కారము, 


టీక ౩ నమః + తష్మా్యాయ +చ =తష్మించిన వస్తువుల 
కధివతికి నమస్టారము, హరిత్యాయ + చ= హరితవర్ణము (ఆకు 
వచ్చ రంగు) గల జీవుల కధివతికి నమస్టారము, 


విశేషము : ఎండు గడ్డిని, వచ్చ గడ్డిని గూడ వపవుల కావి 
రముగా నేర్చరచు రుుదునకు నమస్థారము. మరియు నెండిన 
కాయలు,, వండ్లు, విత్తనములు కొందరి కాహార మగుచున్నవి* 
ఆకులు, వచ్చికాయలు, వండ్లరసములు కొందరి కాహార మగు 
చున్నవి. ఇన్ని జీని నిర్వహించు ఓిషథిస్వరూపునకు నమస్టారము- 


మంత్రము ; నమో లోప్యాయ చోలప్యాయచ 1 
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తా॥ ఏమియు మొలువని కఠిన (వదేశములం దంతర్యా 
మికి నమస్టారము, .. గడ్డి మొదలై నవి మొలుచు మృదు: (పదే 
శములకు నమస్టారము, 


టీక ; నమఃశ-లోప్యాయ + చ = కఠినములై న. బండల 
(వదేశమునకు నమస్థారము, ఉలప్యాయచ =గడ్డి మొలుచు 
(వదేశములకు నమస్టారము, 


మంత్రము : నమ ఊర్మ్యాయచ సూర్మా్యయచ । 
115 
తా॥ అలలతో కూడిన (వదేశములకు నమస్కారము. పెద్ద 
తరంగములతో నిండిన (పదేశములకు నమస్కారము, 
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టీక? నమః + ఊర్మ్యాయ + చ = అలలతో నిండిన నదులు 
మొదలగు మూర్తులకు నమస్కారము, సు+ ఊర్మాయచ = పెద్ద 
అలలఅతోనిండిన సము [దము మొదలగు మూ రులకు నమస్థారము- 


మంత్రము వ నమః పన్ల్యాయచ పక్షశద్యాయచ | 


(ఇ చెట్ల యాకుల రూవమునకు నమస్కారము. ఆకుల 


గుబురుల రూవమునకు నమస్కారము. 


టీక ఏ; నమః +వర్ణ్యాయ చ = ఆకుల రూవములకు నమ 
స్కారము, వర్ణశద్యాయ + చ = ఆకుల గుబురుల రూవమునకు 
నమస్కారము, 


మర్మితము ఏ నమో౭ఒ-పగురమాణాయ ఇాభిఖ్ను లేద! 
rad 
తా॥ ఆయుధముల నెక్కుపెట్టుచున్న రూపములకు నమ 
స్కారము. శత్రువులను చంపుచున్న రూవమువకు నమస్థ్రారము,. 


టీక ౩, నమః + అవగురమాణాయ + చ =' ఆయుధము 
లెక్కుపెట్టుచున్న_ వానికి నమస్కారము, అభిఘ్న తేచ =అబభి 
ముఖుడై. శత్రువులను చంపుచున్న వానికి నమస్కారము. 


మంత్రము వ నమ నైష్టద లేచ (పష్థ్రదతేచ। 
21 
తా॥ (శమ వడువాని రూపమునకు నమస్కారము, (శమ 
పెట్టువాని రూపమునకు నమస్కారము. 


టీక ఏ నమః + అస్థిదతే+ చ= _శమవడువానికి నమ 


1 రు.[దగనూం.క్త ము 
స్కారము, (వళ్థిదతే + చ= శ్రమపెట్టువానికి నమస్కారము. 


మంత్రము ; నమో వః కిరికేభ్యో జేవానాగ్‌ం హృడయీభ్యః 1 
I 
తా॥ ,న౦వద్గలను, కెదజల్లువారునుు. దేవతలకు హృదయ 
స్వరూపులై నవారుకు అగు మీకు నమస్కారము. 


టీక: నమః + వఃకిరికేభ్యః = సంపదలను వెదజల్లు మీకు 
నమస్కారము, దేవానాం హృదయేభ్యః = దేవతల హృదయ 
ముల స్వరూపమైన మీకు నమస్మారము. 


విశేషము : దేవతలు మం|తాత్మకులనియు, వలోక్ష ప్రియు 
అనియు వేదము చెప్పుచున్నది, దేవతా హృదయములనగా 
మంత స్వ రూవమురై న, ఉచ్చారణ న్వరూవములై న స్తుతి 
రూపములు. ఉదాహరణ : ఆదిత్య హృదయము, లక్ష్మీ హృద 
యము మున్నగునవి. 


మంతము. : నమో విశ్రీణ కేఖ్యో నమో విచిన్వ క్కే-భ్యః 1 
113 
తా॥ శర్పుగకుండ పుట్టుచుండు రూవములకు నమస్థ్రారము. 


సంపదలను కూడబెట్టునట్టి నూ రులకు నమస్కారము, 

టీక: నమః+విక్షీణకేభ్యః=క్రీణము లేనీవారికి నమ 
స్మారము, నమః + విచిన్వ క్మే భ్యః = విశేషముగా సంచయము 
చేయువారికి నమస్టారము, గ 


విశేషము ;. జీవుల ధేహములు: _క్షీకించుచున్న ను. అందు 


రుదసూ'క్త ము rt 


వనిచేయు దేవతలు నశింవరు. కనుక తరుగనివారు.. కూడ బెట్టు 
నకి దేనతామూర్తు లనగా దేహాది ధాతువులను కల్చించువారు. 


మంత్రము ఏ నమ అనిర్‌; వాశేభ్యో నమ ఆమివ ల్కేభ్యః | 
JA 
కా॥ పాపములను నిశ్శేషముగ పోగొట్టువారికి నమ 


స్కారము. కొలతల కందని రూపములు గలివోరికీ నమస్టారము. 


టీక ఏ..నమః ఆనిర్‌ హతేభ్యః =-పావములను నిశ్శేష 
ముగ హతము చేయువారికి నమస్కారము, నమః: - అమీ 
వక్కేభ్యః = అమేయ మూర్తులైన వారికి నమస్కారము, 


విశేషము. : పావము _పోగొట్టువారు బుద్ది, వివేకము 
మున్నగు మూర్తులు, వీరికి భౌతిక కక్ష్యలోని వరిమాణాదు 
లుండవు, 


(ఫలశ్రుతి రూప మంత్రములు) 


మం్యతము 3 (ద్రాపే అస్థసస్ప తే దరిదన్నీ లలోహిత | 
TES 

తా॥ రాక్షసులను నశింవ కేయువాడా ? ఆహారమున కధి 
వతి అయినవాడా ః నీదియని యేమియు లేనివాడా ! నల్లని 
యెజ్జని రూపములు కలవాడా ! 


టీక? (ద్రాపే = ద్రవింవ జేయువాడా (రాక్షసులను 
రక్తపు బేరులుగ చేయువాడ్రా, అంధసస్ప శే =ఆహారమున ,కధి 
వతియ్రైనవాడా ?! దర్శిదస్‌ = నీదియని ఏదియు లేనివాడా ః నీల 
లోహిత = నీలము లోహితము అగు రంగులు కలవాడా :? 
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విశేషము ; "అన్న మున కధివతి యనగా నొకజీవి నింకొక 
జీవికి ఆహారముగా “నేర్పరచుటకై ఆ జీవులరూపము ధరించు 
వాడు. మరియు ఆహారము జీర్ణమగుట పుష్టి నిచ్చుటకు కారణ 
ములై న ధర్మములను సృష్టియందు స్థాపించువాడు, “అన్నము 
(బ్రహ్మమని. తెల్లియవలెను” అని వేదము. చెవ్వుచున్నది. “నేను 
వైశ్వానరు డనబడు. జఠరాగ్ని స్వరూపముగా. జీవుల దేహము. 
నాశ్రయించి |ప్రాణాపానముల సంయోగ మూర్తినై నాలుగు 
విధములై న యన్న ములను పాకమునకు' తెచ్చు చున్నాను” అని 
భగవద్గీతలో చెప్పబడెను, 


మనా ఏ వపాం పురుపాణాం వపాం పశూనాం మాళ 
ead ర్మా=రోమో ఏషాం కించనామమత్‌ | 


తా॥ ఈ జీవులను, ఈ వపవులను మృత్యువుతోను, రోగము 
తోను భయపెట్టక, విడిపించక కాపాడుము. 


టీక 1. ఏషాం ఇవీరిక్సి పురుషాడా౦=జీవులక్కు వళూనా౦= 
వశవులక్కు మా అరః$=నాశము కలిగింపకుము, మా అనుమక్‌= 
రోగము కలుగనీయకుము, మాఖేః = భయ పెట్టకుము, మారో= 
రోదింవ కేయకుము. 


విశేషము : ఇచట పురుషులనగా జీవులు. పురము లేక 
దేహము ధరించువారు. స్రీలు కాక పురుషులని యర్థము కాదు. 
జీవులుకాక వశువులు వేరుగా చెవ్చబడుటచే పాశములచే బంధింప 
బడిన: ఇంద్రియములు, వాని (వవృత్తులు: అని యర్థము. 
అకాల మరణములు, వ్యాధులు -కలుగునట్టి మార్గమునను, 
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భయము దుఃఖము కలుగునట్టి మార్గమునను పోనీయక కాపాడు 
మని యర్థము, 


మంత్రము ఏ యూశతే ర్యదశివా తన్తూశ్శివా విశ్వాహా భేమజీ। 
127 శివార్యదస్య _శ్రేషజీ తయానో మృడ. జీవసే ॥ 


తాగ మంగళకరమైన నీ రూవము మాకు అన్ని దినముల 
యందును సర్వరోగ హరమగును గాక? అశభములను తొల 
గించు వైద్యమైన. నీ:రూవముచే "మమ్ములను జీవింపచేసి 
సుఖింప జేయుము. 


టీక : రుద =రు(దుడా 1 శివా =శుభకరమైనది, విశ్వావా 
లేషజీ = అన్ని, దినముల యందును. రోగహరమైనది, రుదస్య 
శివా భేషకీ= రుద్రుని మంగళకరమైన శ క్రి రూవమైన పైద్య 
ముగా, తే=నీ యొక్క, -యా తనుః=వి. దేహము. గలదో, 
తయా. ఆ విశ్వ రూవమైన మూర్తిచే నః=మమ్ము, జీవసే = 
జీవింవృజేయుటకై , మృడ = సుఖింవ జేయుము, 


విశేషము ; మంగళకరమైన శివుని రూపమనగా పైన 
వర్ణింపబడిన రూపము అన్ని ందికిని స్థానమగు విశ్వ రూపము, 
ర్నదుని శ క్రియనగా పై జెవ్వబడిన మూర్తులలో (ప్రాణములు, 
చేష్టలు మున్నగు [పవర్తనముల నిచ్చు శక్తి, విశ్వమందలి 
నర్వ రూవములను రుదుని సగుణ వర|బహ్మ రూవములుగా 
ధ్యానించుట వలన సంతోషము, సుఖము ఆయురారోగ్యాదులు 
కలుగునని యర్థము. 


మంత్రము 3. ఇమాగ్‌ం రదాయ తవసే 'పర్టినే 
12.9% మ్షయద్వీ రాయ (పభరామహే మతిమ్‌ | 


114 రుద్రనూ క్రము 


యథా న శృమస థ్ర్వైపడే వచతువ్చు జే 
విశ్వం పుష్టం (గ్రామే అన్మిన్న నాతురమ్‌ ॥ 


తా॥ రెండు పాదములు ధరించిన మనుష్యులకు, నాలుగు 
పాదములు ధరించిన జంతువులకు శాంతి కలుగున టను (గహిం 
పుము, ఈ (గామము నందు నమ స్త (ప్రాణులకును చక్కని 
పుష్టియు, అవదలు లేని జీవితమును అను [గ్రహింపుము. మమ్మి 
జ్లనుు గ్రహించుట కొరకు నమద్ధడపు, జటొజూటధారివ్కి శ_ు 
నాశంకరుడవు అయిన నిన్ను రు దమూ ర్తిని బుద్ధియందు నిలిపి 
నిరంతరము ధారణ చేయుదుము. 


టీక : యథా=వఏ విధముగ, నః=మాక్కు ద్వి పదే= 
శెరిడు పాదములుగల నరులకు, చతుష్పదేజచతుష్పాత్తులక్కు 
శం + అసక్‌ =శాంతి కల్గునో, అస్మిన్‌ + | గామే = ఈ (గ్రామము 
నందు, విశ్వం = సర్వ జీవరాసల సమూహము, పుష్టం =పోషింప 
బడినదిగా, అనోకురమ్‌ = ఆపదలు లేనిదిగా, అనర్‌ = కలుగునో, 
శతథా = ఆ విధమున, వయం = మేము, తవసే = సమర్ధత గలుగు 
వాని కొరకు, కవర్ధినే=జటాజూటము గలవాని కొరకు, క్షయత్‌ 4 
వీరాయ =శ్యతుసాశము చేయువానికొరకు, ర్యుదాయజరు(దుని 
కొరకు, ఇమాం, మతింజ ఈ బుద్ధి బలమును, (పభరామహే = 
భరించుచున్నా ము. 

విశేషము 3 రుద్రుని కొరకు బుద్ధిబలమును భరించుట 
యనగా బుద్ధియందు రుదుని నిలిపీ ధారణ. చేయుట, 


మర్మతము ౩ మృడానో రుద్రోతనో మయస్కృథి 
114 యయద్వీ రాయ నమసా వీభేములే | 
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యచ్భంచ యోశ్చ మను రాయ కే పితా 
తదశ్యామ తవ రుద ప్రణీకౌ ॥ 


తా॥ ఓ రు[దమూర్తి ! మాకు సుఖానుభూతి నిమ్ము, 
మరియు. ఆనందానుభూతి కూడ కలుగజేయుము. శతు 
నాశంకరుడవగు నీకు నమస్కరించెదము. మాకు తండ్రివి వరి 
పాలకుడవుగా నుండి దుఃఖము లేని సుఖమును యజ్ఞార్థ జీవితము 
నందు కలిగింపుము, నీ నీతి వథమునందు మేము సుఖ మనుభ 
వింతుము గాక? 


టీక: రుద్రజరు[దుడా ? వః = మమ్ములను, మృడ = 
సుఖ పెట్టుము, ఉత = మరియు నః= మాక్సు వయః _ అనంద 
పొరవళ్యేమును, కృథి =కలిగింపుము, క్షయత్‌ + వీరాయ = 
శ|కువులు నశించు రూపమైన, తే=-నీకు, నమసా=నమస్కార 
మువే, విధేమ= విధి విధానము లాచరించెదము, పితా= పాల 
కుడ్కు తం|డి, మనుః = (వజావతి, యః+చ + శం + చ=కాంతి 
అను పేరుగల వస్తువేది కలదో, తత్‌ =దానిని, ఆయకే = వరిపూర్ణ 
యజ్ఞ స్వరూవమున, తవ. నీయొక్క, (వ్రణీతౌ = చక్కని" నీతి 
వథమునందు, అక్వా మ = అనుభవింత్తుముగాక ? 


విశేషము : సుఖ పెట్టుట, . ఆనంద మనుభవింవ జేయుట 
వేరుగా చెప్పబడినవి. ఇహలోక సుఖము, మోక్షానందము అని 
యర్థము. 


మర్మిత్రము .: మానో మసానృముభమానో అర్భకం, ॥ 
RY) మాన ఉత్తన్నముతిమాన ఉక్షితమ్‌! 
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నూనోవథీః పితరం మోత మాతరం | 
పియామానస్తనువో ర్యుదరీరిమః ॥ 
శా॥ ర్ముదా £ మా పెద్దవారిని, మాలో పిన్నలన్సు దుర్చ 
లులను, యువక వయస్సువారిని, గర్భస్థులగు శిశవులను బాధ 
లేకుండునట్లు కాపాడుము, మా తల్లిదం (డులను మాకు (పేమ 
పా్యతులను, ధృఢ శరీరులను చేసి కాపాడుము. 


టీక ; రు[ద=రుదుడా ! నః= మాయొక్క, మషాన్నం 
= పెద్దవాని ని), ఉత=మరియు, నః అర్భకం మా శిజవును, 
నః ఉక్షన్తంజమా యువక వయస్సువానిని, ఊతజఉఊక్షితం = 
మరియు గర్భస్థ శితవును నః పితరంజుమా తం (డిని ఉత 
మాతరం=మా. తల్లిని నః (పియాః=మా (_పియజనులన్ను 
మావధీః = వధింపకుము, తనువః = శరీరములను మారీరిషః = 
హింసలు షాందచేయకేము, 

విశేషము: : వధింవకుము అనగా: అకాల మరణములపాలు. 
చేయకుము. హింసింవకుము అనగా రో గా దులు కలుగ 
నీయకుము* 


మం(తేము ఏ మానస్తోకే తనయే మాన తయషి. 
131 మానో గోషుమానో:అశ్వేషు రీరిమ | 
వీరాన్మ్యానో ర[దథామితో 
వథీర్హ! | నో నమసా నిభేమతే 1 


తా॥ మా పుతులను, రాబోవు తరములను కాపాడుము. 
ఆయుర్దాయిములను "కాపాడుము=. - గోనులను, అశ్వ ములను 
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బాధింపకుము, నీకు మేము కోపము కలిగించు ననులు చేసి 
నను మా గణములను బాధింపకుము, మేము నీకు హవిస్సుల 
నర్చించి నమస్కరించెదము. 


టీక ? నఃతోశే= మా ముందు తరములయెడల, తనయే 
=సంతకియెడల, నః ఆయుషి = మా ఆయుర్ధాయ విషయమున, 
నః గోషు = మా గోవుల విషయమున, నః అశ్వేషు=మా గుజ్టి 
ముల విషయమున మా. రీరిషః = హింసను తల పెట్టకుము, 
భామితః= (ప్రకాశించిన కోపము గలవాడవై , నః వీరాన్‌ = మా 
వీరులను. మా రీరిషః =హింసింపకుము, హవివ్మన్హః = హవి 
స్పులు గలవారమై, వయం = మేము, నమసా = నమస్త్రారముచే, 
శె విధేమ = నీకు.విధేయుల.మయ్యెదము. 


విశేషము : హవిస్సులనగా యజ్ఞ (దవ్యములు. 


మం్యతము 3. ఆరా త్తే గోఘ్న. ఉతపూరుమమ్మే 
వెప తయ ద్వీరాయ సుమ్ము మన్మే తే అస్తు | 
రతా'చనో. అధిద "దేవ (టూవ్యా 
ధాచన శర్మ యచ్చ ద్వి బన్హాః " 


తా॥ గోవులను, మనుష్యులను, వరివారమును సంహారము 
చేయు నీ భయంకర రూవము మమ్ము సమీపింవ కుండును గాక ; 
నీ శంత స్వరూవమే మా కభిముఖమై కాపాడు గాక? వేము 
అధికులమని కీర్తి వహించునట్లు చేయుము. ఇహ వరలోకముల 
యందలి సౌఖ్యములను మాకు కలుగజేయుము. 
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టీక. ఏ గోఘ్నే = గోవులను చంపువానియెడల, ఉత= 
మరియు, పూరుష ఘే =మనుషమ్యలను చంపువాని యెడల్ప క్షయ 
ద్వీరాయ= వరివారమును చంపువాని యెడల్క . తేరూవం = అక 
నీ రూపము, ఆరాత్‌ జదూరదూరముగా, అస్తు = అగుగాక? 
శేనుమ్నం = నీ సుఖకళమైన స్వభావమ్ము అస్మే అస్తు = మా 
యందుండు గాకః నః రక్ష =మమ్ము కాపాడుము, అధి్యబూహి 
ఇమే మధికులమని: చాటి పలికెదవు -గాకః అధిచ= మరియు, 
నధికముగా, ద్విబర్దాః= రెండు విభాగముల యందు (రెండు 
లోకముల -యందును) శర్మ =శాంతియుతమైన సుఖమును, 
త్వం నఃజనీవు మాకు, యచ్చ =దానము చేయుము, 


నమం(తేము ఏ స్తుహి శ్రుతం గ_ర్తసదం యువానమ్‌ | 
133 మృగ న్నభీమ ముపవాత్ను ముగ్రమ్‌ ॥ 


తా॥ వినబడునట్టి (ప్రభావము గలవానిని ((వసిద్ధుడగు 
వానిని, గోతిలో దాగియున్న ట్లు అంతర్లీ నుడై అ|వసిద్డు డై డైన 
ట్లున్న వానిని (అంతర్యామిని, వృదయము "నందున్న వానిని), 
నిత్యము యువకుడై యున్న వానిని సంహరించుట యందు భయం 
కరుని మృగరాజగు, సింహమువంది.రుధుని స్తుతింపుము. 


టీక 2 శతమ్‌ జఐవినభడు, వానిని, గ_ర్తనదం=,గోతిలో 
కూర్చు నృ వానిని, యువానమ్‌ = యౌవన.వయనస్సు కలవానిని, 
మృగమ్‌ 4 న4- ఖీమమ్‌ = సింగమువలె ఖీకరుని. ఉవహత్సుమ్‌ 
ఆచంపుటక్కు. ఉ్యగమ్‌ = భయంకరాకారము,. దాత్సి న వానిని, 
స్తుహి =స్తుతింపుము. ((వస్తావింపుము. 
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విశేషము * గ్రుతుడు అనగా. వినబడవాడ, శబ్దబవ్మా 
స్వరూపుడు. గర్హనదుడు అనగా చోటులో (వతి బిందువునం 
దును అవ్య క్రముగా దాగియున్న వాడు. మరియు హృదయము 
లందు దాగియున్న వాడు. సింహమువలే భయంకరుడనగా 
వరా క్రమాదుల స్వరూవము, చంపుట యందు ఉ గుడు అనగా 
మృత్యువు యొక్క స్వరూపము, ఈ మంత్రము వలన శ(కువు 
లపై జయము, మృత్యుఖీతి తొలగుట, గుండె జబ్బులు, చెవి 
జబ్బులు తొలగుట జరుగును. స్తుతింపుమని రుద్రుని. సంబో 
ధించుట వలన భక్తుడు గూడ రు[దరూపుడుగా భావింవబడు 
చున్నాడూ 


మంత్రము : మృడా జరి (కే రుద్ర స్తవానో 
134 అన్యంతే అస్మన్ని వపన్తు చేనాః॥ 


ఓ రు(ా£.మాచే స్తుతింవబడువాడవై. ఈ యశాశ్వత 
మైన. శరీరమునందు సుఖ స్వరూప్తడవై వసింపుము. నీ సేనలు 
మాయందు అన్యభావనగల శ |తువులను ఖండింతురు గాక ; 


టీక : రు[ద్ర=రు[దుడా ? స్తవానః = స్తుతింవబడుచున్న 
వాడవై, జరి(శ్రే= జీర్ణమైపోవు లక్షణముగల మా అ స్తీక్వమందు 
(అశాశ్వతమైన శరీరమందు, మృడ = సుఖముగా నుండుము, 
శే సేనాః=నీ సేనలు అస్మత్‌ = మాకన్న, అన్యమ్‌ = ఇతరుని, 
వివపన్తు = నరికి వేయుదురు గాక! 


విశేషము * పొంచభౌతికమైన దేహము అశాశ్వతము, 
అందున్న జీవుడు రు[ద్రుని స్తుకించుచున్న చో -రు|దుడే అందు 
సాన్నిధ్యము చేసి జీవితమును 'సుఖవంతముగా చేయును. 
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అతనికన్న వేరొకటి యున్న దను,భావములే శత్రువులు, వాని 
నతడు ఖండించునుః 


మం(త్రము 3 కి rene? ర్యదస్య పే-లిర్చ్భృణక్తు। 
has పరిత్యే మస్య దుర్మతి రఘాయోః ॥ 


తా॥ రుద్రుని ఆయుధము మమ్హులను అన్ని దిక్కుల యం 

దును (వయోగించును గాక? .కోపించువాడున్కు పావబుద్ధియు, 

హింసాబుద్ధయు దుర్చుద్ధియు అగు రూపములు గూడ మాకు 

రుద్రుని హేవములే! కనుక అట్టి రుద్రుడు మమ్ములను విడిచి 

పెట్టును గాక? (హింసాది దుర్భుద్ధులు కలవారితో మాకు సంబం 
ధము కలుగకుండును గాక 1) 


టీక : రుద్రన్య = రుద్రునియొక్క, హేతిః = ఆయుధము, 
నః = మమ్ములను వరివృణ క్తు= అంతటను విడిచి పెట్టును గాక ః 
త్వేషస్య = ద్వేషించిన వానియొక్క, అఘాయోః= పావబుద్ధి 
గలవానియొక్క,' రుదన్య= రు ద్రునియొక్క, దుర్మతిః = చెడ్డ 
సంకల్పము, నః=మమ్ము, వరివృణక్తు = అంతటను విడిచి 
పెట్టును గాక? 


విశేషము : లోకమున పావబుద్ధి గలవారు - (కూరులు, 
హింసాత్మకులు కలరు కదా ! వారును రుదుని ఆయుధములవంటి 
రూవములే? వారివలన రుదోపానకులకు కాను (కోధముల పరి 
క్షలు జరుగును. వారిని గూడ రుద్రరూవములుగా ధ్యానించుట 
వలన ఆ రూవములతో ఘర్షణ క్రలుగకుండ వారికి దూరముగా 
మా జీవితములు గడుచుగాక ః 
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మం(త్రము 3 అవస్థిరా మభువద్భ్యు _స్తకుమ 1 
తెర... మాఢ్వస్తోకాయ తనయాయ వృోడయ 1 


తా॥ నీకు యజ్ఞారములను సమర్పించు మాయందు నీ 
యుగ సంకల్పమును (వసరింవ జేయకుము, మాకును మా 
పు్యుతులకును, వారి పు[తులకును సంతోష మొసగి కోరికలు 
కీర్పుము. 


టీక; స్థిరాజు స్థిరమైనది (రు|దసంకల్పము), ' తామ్‌ = 
దానిని, మఘవద్భ్యః = యజ్ఞారముగా అన్న పానీయాదుల పేర 
సమర్పించు హవిస్సులు కలవారినుండి, అవతనుష్వ =తొలగిం 
పుము, మీథ్వః = కోరికల రూవమున ఆవారాదులకై. వర్షించు 
వాడా ! తోకాయ = ముందు తరముల కొరక్కు తనయాయ. జవారి 
సంతతికొరకు,, మృడయ= సుఖము నొసగుము, 


విశేషము £ జీవులను రుదరూవములుగా అర్చి ౦చువారు 
ఇతరులకు దయతో అన్న పానీయాడుల .నానగుదురు. యక్ఞ్యార 
ముగా సమర్శ్చింతురు. కనుక అవియే హవిస్సులు. భుజించువోరి 
ఆకలియే అగ్నిహోత్రుడు. జీవులే రుుదరూపులు, అట్లు అన్న 
దానాది యజ్ఞములు చేయువారియెడల రుదుడు తన ఉగ 
సంకల్బములను (పసరింపజేయ. కుండుగాక ః మేము అట్టీ యజ్ఞ 
ములు చేయువారము అగుదుము గాక 2 దానికొరకై అన్నపాస్‌ 
యాదులు ఆవశ్యకము గనుక నీవు చక్కగా వర్షింతువు గాక: 
మేము తరతరములుగా ఈ రు[దదీక్షను నిర్వహించు చున్నంత 
వరకు మా బిడ్డలను వారి బిడ్డలను ఈ దిక్షకొరకై. కాపాడుదువు 
గాక? ఈ మం (తముతో జవ, ధ్యాన పారాయణము చేయుట 
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వలన సకాల వర్షములు, సంతతి లేనివారికి సంథతి, వంటలు 
లేనివారికి పంటలు కలుగును. ఈ ఫలము చక్కగా సిద్ధించుటకు 
అన్నదానము (నతముగా చేయవలెను. 


మంత్రము ; మోథుష్టమ శివతమ శివోనస్సువనా భవ | 
శయ్య? 
తా॥ మేఘరూపుడవై కోరికలను మించిన ఫలములను 
వర్షించువాడా | మంగళ న్వరూపుడా! మాయందు నీవు పభ 
కరుడవు, మంచి మనస్సు గలవాడవు కమ్ము. 


టీక? మీథుష్టమ = మిక్కిలిగా వర్షించువాడా :, శివతమ 
=ఉత్సమ తభన్వరూపుడా !, నః= మాకు, శివః=తుభకరుడవు, 
నుమనాః=మంచి మనస్సుగలవాడవ్రు భవ=అగుము, 


విశేషము : మేఘముల. రూవమున రుదుడు సకాల 
వర్షము లిచ్చు టవలన వంటలు పుష్మలమై (ప్రజల కోరికలు ఇతో 
ధికముగా తీరును. వారి శాంతి జీవనమే తన సర్వాంతర్యామి 
త్వముగా శివుడందరిలో వసించును. ఒకరియం దొకరు స్నేహ 
భావముల నుపాసించు చున్నంత వరకు రు|దుడు స్నే హన్వ రూ 
పుడై సన్నిధి వేయును. 


మంత్రము : పఠమే వృత ఆయుధం విధాయ కృ_క్తిం వసాన 
13%  ఆచర పినాకం బభచాగహి ॥ 
తా॥ నీ ఆయుధములను చెట్టుపైన నుంచి చర్మాంబర 


ధారివై. అందరిలో సంచరింపుము, పినాకథారివై మాయందు 
నడచుచుండుము. 
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టీక”? ఆయుధమ్‌ = ఆయుధమును, వరమే = మిక్కిలి 
యున్న తమైన, వృక్షే=చెట్టునందు, నిధాయ=జూంచి, కృ క్తిమ్‌= 
చర్మమును (పులిచర్మమునో, వీనుగుచర్మమునో), వసానః = 
వస్ర్రముగా ధరించి, ఆ + చర =విస్తారముగా సంచారము 


జేయుము, పినాకమ్‌=నీ ధనుస్సు, బి(భత్‌ = ధరించుచు, ఆగహి 
రమ్ము. 


విశేషము ; శాంతి కాముకులమైన మాలో నీవు అంత 
ర్యామివై చరించుచున్న పుడు నీ ఆయుధములను ఉపయోగింవ 
కుము. ఉఊత్రమాదర్శము అను చెట్టుమీద ఆయుధములను దాచు 
కొని మాలో శాంతుడవై విహరింపుము. ఎవరైనా మమెదిరించి 
నచో నీ పినాకమును ధరించి మాలో ముందు నడువుము. 


మంగతము : వికిరిద విలోహిత నమస్తే అస్తు భగవః । యాస్తే 
134? సవాగ్రగ్‌ం హేతయా౭_న్యమస్మ న్ని వపన్తుతాః॥ 


తా॥ విశేషముగా సంవదలను వెదజల్లుచు నెజ్బదనముతో 
నొప్పువాడవై యున్న నీకు నమస్కారము, వేనవేల సంఖ్యలో 
నున్న నీ ఆయుధములు అన్యులను ఖండించును గాక? 


టీక ౩ వికిరిద = విశేషముగా సంపదలను వెదజల్లి దానము 
చేయువాడా ., విలోహిత = విచి త్రములై న ఎజ్జని రంగులుగల 
సంధ్యా స్వరూపుడా భగవః ఐశ్వర్యాది మహిమలు గల 
వాడా, సృష్టి స్థితి లయముల కధిపతీ, తే=నీకుు సహ్యసమ్‌ = 
చేల సంఖ్యగల, హేతయః = ఆయుధములు, యాః = వీవి కలవో, 


తాః= అవి, అస్మత్‌ + అన్యమ్‌=మా కితరులను, నివవన్తు=ఖండిం 
చును గాక ? 


124 రుద్రనూ క్తము 


విశేషము: ఉభయ సంధ్యాన్వరూపుడై., కాలాత్మకుడై న 
రుద్రుడు జీవులకు దినచర్యల్క: వృత్తుల రూపమున సంపదలను 
గుప్పిళ్ళతో వెదజల్లుచున్నాడు, . వర్షాది బుతువుల రూపమున 
సస్యాది సంపదలను వంచి. .పెట్టుచున్నాడు. అట్టి రుదుని 
సూర్యాత్మకములై న కిరణములు మాలోని అన్యబుద్ధులు అను 
శ|తువులను నశింవజేయునుగాక £ ఈ మం క్రానుహైనము వలన 
అన్నపానాది సంపదలు, వృ త్తి ఊద్యోగాదులు సులభ సాధ్యము 
అగును, బంధుమిక్రాదులను వేరుగా చూచు నీచబుద్ధి తొలగును, 


నుంగక్రము ; సవాస్త్రాణి సహ్యథా బాహునే _స్హవ హేతయః 
luo శాసాయోశానో భగవః పూచీనా ముఖాకృధి ॥ 


తా॥ ఓ భగవంతుడా ః నీ ఆయుధములు వేనవేలుగా వేల 
విధములుగా నొవ్వుచున్నవి* : వాని వాడిమైన మొనలు మా 
వైపునకు రాకుండ తొలగిపోవునట్లు చేయుము. 


టీక ఏ భగవః = భగవానుడా,.. తవ:= నీయొక్క, 
బా హువోః = చేతులయందు, - హేతయః = ఆయుధములు, సహ 
థ్రధా =వేన వేలు విధములుగా, సహ (స్రాణి=వేన వేలు సంఖ్య 
లుగా నున్నవి, తాసామ్‌ =వానియొక్క, ముఖాః= మొన 
అన్సు పరాచీనాః = మరియొక దిక్కునకు తిరిగినవిగా కృధి 
చేయుము, 


విశేషము : కాలరూపుడై న రు[దుని ఆయుధములు అనేక 
సంకల్పములుగా జీవులలో వేనవేలుగా పుట్టుచుండును, సూర్య 
స్వరూపుడైన ర్నుదుని బాహువులు వేనవేలు కీరణములుగా 
జీవుల రూవమున పుట్టుచుండును, ఒర్‌ క్కనికి కలుగు సంకల్పము 
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అన్నియు వాని చుట్టును ఆయుధములై యుండును. . ఒకరి 
నంకల్పము లొకరికి బాధాకరమురై (గుచ్చుకొనకుండునట్లు 
అమగహింపుము. ఈ మం _డ్రమున “సహ్నన్లి అను వదము 
జీవులలో సంకల్చ్బములు ధరించిన ర్నుదమూర్తిగా నువదేశింన 
బడినది. అందు “సహ, హసి అనునవి ఉచ్చ్వాస, నిశ్వాస 
ముల సంకల్పములై సోహర్కి హంసో అను మం కములుగా 
దేవుని స్తుతించుచుండును. రేఫము అగ్ని న్వరూపుడుగ ప్రాణమై 
వర్తించున్ను కంఠనాదముగా వెలువడును, పురుషసూక్తము ఈ 
మంత్రోవదేశముతో ప్రారంభమగును, మం (శత త్హ్వజ్ఞులు దీనిని 
సుదర్శన మం|త్రమందురు. దీని అంచులు స్వ వర బుద్ధిగల 
వారి నడును నొకరి ఛంకల్పములుగా నింకొకరిని బాధించును. 
కనుక అన్యబుద్ధి లేకుండుటచే ఈ అంచులు (గుచ్చు కొనక తప్పి 
పోవును. 
మంత్రము : సవాస్త్రైణి సవ్వాస్రకోయే రుడ్రా అధిభూమా, 
111. _ శ్రేపాగ్‌ం సహ్మస్రయాజశేవధన్యాని తన్మసి ॥ 
తా॥ ఈభూమి నా్యాశయించి రుద్రమూ రులు సహన 
సంఖ్యలు గలవారై యున్నారు. వేల విధములుగా తిరుగు 
చున్నారు. వారివారి ధనుస్సు లను నీవు వేల వేల యోజనములు 
గల (దేశమునందు అర్లై గాకు వదలించి యుంచుచున్నా వు, 
టీక : సహస్రాణి= వేల సంఖ్య గలవారు, సహ(ప్రశః = 
వేల విధములుగా నున్నవారు, యేరుద్రాః=వీ రుద్రులు 
(కలర్బో, శేషామ్‌ = వారియొక్క, ధన్వాని = ధనున్సు లను, సహ 
(సయోజనే = వేయి ఆమడల వరకు, అవతన్వసి=అల్లి (తాడు 
విడిపించి యుంచుచున్నా ము. 
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విశేషము : భూమి మీద రు[దులు వేన వేల రూవము: 
లతో నున్నారు, ' (జీవుల రూవముతో నున్నారు) వేనవేలు తర 
గతులలో నున్నారు (కొందరు నాయకులు, కొందరు రక్షక 
భటులు కొందరు వివిధ వృత్తులలో సుఖించు (ప్రజలుగా 
నున్నారు. నాయకులకు అధిదేవతలుగా గణవతులను [ప్రమథు 
లున్నారు, రక్షణాధికారుల కధిదేవతలుగా భయంకరములై న 
భూత గణము లున్నారు. వృత్తులలో నుఖించువారి కధిదేవ 
తలుగా నందీశ్వరుని గణము లున్నారు) వారందరును రుద్రుని 
మూర్తులే, వారి వారి సంకల్పములు వారి ధనుస్సులుగా 
నున్నవి. ఆ ధనుస్సులను మేము అల్లె తాడు తొలగించి యుంచె 
దము, అనగా నొకరి సంకల్పము లొకరిని బాధింవకుండునట్లు 
జీవించెదము. ఈ యుపాసన చేయువాడొక్కడే తన చుట్టును 
నవ ప్రయోజనముల వరకునిబ్లే రుదుల ధనున్చు ల అల్లెక్రాశ్ళను 
తొలగించి యుంచునుగాక : 


మం(త్రము ; అస్మి ర్మ హత్యర్ల్య చే=__గ్లరితే భవా అధి! 
14 సీల్యగీవా శ్నితికంకాళ్ళి ర్వా అధః శ్షమాచరః॥ 


తా॥ ఈ గొప్ప మహాసము [దము అంతరిక్షమునందు నధి 
స్థించి ఏయే రు|దులు కలరో వారి: ధనుస్సుల అల్లి(తాళ్ళను 
తొలగించి యుంచెదము. నల్లని కంఠములు గలవారు తెల్లని 
కంఠములు గలవారు, భూమి కడుగున చరించువారు అగు ఏయే 
రుద్రులు గలరో వారి వారి ధనుస్సుల అల్లై (కాళ్ళను తొలగించి 
యుంచెదము. 


టీక : అస్మిన్‌=దీనియందు, మహతి = గొవ్పదియైన, 


= 
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అర్జవే = నము [దమునందు, అంతరిక్షే=అంతరిక్షమునందు, అధి 
= అధిష్టించి, భవాః = రు|దులు (ఎవరో కలరు), నీల (గ్రీవా?= 
నల్లని కంఠములు గలవారు, శితికంశాః = తెల్లని కంఠములు కల 
వారు, అధః క్షమాచరాః = భూమి కడుగున చరించువారుు శర్వాః 
=రుదులు (ఎవరు కలరో వారి యల్లై(తాళ్ళను సడలించి 
యుంచెదము). 


విశేషము : మహాసము [దము నందును, అంతకన్న పెద్ద 
సము ద్రమైన అంతరిక్షమునందును, భూమి అడుగునను పుట్టు 
చున్న నానాజీవుల రూపురై., నల్లని తెల్లని కంథఠములతో నొప్పు 
రుద్రమూ రులకు కోపాయుధము ప్రయోగించు నవకాశము 
లేకుండ మేము (వవ ర్హింతుముగాక ! ఈమం [కము నుపాసించి 
నచో తనపై కోవము గలవారు శాంతింతురు. 


మంగళము : నీల్యగీవా శ్మితికంఠా దివగ్‌ం రడాఉప శ్రితాః। 
143 యేవ స్టే తేమ స; ససి జైరా సీల్యగీనా విలోహితాః। 


తా॥ నల్లని తెల్లని కంఠములతో స్వర్గమునుండి మమ్ము 
సమీపించు రు[దమూర్తు ర్తులకును, వృక్షముల యందును, గడ్డి 
మొక్కల కుచ్చుల రూవముల యందును విహరించు ర్ముదమూ్ర్‌ 
అకును గల ధనుస్సుల అర్లై తాళ్ళను తొలగించి యుంచెదము, 


టీక: నీల (గ్రీవాః= నల్లని కంఠములు గలవారు శికి 
కంఠా!ః= తెల్లని కంఠములు గలవారు దివం= స్వర్గమును, ఉప 
(శితాః= సమీపించి యున్నవారు, వృక్షేమ = వృక్షముల 
యందు నస్పిజ్ఞరాః = గడ్డికుచ్చు ల రూపమువార్సు నీల గ్రీవాకి= 
నల్లని కంఠములవారు, విలోహితాః = మిక్కిలి యెజ్జని దేహముల 
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వారు యే= ఎవరు కలరో (వారి ఆర్లైతాళ్ళను సడలింపుదురు 
గాక!) 


విశేషము ; దివము అనగా స్వర్గమేకాక వగేటివేళయని 
కూడ అర్థము, వగటివేళ నాశయించిన నీల గ్రీవులు ఆకాశ 
రూవమువారు శీకికంఠులు సూర్యుని వెలుగు రూవమువారు. 
వృక్షముల యందుండువారు, ఆకువచ్చని రూవములవారు, గడ్డి 
కుచ్చుల యందుండువారు, ఆకాశ కేం్యద్రమునుండి వది దిక్కు 
లకు వెదజల్లు రూపము గలవారు, రా|తుల యందు నీల (గ్రీవులు 
చీకటి రూవములవారు, విలో హితులు సంధ్యల యందు మిక్కిలి 
యెబ్టిని రూపములవారు. ఇన్ని రూ వముల రుదులకును కోవము 
కలుగకుండునట్లు పవర్తింతుముం 
మం(తము : రే భూతానా నుధిపతయోవిశిఖాసః కపర్టినః | 
| గట తో అన్నము వివిధ్యన్తి పా(కేషువీబతోజనాన్‌॥ 


తా॥ జీవులయందు ఆధిపత్యము వహించియున్న రుద 
మూర్తులలో పిలకలు లేనివారు జుట్టుముడులు కలవారు అనేక 
విధములుగా నున్నారు. మరియు ఆహార వదార్థముల నా |శ్ర 
యించుకొని కొందరున్నారు. వీరు. తినువారిని, త్రాగువారిని 
విశేషముగ బాధించుచుందురు. . వీరి అత్లె కాళ్ళను గూడ సడ 
లించెదము, 


టీక ఏ యే=ఎవర్కు భూతానాం అధిపతయః = జీవుల 
కధివతులో, విశిధానః= పిలకలు లేనివారో, కపర్టినః = జుట్టు 
ముడులు కలవారోో, యే= ఎవరు, అన్నే షు=ఆవార పదార్థముల 
యందు పొ్రేమ= ఆహర పా్యాకఠలయందు, పిబతః = (కాగు 
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చున్న, జనాన్‌ = జనులను వివిధ్యన్తి = విశేషముగా బాధించు 
చున్నారో. 

విశేషము : జీవుల కధిపతులు అనగా సూక్ష్మ శరీరములు, 
ఇవి కొండలు రాళ్ళు మొదలగు వానికి గూడ నుండును. అట్టివి 
నునుపుకేలి అంచులు. లేకుండును. కనుక వారు పిలకలు లేని 
వారు, చెట్లకు గడ్డి మొక్కలకు, మనుష్యులకు గల సూక్ష్మ 
దేహములు "గ్రంథులు కలిగి యుండును గనుక జటాబంధములు 
కలవారు. ఆవారవదార్థములను, పా(తలను ఆశ్రయించుకొని 
నూక్ష్మజీవు లుండును. అవి వ్యాధులను కల్లించును, కనుక వారి 
కోపాయుధమునకు కూడ మేము గురి కాకందుము గాక యని 
అర్థము. ఈ మం[తము నుపాసించుటవలన చరాచర జీవులపై 
అధికారము కలుగును, వ్యాధులను హరించు శ శ్రి యబ్బును, 


మంత్రము ఫి యీ పథాం పరక్షయ ఇల్వబ్బభాయవ్యుథః | 
[45 చు తీన్థాని (్రచరన్తి సృకావన్తో నిషళ్లిణ? ॥ 


తా॥ మార్గములను రక్షించు రు [దమూ రులు కలరు. ఆహార 
పదార్థములను పుట్టించి పెంచువారలు కలరు. శత్రువులతో 
యుడ్ధీము చేయువోరు కలరు చుఠకత్తులను ధరించి ఖడ్గములను 
ధరించి తీర్ణ| వదేశములను రక్షించుటకు కాపాడు రుద్రీమూర్తు ర్తులు 
కలరు, వారి ధనుస్సుల అల్లెతా9ళ్ళనుగూడ సడలించెదము, 


టీక : పథాం =మార్గముయొక్క, _ వథిరక్షయః = మార్గ 
రక్షకులు, ఐలబ్బదాః=ఆహారము వర్ధిల్ల కేయువారు, యవ్యుధః 
= శతువులతో యుద్ధము చేయువాటి? సృకావన్త న్తః = చురకత్తులు 
కలవారు నివద్జీణః= పెద్ద ఖడ్గములు కలవారు తీర్థాని = =కీర్థ 
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(వదేశములయంద్యు (వ్రచర న్రి= చరించుచున్నా రు, యే= 
ఎవరుగలరో. 


విశేషము : మార్గములను రక్షించువారనగా ద్వారపాల 
కులు, బాటసారుల రక్షణకై నిలుచు నధికారులు మొదలగువారు, 
మరియు సదృశ్య చరులగు వేదధర్మ సం (ప్రదాయ మార్గ రక్ష 
కులు, వీరే ఆచార్యులుగా దిగి వచ్చుచుందురు. శ తువులతో 
పోరాడువారు అనగా సైన్యాధిపతులు, సేనలు, రక్షకభటులు, 
వీరు ఖడ్గములను చురకత్తులను ధరించి తిరుగుచుందురు. వీరు 
రక్షించునది (ప్రజాధ ము గనుక అదియే తీర్థము లేక తరుణో 
పాయము. 


మంగ్రము : య ఏకావనశ్చ భూయాగ్‌ం సశ్చదిశో 
166 ర్య ానితస్థే | శేపాగ్‌ం సహసయోజనే 
=వధన్వాని తన్మసి ॥ 


తా॥ ఈ చెప్పబడిన వారును, ఇంతకన్న అధికులు, 
చెప్పబడిన సంఖ్యఅకన్న అధిక సంఖ్యలు గలవారు, అన్ని 
దిక్కులయందు అధికారము దాల్చియున్న వారు అగు రుడు 
లెవ్వ రెవ్వరు గలరో వారి వారి అల్లె కాళ్ళను విడదీసి ఒక్కొ 
క్కని చుట్టును వేయి యోజనముల వరకు శాంతి కలుగునట్లు 
(వ ర్తించెదము. 


టీక ; యే=ఎవర్కు ఏకావన్తః + చ= ఈ 'చెవ్పబడిన 
వారును చెప్పబడినంతయు మరియు, భూయాగ్‌ం సః చ= 
మిగిలినవారును ఇంతకన్న అధికులును, అధిక సంఖ్యగల 
వారును. మరియు, దిశః = దిక్కులలో, వితస్థిరే=విశేషించి 
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యున్నారో, శేషాం= వారియొక్క, ధన్వాని = ధనున్సు లను, 
సహ కయోఃనే = వేయి ఆమడల వరకు, అవతన్వసి = అల్ల 
(రాళ్ళను సడలించెదము. 


విశేషము : ఇందు దిక్స తులు, ఇం(ద్రాదిదేవతలు, 
ముప్పది మూడు దేవగణములు, ఇరువది నాలుగు త_్త్వములు, 
(వజావతి, (వణవము, (బహ్మాండ గోళము, దాని కధివతులు 
నుద్దేశింవబడిరి, 


వ్‌ 0(త్రము ఏ నమో ర్య దేభ్యో య్‌ పృథివ్యాం 'యయేజఒన్తరిషే 
[47 యే దివి యేషా మన్నంవా వర్షమిషవః | 
శేభ్యో దశ (పాచీక్టశ దక్రీ.ణా దశ (పకీశీర్‌ 
దకోడీచీ క్షకోన్ట్వా స్తే భ్యో నముస్తే। 
నో మృడయంతు 'తేయం ద్విష్మో 
యశ్ననో 'జ్వేష్టీ తం వో జమ్మే దధామి ॥ 


శా॥ ఈ భూమి యందును, అంతరిక్షము నందును, దివము 
నందును రు[దమూర్తు లెవ్వరెవ్వరు కలరో, ఎవరికి అన్నము, 
గాలి వర్షము, ఆయుధములో అట్టి రు|దరూవములకు నమస్తా 
రముః నాయీ వదివేరిళ్ళతో తూర్పునకు, దక్షిణమునకు, 
వశ్చిమమునకు, ఉత్తరమునకు, ఊర్ధ్యమునకు, పదివది నమ 
స్మారములు. ఆరు(దులు మమ్ము నుఖింవ జేయుదురు గాక £ 
ఈ జ్ఞానముతో జీవించు మేమెవ్వరిని ద్వే షింవవలసి వచ్చు నో, 
ఎవడు మమ్ము ద్వే షించునో అట్టి వానిని తెరచియున్న రు|దుని 
నోటియందు నమర్చించు చున్నాను. 
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టీక ; యే ఎవరు పృథివ్యాం = వృథివియందు, అంత 
రిక్షే= అంతరిక్షము నందు, = దివి = స్వర్గమునందు (కలర్ఫో, 
రు|దేభ్యః నమః =అట్టి రుద్రునకు నమస్థారము, ఏీషామన్నం 
వాతో వర్షమ్‌ = ఎవరికి అన్నము, గాలి, వర్షము, ఇషవః = 
ఆయుధమొలో, శెభ్యక= వారికి నమస్కారము, పాంచీః ౨ 
తూర్పున, దశ=వద్సి దక్షిణా=దక్షిణమున్క, దశ =పది, 
వితీచిః= వశ్చిమమున, దశ = వది ఊదీచీః= ఉత్తరమున, 
దశ =వది ఊర్థ్వాః_ ఊర్ధ్వ మున, దశ = వది నమః= నమ 
స్కారములు, 'శే_ వారు, నః = మమ్ములను, మృడయంతు = 
సుఖింవ జేయుదురు గాక 5, యం = ఎవనిని, దిష్మః = ద్వేషిం 
తుమ యః + చ= మరియు నెవడు, నః ద్వేష్టి = మమ్ములను 
ద్వేషించునో తం= వానిని 'వః= నీయొక్క, జంభే = తెరచి 
యున్న నోటియందు, దధామి = ఊంచుచున్నాను. 


విశేషము : దివము, వృథివి, అంతరిక్షములందు దేవ 
గణములుగా రుద్రులున్నారుు వారు వేరుగా నాయుధములు 
ధరింవరు. అన్నము గాలి, వర్షము వారి ఆయుధములు. 
అనగా అనాచారము చేయువారికి ఆహారమువలన అ కీ ర్ధాది 
వ్యాధులును, గాళివలన సూక్ష్మజీవుల వ్యాధులున్సు వానవలన 
ఉబ్బసము మొదలగు. వ్యాధులును కలుగుచున్నవి. వానినే 
ఆయుధములుగా ధరించి ఈ రుదు9లు అవరాధులను శిక్షించు 
చున్నారు. అట్టి రుదు9ల యనుగ౦హము కొరకై నమన్మరిం 
చుట యనగా తనాచారోదులు చేయక వేద ధర్మము నవలంభిం 
చుట, అట్లు జీవించుచున్నను కొందరు తమకు కోవము కలుగు 
నట్లు పరివర్తి ంపవచ్చును. మరికొందరు తమ్ము ద్వేషింవ 
వచ్చాను. హరందరిని రుదిమూర్ని యొక్క శిరచిన నోటి 
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యందు సమర్పణ చేయుట యనగా రుద్రార్వణముగా నిర్లి 
ప్తుడై యుండుట. దానితో మారగలవారు మారుదురు, లేనివారు 
రుద్రునిలో కలసిపోవుదురు. ఈ మంతర్శిమును అనుష్టించుట 
వలన శతు౨భీతి తొలగిపోవును, 


మంగత్రము ; (త్ర్యంబకం యజామ'హేసుగంధిం పుష్టివర్ధనమ్‌। 
144 ఉర్వా పకమివ బంధనాన్మృతోోర్ము తీయ 
మాఒమృశాత్‌ ॥ 


కా॥ పుష్టిని వృద్ధి చేయునట్టి మంచి సువాసన కలుగ జేయు 
నట్టి నూర్తియగు ,క్రిన్మేతుని, మేము ఆరాధించుచున్నా ము. 
వాడు వండిన దోసపండును తొడిమనుండి వేరు చేసినట్లు మమ్ము 
మృత్య్యువునుండి పేరుచేసి అమృతత్వ మునకు చేర్చును గాః 


టీక : (త్యంబకం = మూడు కన్నులవానిని, సుగంధిం 
=మంచి సువాసన కలవానిని, పుష్టివర్థనం = పుష్టిని పెంచువానిని, 
యజామహే = ఆరాధించుచున్నా ము, ఊర్వోరుకం = దోస 
పండును, బంధనాత్‌ + ఇవ = కొడిమనుండివల్సె మృతోోః = 
మృత్యువునుండ్కి మా=నన్ను, . అమృకాత్‌ = అమృతము 
వరకు, ముక్షీయ = విమోచనము కలుగజేయును గాక 1 


విశేషము : మూడు కన్నులవాడు అనగా కొబ్బరికాయ 
రూవమున నున్న రుదుడు. సుగంధి యనగా ఆ పేరుగల 
ఓషధి (నుగంధేపాల Sarsaparilla) . పుష్టివర్ధనం అనగా 
క్షీరము. రుద్రుని ఆరాధించువారు ఈ |దవ్యములను, దోన 
పండును [పతాహారముగా స్వీకరింవవలెను, దీనితో రోగాదులు 
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తొలగి అకాల మృత్యువు దూరమగును. అమృతత్వ మనబడు 
ఆనందము సిద్ధించును, 


మం(త్రము ఏ యోపదో అగ్నా యో అప్ప్సుయ ఓపహధీషు | 
/4 7 _ యోపర్టో విశ్వాభువనా వివేశ తమ్మ పద్రాయ 
నమో అస్తు ॥ 


తా॥ అగ్నియందుు జలములందు, ఓషధుల యందు, 
సర్వ లోకముల సృష్టియందు (ప్రవేశించి అంతర్యామిగా నున్న 
రుద్రునకు మా నమస్కారము, 


టీక ౩ యః రుదః=వీ. రుదుడు, అగ్నౌ = అగ్ని 
యందు అప్పు = జలములందు, 'ఉషధీషు = ఓషధులయందు, 
విశ్వా భువనా = సర్వ లోకములయందు వివేశ = |వవేశించి 
యున్నాడో, తస్మై =అతని కొరకు, ర్యుదాయ =రు(దుని కొరకు, 
నమః 4 అస్తు = నమస్కార మగుగాక :£ 


విశేషము : అగ్నియందు అనగా సూర్యుని రూపమున, 
నివ్వు రూపమున, జీవులలో వేడిమి రూపమున ఉన్నవాని 
యందు, జలములు అనగా నదుల రూపమున, మేఘముల 
రూపమున, చెరువులు మున్నగు వాని రూపమున, ఓషధులనగా 
పంటకు వచ్చి నంతనే చనిపోవు మొక్కలు _ అనగా ధాన్యా 
దులు దుంవలుు అరటి మొదలగునవి (“ఓఉషధ్యః ఫలపా 
కాన్తఃొ అని నిర్వచనము). 


3 పం కాంతి శాంతి శాంతి? వా 


r=! 


a 


కులపతి ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్య 


నవయుగమున నరజాతికి నన్మార్గమును, సేవా కార్య 
,[కమముల రూపమున |క్రమశిక్షణమును మాస్టర్‌ ౬. బోధిం 
చిరి. నిస్వా ర్థబుద్ధితో, విశ్వేపేమతో నడచి, కొన్ని వేలమందిని 
నడిపించిరి, ఆత్మజ్ఞానమును ప్రసాదించి అనుయాయులను 
కార్యోన్ముఖులుగా తీయారుచేసిరి, మానవజాతి కళ్యాడార్థమై వేద 
విద్య, యోగ విద్యలతోపాటు వైద్యవిద్యను కూడ వంచి పెట్టిరి. 
మానవధర్శమును (వబోధించిరి. మాస్టర్‌ హోమియో వైద్యా 
అయములను నెలకొల్పిరి. దేశ విదేశములలో వైద్య సేవను 
ఉచితముగా చేసి, శాడీరక్క మానసిక ఆరోగ్యములను కొన్ని 
వేలమందికి (వసాదించిరి. అనేక (ప్రాంతములు పర్యటించి 
ఆధ్యాకిక తత్తోగ్టిశాస్త్రములతోపాటు, హోమియో తత్స్వ్వసార 
మును జిజ్ఞాసువులకు ఉపదేశించిరి. (పాక్‌-వశ్చిము ఆధ్యాత్మిక 
సమన్వయమును సాధించుటకై “ది"వరల్డ్‌ శీచర్‌ Cs 
(జగద్గురు పీఠము) ను 1$71లో స్థాపించిరి, ఏడు వర్యాయములు . 
వశ్చిమ ఖండములలో ఆధ్యాత్మిక ఊద్దీవన యా|త జేసిరి, 
మాస్టర్‌ క. న. 1926వ సం॥ ఆగస్టు 11వ తేదీన భౌతిక దేవామును..- 
ధరించి, 1881వ సం॥ మార్చి 17వ తేదిన దేహమును చాలించిక, 


